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Armen Paaſte deg. . XX; 
Kircke ocſaa ſiunger om Bio 7 
ne dag / Dicant nunc ludei, qui ciule 
fixeruat flium Dei &c. — 


Paaſtke mondag / Euange⸗ 
lium/ Cuce XXIIII. 
E fée- tho aff dem cinge den | 
(amme dag tilenXp/fom vaar || 
tryſinds tiue Agre longt fra 770 
ruſalẽ / oc kaldis Emaus/ orde talede | 
met buer andre om alt dette / dervage 
(feer. De det hegaff fig / der de ſag 
talede / oc beſpurde fig met buer an⸗ 
dre / da kom Jeſus til dem / oc vens 
drede met dem Men deris pen hu⸗ 
dis til/ åt de kiende hanſem icke Oe fi 
hand ſagde til dem / Duad er det faar | 
føle / der i handle mellem eder pøg 
vepen- oc ere bedreffuede? Da ſuore⸗ 
de en hed Cleophas oc ſagte tü ha 
hem / Eſt du alene iblant de fremmes 
de i Jeruſalem / ſom icke veed” huas . 
Der ſtede i diſſe bage” Ochand ſagde 
fil dem / Muader det? Ccc 
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hangelium paa 


























» Møde de til hannem⸗ Det" | Hp 

un” fefu aff Nazareth / buildender | (Do 
vægr en Dropbete / mectig i gernin⸗ | gl 
ger oc ord/ faar Gud pcølle SolE- Them 


| 

huorledis vore ypperfte Preſter oc urt) 
Offuerfter - antuordede hannem Denz  Dmb 
til Dødens fordommelſe / oc faar Fwd 

fefte hannem / Men wi haabedis/ I 4/2 
at band ſtulde foriøfd Iſtael De | finn 
offuer alt dette / er det i dag den tre— tin 
die dag / at dette ſtede. Der haffue | 
oc nogle forferdet off aff voris Ouin⸗ 9 
der / de vaare aarle hoſſ Graffuen⸗ 9* 
oc funde icke hans legeme / de komme EN 
oc fige/atde ſaae en Engle ſyn/ huil⸗ 
Feder ſige / at hand leffuer⸗/Oc nog⸗ rn 
le aff off ginge bort til Graffuen⸗ 1 34 
oc befunde det ſaa fom Quinderne "FÉ fps 
ſagbe / men hannem funde de icke. 64 
De hand ſagde til dem /D i Daar Finn 
rer oc ſenhiertede til at tro altdet-fom Fh, 
Propheterne haffue ſagd / Skulde 
Chiiſtus icke lide ſaadant / oc — —* 
ti "VA 


då ' 
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Anden Paaſte dag. 
til ſin herlighed? Se band 5: 
fra Moſe oc alle Di eg och Joe 
oem alle Scriffter vd / & næ 
ſagde om hahnem. Oc be bo mme 
nær til pen” der de ang Je til 7-00 
Dam loed fom £ hand vilde gaa len⸗ 
ger/ Oc de ndde hannem til od ſag⸗ 
de / Bliff hoöff oſſ thi det ſtunder til 
afften / oc dagen er forlsben Oc hand 
gick ind ét bliffue hoſſ oem. 

Oc det ſkede / der handſad til bords 
Met dem / da tog bands: Brødet tacke⸗ 
de / brød det / OC gaff oem det Dø 
bleffue deris yen opladne / oc de ens 


— 
væ, 
—* 
— 
is" 
EN 


oe hannem / Oc band for ſuant faar 


oem. Oc de ſagde fil buer ande⸗ 
rende icke vort bierte oſſ ber hand 
talede met oſſ pao * n/ oe der hand 
oplod off Sc riffe Do de ſto de on 
den ſamme time —— tilJ iufar 
lem igen / oc funde de Sibfe fore 
ſamlede / oc dem fom vaare hoffd m/ 
huilcke der 58 /MDerren er vi elg 

cc ip op⸗ 
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Euangelinm paa 

Nen / oc obenbaret Simont⸗ 
Ecde fortalde bem / det ſom vaar 
ſteet Paa vepen /oc huorledis band 
bleff kient aff dem / i det / at Dans 
brød Brødet. 

Suor offte obenbarede Chriſtus fig 

paa ſin obenbarelſis dag? 

Sem gonge. Sørg / faar Maria 
Mag dalena / Marci i det ſidſte. An⸗ 
den gond / faar Quinderne⸗ Matth. 
det ſidſte. Tredie gong / faar Petro. 
Fierde gong / faar dethd Diſciple paa 
veyen til Emaus / Zuce i det ſidſte. 
Femte gong / om afftenen faar de El⸗ 
leffue Diſciple Lucer det ſioſte. 

Buor faare obenbare de Chriſtus ſig 
far diſſe tho Diſciple 
paa veyen? 

Paa det band vilde giffue til kien⸗ 
de/at hand haffuer for behagelighed 
tti gudelig ſnack oc tale. Thi huad 
ſom hand haffde tilforn! offuet oc til⸗ 
ſagd met ord Matthei xviij. Huor ſom 
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eg 
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far bebagellgbd 
xXtoal. Chi rv) 
arr loffuet octi⸗ 
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Anden Paaſte dag. XX. 
tho eller tre ere forſamlede mit 4187 
Der er ieg mit iblant dem / Det bets f ve 
hand her met gerninger, 

Zuor faare obenbarede hand fig ſom en 

pillegrim ellet fremmen? 

Lige ſaadan ſom hand er i deris Hier⸗ 
ter / ſaa obenbarer band fig faar dem⸗ 
ſpor at/ huad de tale met huer andre/ 
gt hand Der met vil locke dem til/ at 
giffue deris vantro til kiende / oc haff⸗ 
ue aarſage til at ſtraffe oc vnderuiſe 
dem. Oc Ceophas ſagde til hannem⸗ 
Eſt du alene iblant de fremmede I Je⸗ 
ruſalem / ſom icke veed⸗ huad der ſte⸗ 
de i diſſe dage? Oc hand ſagbe ti bar 
nem / Huilcket? Da ſagde ve til han⸗ 
nen / Det om Jeſu aff Naz rerth⸗ 


huilcken der vaar en mectig Prephe⸗ 


fe/t ord oc gerninger / ſa ar Gud oc ale 
Folck/huorledis vore vpperſte Preſter 
oc Affuerſter antuordede hannem ber 
til Dødens fordammelſe / oc Kaare 
feſte hannem/ Men wi haabedis / at 

Cco tig hand 
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… tangeliom paa 
hand ſtulde forlaſd Iſrael⸗Oc offuer 
alt dette er det I dag den tredie dag⸗ sk 
at dette ſtede / Der haffue scfsæmogle: | vind 
aff voris Quinder forferdet off v de Urann 
vaare aarle ho ſſ Graffuenføndebans Å vw 
legeme icke / oc komme oc fige/atde 1 sum 
haffue ſeet en Engle fon 7 huilcke der FF hr 
ſige / at hand leffuer/ Oc nogle aff oſſ 
ginge hen til Graffuen/ oc befunde Der Fo hon 
ſaa ſom OQuinderne ſagde men han⸗ iv : å 
nem funde de icke. Met diſſe ord giff⸗ * 
ye de deris vantro klarlige til kiende⸗ vids 
i det 7 de trycfe ſaa groffuelige deris TF 446, 
mening vd/ec tale ſaa om Chriſto t 
mand vel kand forT ga / at de giffue "154 
hans foriettelfe Inqen mact / De Falde 9 
hannem en Propbete / ſom dog icke 0. 
Rar den mand / der band gaff ig vd 
faare / oe de bolde hannem at vere HI" 
Chi deris haab ſtod ſaa til bannenz 
at hand ſtulde opret Yfrgels Rige See. 
gen / oc giort dem frø frå de Romer * 
ris Tiranni. HH. 
Huad 
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STERN Snad ſuarede Cbrigus » . 
dr hår —X Hand ſagde til di/O 1 Daarer 

unde gu Oc ſenhiertede / til at tro alt det / der 

PVropheter haffue talet. Det er icke aff 


4u * — pl FREE. —— GR UA 
NMN vrede/at Chritus kalder 


* oe — 
J * J * 44 ” 
iM Alci Ple 


FBE de ne 14 - 

daarer/men aff enGuddommelie n10- 
kierhed/ Hand vil Der met føre dem 
—— til deris Synders oc Vantroens be⸗ 
nr IN Erendelfe / åt de Der effter ſtulde dig 
vé — —B bed eg bunde lære at kiende Chris. 
— ——— Der faare⸗ ſiger band fremdelis⸗/Skul—⸗ 


HAT RH de icke Chriſtus ſaadant lide⸗ oc ind⸗ 
Kløe ER gaa i fin berlighed 7 lige ſom haub 
ae jes om KN vilde fige/ Det vaar fag beſtick aff 
onat / x de il Gud / OC aff Propheter⸗ at det (Pula 
Ingen Mad Dekan ſaa ſte/oc hand begynde paa Moſe oc 
nb om gik, gict til alle Propheter / oc lagde dem 
xchendgaf fan E alle Se riffter vd /ſom vaare ſa goe om 
v henter at vu / hannem * Huorledis hand vid loffuet 
rd (gg ti hxnnn Adam ⸗ Abraham * Iſaac⸗ Jaceb oc 
ore "freds Ka Dauid⸗ at hand ſkulde fodis te Men⸗ 
iflg hd niſte/Korffeſtis / ds oc begraffnis ⸗oe 
opftaa fra de Dode igen. Alt dette lag⸗ 

mn Cec v de 
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Anden Paaſtke dag. XXI. 
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Euangelinm paa 
de hand dẽ klarlige vd oc forſtãdeli ge. HH] MUN 
Huad giorde Diſ iplene / der de hør; 
oe Denn: Predicken? 

Der be komme mær til den By de 
ginge til / oc Chriſtus loed form band 
vilde gaa lenger frem / da nodde de 
hannem til / oc ſagde / Bliff hoſſ off⸗ | 
thi det lacker at afften / oc dagen ferier | am: 
faſt. Der vaar end nu en liden gniſti m/m 


— — — — 
æ xx LÆ —0 
— — 
mæ SE = 

* == 


— 
=>" CR 
. * — a — 


deris hierter / ſom tindrede endnu oc. | fri 
brende / oc robte met wſi gelige ſuck | fees 
oc. ſagde / Gud giffue ar Chriſtus leff· tusies 


de / Gud giffne at det vaare ſaa i ſand⸗ 
hed/ ſom denne Pilleg rim haffuer ſagd 77 
faar oſſ/ O huor lyſteligt vaar det OFA vin 
at hore / der band fag udlagde oc for⸗ 
klarede oſſScrifften / Gud giffue at 
hand vilde fige oſſ mere om den gode 
Chriſto 7 Ja wi ville for det ene / ndde 
hannem til at bliffue hoſſ off. Oc hand 
gick ind met dem. 44 





2880 ſfede der 1 Sven Emaus? | SST 
Der Chriſtus ſadtil bordz met Diſci⸗ W 
plene/ i 

N 





RE 
” > 
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14 A 
J in MAN) 
” — 8 mm. *4 
ri i il 
sa SUT DN | 
— 
2 ny 
Km —* 
HT /c Osten in 
' J 
4 ILL 


hø Nør 444 | DUN 
Mei EL WIN 


Arr ' 4 mer 
orm syge Hi 
"mn vr * 


FELT bå 
i J red rat We 


lle Far der ene / NON 
te hoſſ oß Ochem 


nd borge mee 
4 vi r bal 
Pek 


i 
| 


Anden Paaſte dag. XXII 


plene / tog hand Brodet / tackede rd 2 


det / oc gaff dem det / Da bleffue diris 
Lyen opladne / oc de kiende hannem⸗ 
ochand forſuant fra dem. Aff denne 
Hiſtori beſlutte Paffuens vanutttitte 
Tilhen gere / at Chriſtus gaff diſſe Dir 
ciple / ſom Leegfolck / aleniſte den ene 
part aff Sacramentet / oc gigre fag der 
met/en wſta dig Gud aff Chriſto ſom 
ſiger i dag it / morgen it andet / ſticker 
üdag / foruen der imorgen. Men Chriſ⸗ 
tus betaler den rettelige. Thi Diſe ple⸗ 
nis yen opladis / oc de kiende Chriſtg⸗ 
idet/hand bryder Brodet / Men de ros 
forſtan dige Papiſter bliffue blinde oc 
forſtockede. Saa ſtal det gaa alle ſand 
heds Modſtandere / at de met ſeendis 
Dyen ſtulle vere blinde 7 oc mer obne 
Vern droffue / oc intet forſtaa met for⸗ 
ſtandige hierter. 
Zuad giore Diſciplene effter at de 
kiende Chriſtum? 


De ſagde til huer andre/ Brende 
D * icke 
—* e fr 2 77 V ⸗ 
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aangelium paa il 


icke vort hierte i oſſ / der hand talede met JN 
off pag veyen / oc oplod oſſ Scrifften. dend 
sner fee vi / huor krafftig oc mectig fu før 
den hellige Scrifft er/At bun opretter hf de 
oc ſtyrcker dem / ſom ere ſtrobelige i Tro⸗ luſſige 
en / oc optender den ſom ere kaaldet Åmm/k 
kierlighed oc opuecker dem til alle mg, Furfe: 
de gerninger. Thi ſaadan er det Gads Hirden 
dommelige ords rette art oc nature / gt færd fl 
Det ſtyrcker fryctactige oc beſuarede 
Samuitti gheder/oc huſualer oe trøder | df 
miftrøftige oc bedroffuede bierter 7 oc nar 
optẽ der dens 1 Troen / haab oc kierlig⸗ nn 
hed / at de kunde icke tie de velgernin Win, 
ger dem ere beuiſde / men de kundaſe 
dem faar den gantſte Verden Sag hl 
giare ocſaa diſſe Dif ciple. Tilforn Milne 
ginge de aff Jeruſalem / oc vaare fag Ht i 
redde at de icke viſte huort de vilde ben; And * 





Men nu de ſee Chriſtum leffuee —9 
oc baffue kient hannem/at band viſſe⸗ ion. 
lige ꝓpaar opſtanden fra de Dode da * 

ML (tj 


bliffue de frimodige gen / oc ſtode ſtrax Mi) * | 
op 87 
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UHA 144 

| * Anden Paaſte dag. xXXIII. 
Velg op i Der ſamme ſtund / oc ginge kil ba⸗ | 
Wren ge igen til Jeruſalem / oc funde de El⸗ 
leffue forfamlede / oe dem ſom vaare | 
J J— "i hoſſ dem / huilcke der ſagde / Herren er | 
rer ly viſſelige opſtandẽ / oc obenbaredis Si⸗ 
re TAN moni / Oc de fortalde dem / huad der | 
dy vaar ſteet paa veyen / oc huorledis de 
rem) kiende hannem / der hand brød Brødet. | 
ned "Gom ' Buad flulle wibeſynderlige lære aff 
ISS x hun dette Suangçgelio? 
de / x huſtaltrxmi Dette ſtycke fFulle wi lære der sf, | 


eude hang At naar ſom wi her paa Jorden ekon 


Lcen habehen ſee til den neruerendis genuordighed oc | 
kir tie veg Nodgang / oc icke til Guds ord oc for⸗ ; 
* fr Én | lettelle/oc ville vndfly kaarſſet/⸗ Dakßsõ— | 
um Yrynn cu Per Chriſtus oc ſtraffer vor daarlighed. 
1 Dill, Un Oc naar Euangelijpredicken begyndis | 
eler / x vage lås gen / da opten dis hiertet / oc brender aff | 
hoot devidehn Scrifftens vdleggelſe. Men tot kiende | 
ulige Chriſtum icke retrelige/før hand bryder 
—6 ſit Guddemmelige Ordis brod / oc leg⸗ 
ger faare oſſ. Naar ſom hiertet er nu op⸗ 
en tenti Troen / da ſtal ocſaa denne Tro 
| pp . bryde 
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Euangelium paa 
bryde ſig vd / Oc bære Troens gode 
fruct / det er / ret kierligheds oc barmher⸗ 
ti heds terninger / oc tiene Chriſtum 
I fine [emmer / arme æ'endige / fuge Hil 
Menniſke/at wi icke aleniſte ſhulle bin⸗ 1 mit 
de Dem met oſſ /meocſaa node den by kl 
ind i Huſet / ſom diſſe Diſciple giorde. bes 
"I (aa maade komme wi da til den bek 144 



















lige Scrifftis grundelige forſtan doe Dim 
bekomme enretſindig trotil Chriſtum. 
Naar en Chriſten er nu (aa kommen ne 
til Troen / oc formedelſt Guds Ord NM 


kiender Chriſtum / da (Tal band icÉe 

graffue denne dyrebar Perle nedi Jo⸗ 

den / men ſtedze dele dette ligende Fa bkg 

met andre 7 oc ſaa meget mulige er7 GE" 

hielpe alle Menniſte tti rer ſer dig⸗ 55* 

hed oc ſalighed / Det er Guds — 
vilie oc befalning. 


ud É A 2 . 
Tredie Paaſte Dag / 
Euangelium /Cu— ' 
ce XXIII. * 
Der Bi fyr 
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Tredie Daaffe dag. 7 XXV. 
bde paa en tid aff en eniſte ÅBEN rel fe 7 
Der faare obenbarede Chriſtus ſig man 


lette wonder atſtillighed/ oc effter tidens 


leylighed⸗Thi der er ingen aff Troens 
artickle ſaa ſuar at begribe oc tro/ſom 
den Artickel om Opſtandelſen / Der 
haffuer oc ingen hafft mere genſigelſe 
oc modſtand? baade i det sty oc gam⸗ 
le Teſtamente. i 
Near ſtede denne femte Obenbarelſe? 
Opſtandelſens dagen at afften 2 
der Diſeiplene vaare forſamlede / 66 
Dorrene vaare tillucte⸗ aff Fryct oc 
redzel for Isderne / Da kom Jeſus lige 
paa den ſamme tid / der detho Diſci⸗ 
ple vaare komne / oc fortalde / huorle⸗ 
dis Chriſtus haffde obenbaret ſig faar 
dem Dag veyen til Emaus/ oc huor⸗ 
ledis de kiende hannem / der hand brod 
BSradet / oc hand traadde mit ind 
iblant dem / oc ſagde til dem ⸗ Fred 
vere met eder. 
Fyi ſtod Chriſtus mit iblant den ⸗ 
DVD Chriſ⸗ 
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Euangelinm paa 
Chriſtus haffde altid huldet det 
middelſte/ J Rrybben laa hand mit 
imellem Aſenet oc Brent, g J— Temp ét ppi 
ſa dhandmit iblant lerde end, Dag 1 
Raarflec hengde hand mit imellem 
i tot Aff uere⸗Her i Huſet faar band 6 
—8 ant fine Diſciple. Huormet band 11 
vil giffue til kiende / at hand er den rette 
Meglere / mellem Gud oc Menniſten 
| Timoth. tj. Vore Sielis rette mad 
[ge føde / Vor rette Doctor oc Lærer 
eſtere / oc eniſte Troſtere i angiſt 1 
D vares 398 * 
Zuad ſagde Chriſtus til dem? * 
— ſagde⸗ Fred vere met eder AE SIM 
er fi ulle wi vide / At effterdi Chriſti Ek 
Rige er icke aff Denne Verden / da giff⸗ "hak 
uer hand icke Verdzlig oc vduortis eg, å: 
Fred⸗ Thi hand ſiger Joh.xvj. J ſtulle 
baffus angiſt oc trengzel i Verden 7 —* * 
Wien band giffuer Guddommelig / "i / feng 
induortis oc Aandelig fred /1 hierte oc Ninſ 
Samuittighed / huilcken der kommer * ti å 
aff Troen. Huor Ur) beg SÅ 


— * 
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AM METTE tiet * 
É 14 v E køri: 
he / Tr etter han 
F 8 v 
sr 
venne Vaden / da 
mrydir oc VON 
ked 7 DP . M ll 
Ix TD EU . rs 
" - : ” 4 WA: 
went! i Vend 
Godoonnei 
nt w” 2 i PN: 
” i W 
wird id ihen 
by | MW 
| 
wer Der AU 
4 hl 


| 


— 


— 


P 


Tredie Daae dag. 
Zuor mangfoldig er Fred 7? 
Tuefolt / Vduortis oc Induortis. 

huilcken er den Vduortis Frede 
Naar alle ting paa Jorden Faa i 
fred oc rolighed / ſaa / at alle Kongerige 
oc Stader I Landene⸗ ja alle Vienne 
niſte ere ſamdrectige oc komme offuer 
it/ at der i almindelighed oc offuer alt 
r Landfred / Stadefred oc Huſſfred. 

Denne fred (Fulde vel vere i Chriſten⸗ 

denen / effterdi wi haffue alle ere &ud/ 

en Fader i Himmelen /en Chriſtum⸗en 

Daab/en Tro / oc it Tegn til fred oc 

enighed / ſom er / Chriſti Legemis oc 

Blods Sacramente/ Men denne fred 

er ſaa fordem pet / at der paa det neſte 

er intet Folck paa Jorden / der er mere 
wfredſomeligt / wſamdrectigt oc ſplid⸗ 
actigere / end de ſom haffue it Chriſtet 
naffn / oc roſe ſig at vere Chriftne oc 

S. Paulus formaner alligeuel aluerlige 

Rom. xij. At wi ſtulle (ſaa meget mu⸗ 

ligter) haffue fred mer alle Menniſte. 

Ddd ij Builce⸗ 


XXVI. 
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Euangelium paa 


Zuilcken er den induortis fred? 













—1 


Mute and 


JN — 
aar Menniſten haffue 1 deris finker 
hierter oc Samuittigheder fred meg MEN? 
Gud. Denne fred kommer aff Troen skere 
oc AF Guds ord / Denne fred ynſter —* 
Chriſtrus ſine Deſciple oc alle Chriſt⸗ Gaa js 
eAEffterdi nu det er icke vel muligt ” frtig 
at wi bunde komme til den vduortis — 
fred/ i Dieffuelens Bige / da ſtulle wi Hams 


jo tracte effter / at wi kunde komme til 
enne induortis fred. 


Zuad giorde Chriſtus hoſſ fine Diſciple? 
Hand ſtraffede de ris vantro/oc deris 


hiertis haardhed / at de vilde icke tro” LAG vige 
dem⸗ ſom haff de fi cet hannem vere op⸗ hr får 
ſtauden / men de forferdedts / fryctede * Ds 
oemente / at de haffde ſeet en Aand. xch— 
Zer (cc vi en vnderlig ting / Chriſtus Me lot faut 
vuffer dem fred / oc vil der met troſte ou 
dem / ſaa forferdis de / Hand vil met am LY 
(in Opſtandelſe gigre dem glade 7 fad UNE, 
ere de fryctactige faar hannem / lige Ning tanter 
(om faar it Opøgelfe. it b 


uno ſag er der til? Intet 


9— 


4 
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tåre oem u lg 


… 


z/ Land 


NE /| — 


nem / ll 


( 


Tredie Paaſte dag. XXVII, 
Intet andet end deris Vantre / 
Lige ſom Troen er en Krafftig ting 
trøjter oc tør Menniſkens hierte * 
modigt i den ſtorſte nød oc EN b2 
ſom wi fee paa Dauid / der band f 
Goliath. Saa er Vantro Der imod 
ſaa miſtroſtige oc Fortuilet nting⸗a 
hun ocſga i Kø n Fon ſte gla ves * gig 


eg” 


* ken: wi —58* OR ongen aff 
Babylon/ Baltaſſer / huor ſnart hans 
moed falder / mit 1 bans ſtore lyſt oc 


glodſtab / de r hand ſa 41 Ha randen ſcriff⸗ 
ue paa se Sit É ge⸗ ar det ocſaa 
her Diſcipiene / De ſtulle met rette veret 
glade off i hans Opfande (e 7 ſaa for⸗ 
ferdis de ekon / oc frycte * hannem⸗/ 


Buad talede Chriſtu⸗s tildem? 

Hand ſagde til dem / Hui ere i ſaa 
forferde de / oc huor faare komme ſaa⸗ 
danne tancker i eders hierter > Seer 
mine Hender oc Foder / det er ieg / fin⸗ 
Ddd iij der 
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Euangelium paa 

der paa mig oc ſeer / thi en Aand haff⸗ 
uer icke Kisd oc Been / ſom i ſee at ieg 
haffuer. Oc der hand det ſagde / viſde 
hand dem Hẽ der oc Foder/oc fin Side. 
Wi haffue ber mangfoldige beuiſnin⸗ 
ger paa Chriſti Opſtandelſe. Forſt 
kommer hand oc ſtaar ſtinbarlige faar 
Diſciplenis Myen. Der neſt taler hand 
met dem / oc ſiger / at de ſtulle tage oc 
finde paa hannem. Det tredie er-/ at 
hand vifer dem fine ender 7 Søder / 
oc ſin Side / ec beuiſer klarlige / at hand 
er icke no gen Aand / men deris Meſte⸗ 
re / Chriſtus / ſom bleſf Kaarffeſt vn⸗ 


der Pontio Pilgto 7 oc DØDE oc at 


bander viſſelige opſtanden aff Graff⸗ 
uen frå de Dode / oc haffuer det ſamme 
Legeme/der band haffde tilforn/ huilc⸗ 
ket hand formedelſt den hellig Aands 
forarbeydelſe / anammede aff Jomfru 
Maria/End dog ſãme legeme nu er. it 
forklaret legeme? ſom kand vere huor 
Det vil / hullcket huereken Tra/ Sten⸗ 


Jern 


- 


⸗ 
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— 
— 
⏑—— 
KS 

' su N pe 144 Nsøt s VFTsl 
ENS HENTE VALE STN 

i i * må An 
kk ls F 5* — 
1 if ml Aand 


Hats 7/4 NON / NA 


| ., N.s (ul 
. Mandn bt ON 


sn 
c haffrer da Jan 


su 


” Ty I 
ndhafdetifomſu 


i fl Vi AR 
ift den hellg 4" 


nnede af Jon 
Aenelegeme mun 
fam band ren hud 
sett Lia 


iii 


, 
i J 
A 


Å 





Tredie Påaffe Sag. AN 
Jern eller ſtaal Cand forhindre/oc ert 
alle maade wforkrenckeligt wor ter 
ligt oc ſtal bliffue til euig tid. 
Huad giorde Diſciplene til denne 
Chriſti Obenbarelſe? 

Der de ſaae Herren bleffue de glade, 
Øje ver de icke end nu trode for glade⸗ 
oc forundrede fig/ ſagde band til dem⸗ 
Daffue i ber noget at ade / Oc de lagde 
faar hannem it ſtycke aff en ſtegt Fiſt⸗ 
oc hunnig Bage / Oc hand tog det oc 
Od faar dem. Alligeuel Chriſtus haff⸗ 
de anammet it forklaret legene 7 ſom 
icke haffde mad eller dricke behoff⸗ 
fag vilde hand dog æde faar den / at 
hand der met vilde bevife / at hand 
viſſelige leffde⸗ Lige ſom band ocſaa 
befal de at giffue den Affuerſtis Dots 
ter faar Scholen mad/ der hand haff⸗ 
de opuact Luce vii]. Saa ſiger oc S. 
Petrus/ Act. x. Der ſom band taler 
om Chriſti Opſtandelſe/ At Gud op⸗ 
uacte Chriſtum tredie dag frø de Dobe⸗ 
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J * 
ey 





——— age 


— SE (22 


re 


oc * hannen icke bliffue sbenbare 7 


faar alt Folcket / men faar off / ſom til⸗ 
forn vaare vdualde vidne aff Gud/ wi 
om Gde oc Drucke met hannem / effter 
hand vaar Opſtanden fra de DØDE. s; 
Zuilcken er hu den deylice Predicken / der 
dak giorde —* fine Diſciple? 

Øs nd far til dem / Dette er Den 
tale Der i ert at de til eder / der ieg end 
mi vaagr —3 eder/ Thi der ſt ulde alt⸗ 
ſammen fulde omt nis/ ſom er for effuet 
om mig i Moſi —* 1/1 Propheter oc 
Dralmer. Chriſtus ſiger rar Dine 
Opſtandelſe uce xviiſ. Seer/ mi 
) til Jeruſalem / / oc det ſtal alt⸗ 


AG OP 

fanmen fuldkommis / ſom er ſcreffuet 
formevelft Propheter / om Menniſtkens 
Fin /Nu Felter DPI tan delſen / ſiger 


hand / Det ſtulde altfammen fuldtone 


mis / ſom er (creffiret om mig i Moſi 
Kon / Propbeter oc Pſalmer. Huor 
mer hand vil giffue til kiende / oc paa⸗ 
Minde of] / at wi [Tulle fre oc giffue act 

paa 


- 
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Dug Tredie Paaſte dag. XR 
tree Død ſtadfeſt / Sem er / Jeſu 


mera MI Chriſti / Gnds Søns Éranddrum / | 
HG om Penit entze oc Synder his forladel⸗ | 
ruter Barnes ſe/ for & Chriſti (Fyld / icke for Menniſ⸗ | 
BANNN kens egen he lighe I 7 gernin ger eller 

"re trdny sens NÅ men for Chriſti ſtyld Item/ | 
in Dane: erffal predicErs om km vel huor⸗ i 

i den / Str ledis bander indſet aff Chrifto / icke || 
IN MT dr tegn * Muncke eller Gendbobere/ ſo m Par⸗ || 
Thi er fulde sd — oc Secter ſige w blulige. Item/ | 
Mn afafd … ørderfTal predickis om Chriſ i Lege⸗ | 


sider mis oc Blods —— te/effter Chri 


Aſcatſnbi ſti indſtickel 'e/ åt alle Chriſtne ſtulle 
Huer, Cum anammie det i begge Parte/ icke halff⸗ J 
Adeſan delen eller aleniſte den ene part 7 form 

mului Paffuens Tilhenttere haffue giort⸗at 


mmm det ſtal icke bæris omkrind i Proceſſe | 
⸗ Woandeſn mm 7 eller ſettis fange Corn / Men at det 
* um — er beſticket oc indſet aff Chriſto 7 til 
* at æde OC dricke. 

* J Er det icke da løgn der ſicçis / at Rom er 

oe ere Den ypperſte Socnekirceke⸗/oc Poff⸗ 

uen Chriſtendommens henuer? 
See 





Å 
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AE oo 


ſtal du der ve befinde 7 De Ciøre inter 
aff Chriſtus haffuer budet oc befalet / 
De predicke icke Chriſti Euangelium⸗ 
men deris Papiſteri/ Decret/Clemẽtini 
Decretal / oc andet ſaadant Sophiſte⸗ 
ri oc Munckedromme / De predicke 
oc icke Penitentze 1 Chriſti Raffn 
men i deris eget Naffn⸗ Afflad oc 
Naade / mer ſtore Romſte Indſegel 
oc Breff / De giorde aff Chriſti Daab, 
en Muncke daab / oc lerde / ar huo ſig 
gaff i Bloſter / hand bleſf døbt paa ny 
igen. De foruende ocſaa Chriſti ſtick 
i Altarens Sacramente/oc ſtaale (fom 
Tyffue) Chriſti blod fra Le gfolck / der 
til met abſoluere de de huer andre ind⸗ 
byrdis paa deris egne gerninger oc for 
tienſte/ Der faare høre de oc icke til 
Jeruſalem / men til Babilon i Dieff⸗ 
nelns Sina goga/Gud omuende dem⸗ 
Amen. Chriſtus er den rette Paffue 
oc Chriſtendommens eniſte Hoffuet / 
ſom 


- 


É 
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See til deris lerdom oc leffnet/ da 








im min fe 
Kr ter eder, 
Nede bend 
dnemmer d 
lade On 
N/0C hule 
y Dehulyn 

BUS) Yi 





' 
oil 
udb LA LTU 


ål — 


"TT J 
4 (Å så ål 
. Pa 4 
* 1323 
——— J (D 
4 bavn N ni 
! 
å 99 
J LV 


be 
ef Baben! Qt 
Guod omrende Ul 
> 

sg den ret Pål 


mg amifte HOPE! 
J 


X 





F 


Tredie Paaſte SAS. XKXXL; 


ſom vdſẽde aff den rette Sognekircke 


Jeruſalem / ſine Apoſtle/ Euan geliſter 

Se Diſriple / de rette Cardinaler / Pa⸗ 

triarcker oc Biſcopper/bort i De gant 
ſte Verden / til at predicke Euan geli⸗ 
um / Penitentze oc Syndernis forla⸗ 
delſe i Chriſti naffn/Item til år døbe/ 
affloſe oc vddele det hoyuerdige Sas 
cramente / effter Chriſti ſticke / hnilc⸗ 
ker Det rette trofaſte Tienere / oc Sov 
gere 1 Det Himmeiſte Jeruſalem / ocſaa 
flitelige fuldkomme oc vdrette. Dette 
er det / Cbriftus her figer ⸗J ere Vid⸗ 
fte til alt derte. Oc hand ſagde frem⸗ 
belig til dem / Fred vere met eder / Lige 
ſom min Saber vdſende mig / fag ſen⸗ 
der ieg eder, Øe der hand det ſagde/ 
blæaſde hand paa dem / oo ſagde til dem⸗ 
Anemmer den hellige Aand / huilcke i 
forlade Synderne / den ere de forlad⸗ 
de/oc hullcke i beholde dem / dem ere 


de behuldne. 
Zuad vil Chriſtus met diſſe Ord? 
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Euangelinm pag 


Saa meget vil band fige/- % haff 
ue nu troſt F fred oc glæde aff * Meden: 
oc alt Det ſom eder er nyottelit —— er fed i 
i før cder egen Perſone icke ha; biffuer ef! 
mere behoff/der faare ſtulle i nu * J NEL 
mit Exempel giare imod eders efte / WIKI 
lige ſom ieg haffner Ettore im68e0e / j —XX 

Jeg forhuerffuede eder oc alle — 

Menniſte naade 7/7 0c barmheticbes 
































oc faligbed aff min Fader⸗eda MM TE 
liggende Kær icke end mu vådele/Der EH VE 
faare haffuer ieg vdualt eder der til / Pas 
gt iftullet min ſted vodele det / oc t 


predicke Euan gelium / om Penitentze AE 
oc Syndernis forladelſe offuer den Ayi D 
gantſte Verden/ oc dabe alle smednins  X/0 
ge⸗ Jeg vdſender eder lige ſom Faar⸗ Edda 
mib iblant VI Iſtu 8 
——— ffue / J ſtulle vente edees HUIs/0 rss 
»AAr fl der i ſtulle bære / Diſciplen er He 
Gr offuer fin !Tleltere / oc icke helſer Vdr hm 
———— offuer Herren / Haffue de 1 Day 

det »ofbonden Seelsebub 7 huor ? Diltinle 
meget mere ſtulle de kalde hans Huſſe nn Ds ls 
folck 
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Fr: 


| 


By ik Tredie Paaſte dag. 



















XXXII. 


då 


— —A folck ſaa / Matth. x. Oc Johan. xvj. | 
ma J Verden ſkulle i haffue an giſt se ned⸗ 
ns mr lg m men fred i mig/ Verer troſtige ⸗ ieg 
er NE hik haffuer offueruundet Verden / Er det | 
ing, fag at i lide mer mig paa Jorden / || 
Sunne da ſtulle i ocſaa regnere met mig | 
TD Ore im sy, i Himmelen/ i det euige liff/ | 
TREN Der se alle yes AmE. 


i 

| 
mye 7 66 hamhen PER j | | 
TE or Aster HAN ds : ' s 
ter Paaſte/ Euangelium / Jos 
VG cder det bannis XX. 


Int vddde dt / . 
Aun / om Demtreres En ſamme Sabbath at afften/ 4 
beldit ofrer ve ber Diſciplene vaare forſamle⸗ || 

| de/ oc Dørrene vagre tillucte 7 | 
ile aff redgel for Yøderne / Da kom Jes 
firma (us / oc traadde mit ind iblant dem, | 
ho⸗cde til dem / Fred vere: met eder. | 
er idrble FOT der band det fagde / vifåe had 
nm; hun. dem ZJenderne/ oc fin Side. då bleff⸗ 
ue ZDifciplene glade / at de fage JDers” 
Bexb· nen. Da ſagde Jeſus atter til * 

i 


— ⸗ 1 kaj 
bror hens vet 
| 1 





RA 


— — — — ——— — — 
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| Den Sørfte Søndag 













| 


Fred vere met eder Lige ſom min Fa⸗ —1 6 


der vdſende mig / fad ſender ieg eder: 
ce der bånd det ſagde / bleſde bang 
paa dem / Oc figer fil dem / Anemmer 
ven hellig Rand / Duilcke i forlade 
Sonderne - dem ere de forladne / Oe 
huilcke i beholde dem / dem ere de 
behuldne. 
.…… den &bomas en AFF de Tolff⸗ 
ſom kaldis Tuilling / vaar icke bo 


2 
— lot 
i / it w 

Hide for 

himens frø 

ferm | 
kardens fr: 
kr rnperkte 























T Karens Am 


dem / der Jeſus kom / Da ſacde de iantker, 
andre Diſciple til hanem / Wi bar hard 
ue ſeet Derren / Da ſagde hand i 
dem Woen ſaa er / at ieg ſeer Naff for elg 
legaffuene i hans Dender / oc fingeren. 
min Singer i Nafflegaffuene / oc friere 
ger min Daand i hans fide / da vii 
leg det icke tro. hh —* 

ec otte dage der effter vaare at⸗ Rich 
ter hans Diſciple der ifide oc Tho⸗ deſt hy 
mas metdem / Da kommer Jefus ZA, 
der Dorrene vaare tillucte / oc ſtaar VEN 
mit iblant &em / oc ſiger / Fred vere LEM 


met 


” 
< 

b 
Ny 


FJ 





SA 


2** 


- 
- ' 
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ad 


In AR p; 
** * effter Paaſte. LVI. 
ms fu ſom Stierner / ſtedze oc euindeli⸗ 
sum tyre ene 3. Petrus j. Per.v. Foder Chriſti 
hDiord / ſom eder er befalet / oc feer vel 
Mmtil / icke tuingde til /men veluillige⸗ 
ilter for ſſem vinding ſtyld / men aff 
NEN hiertens grund / icke form de der haffue 


«ma AA i 


"NM / dn my Herredomme offuer Folcket / men verer 


Hiordens Exempel / da ſkulle i (maar | 
[oms nsten ypperſte hyrde obenbaris) anam⸗ | 
IRON markt me ærens Krune/ſom icke ſtal viſſne. | 
pg hm /2e ls Bad Falder &. Paulus onde Hyrder? | 


Net benm Nb Hand kalder bem Sunde oc ord» 
m/Ds fax bumarbevdere/ Philip.iij. Seer til Hun de⸗ || 
fm stigen feer til de onde Arbevdere / ſeer til i 
uns Tyrs fint elf ærelfern. Hand kalder den Hunde⸗ i 


— — 


res ſordi at de for Bugens ſtyld / bieffte oe 
bø i ns lider gis / imod Ærangeltj ſandhed. Onde 
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eder ſandhed / Det er eder got/at ieg 
gaar bort / Thi at gaar ieg icke bort⸗ 
da kommer Trøftere icke til eder / Men 
gaar ieg bort / da vil ieg ſende han⸗ 
nem til eder. | 
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eders hierte ſorgefult / Men ieg ſiger 
eder ſandhed / Det er eder got/at ieg 
gaar bort / Thi at gaar ieg icke bort⸗ 
da kommer Tryoſterẽ icke til eder / Men 
gaar ieg bort / da vil ieg ſende han⸗ 
nem til eder. 
Zuad vil Chriftus met diſſe EOrd? 
Saa meget vil hand ſige. Prophe⸗ 


ter haffue ſaa Propheteret /at Chriſtus 


ſtulde lide / Do oc opſtaa fra de Dode/ 
oc begynde it nyt Rige/ i huilcket 
Menniſten ſtulle leffue euindelige/ Der⸗ 
te ſtal fuldkommis / oc tiden er nu⸗/ at 


det ſtal ſke / Oc ieg er den Perſone / ſom 


det ſtal gisre / Thi at der form ieg dger 
cke/ oc opſtaar fra de DØDE igen / dø 
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det ſtal giøre/ Thi at der form ieg doer 
icke/ oc opſtaar fra de Døde igen / dø 
bliſfuer der intet vdret / da bliffuer 
det end nu ſtedze i det gamle vaſen⸗ 
ſom det haffuer lenge veret/ Joder £ 
deris hygleri/ Hedninge i deris Affgu⸗ 
deri / alle Menniſte vnder Synden / oc 
— Der kand ingen bliffue —— 
CUS 









SEEREN — — ——— 
— — — 
ba 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


Bom 


Den Fierde Søndag 
ſom ieg gaar bort / Doer 7 oc opſtaa 
fra de Dode igen / oc vdretter det⸗ dø 
min Fader haffuer beſluttet I fe Gud 
dommelige raad / at vdrette formedelſt 
mig / Da ſtal den hellig Aand komme⸗ 
band ſkal opliuſſe eders hierter / giffbe 
eder frimodighed oc driſtighed 7 åt i 
ſtulle vere mine Embedsmend / regne⸗ 
re met mig / oc ſette den gantſte Verden 
til rette / nedlegge Jsdedommet / fore 
ſtyre Hedningers Affgudert/ lære oc vn⸗ 
deruiſe den gantſte Verden / Oc eders 
erdom ſtal beholde offuer haand ce 
bliffue evindelige / oc Helffuedis porte 
ſtulle icke nedlegge hannem. 

Suad et det / at Chriſtus ſiger / Det er eder 

as —* at sær bort - 

ent ſtund Chriſtus vaar lectkem⸗ 
lige hoſſ fine Diſcipler/ da føcte — 
andet hoſſ hannem end it vduorti⸗ 
Kige i denne Verden / ?c komme icke 


ſen ger / De ynſkede oc begarede at de 


altid kunde ſee hannem neruerendis 


«i 
Al d 4 


3 


— — — 






















» Fase 












fl: 
Frb åren” DE 
um Nen at p Ul 
seer? 
— 

Ahriſue *1 
den hellig LAN 
yen hela hekse 2 
Cura (imer (het [ru 


KL" vi es J ' 


Ek. — i 
hm femme de 
Å 414 — 
ſit (47 ” dl ' 
Kinna, item n 
b / men lade Ve 
«Sent ar É 
* unm 
Un 
ehet Endede 
cnbed / Mh 


NE Eangey 


Huentdihhbe 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 








Nm — effter Paaſte. LXXII. 

—Mä * 

w * 06 Nefaar deris Hven / Døre GE vere hoſſ han⸗ 
— nem / Men Det haffde icke veret Diſci⸗ 
nerne nytteli gt/ Der faare vaar der got⸗ 
nm at Chriſtus gick til Faderen / oc vdſen⸗ 
Nandtum de den hellig Aand, 
dezhienr / gf Zuad flel ven helſig Yen ofere I Werder ø" 
hnd / Saa ſiger Chriſtus / Naar den hellig 
mend/m Aand kemmer / da ſkal band ſtraff⸗ 
Yr tant You Verdẽ / Icke hugge oc ſtinge met Guerd 
denne / oc ſpiud / icke giore ny Ordinantzer oe 
de on Louer / men lade Pre dicke Gude Ord 
NTR / då iw OC Erang lium / J Chriſti Rige ſtalicke 


ſea bane vere noget Embede oc regnere / men få 


cAffucdizhn ſtraffembede/ Alle Menm ſte ſtulle for⸗ 
non. medelſt Euange ium lade ſig ſtraffe⸗ 
een laa fremt de ville haffue Guds vyndiſt 
oo naade / oc bliffue ſalige. Oe dette⸗ 
Frs vaerlgy ſtraffembede ſtal haffue fir fri frem⸗ 
ss (unik gong /oc icke forhindris aff nogen. Oe 
5 je vent DE ſom ſette fig der op imod/ſtulle ſtode 
konm let ſig der paa / oc pag det ſidſte bliffue al⸗ 
aande ad delis go elagde/ ſ om mange tuſinde Ex⸗ 
, penne awpel giffue til kiende. 


| 
i 





É… 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


—— — — — —— — — — 


ff Huad 






















ED 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 









—T —effter ate 


AGuds vrede oc ſtülle til evig tid bliff⸗ 


rr ſtickhne fordemde / oc at de ſtaa huercken 
Rndhnn til at raade eller hielpe / roden de tro 
Deſun paa Jeſum Chriſtum. Thi vor ger⸗ 
Ndr ninger / ord/ hellighed / leffnet oc va⸗ 
øm. ſen? maa vere det beſte Det vere kand/ 
iMſaa falder der dog ſom it forueſit Blom 

ſter / naar den hellig Aand blaſſ dér 
paa / Eſaie xl. Den hellig Aand haff⸗ 


bver meget ſtarpere Myen at fee oc ſtraf⸗ 
fe Gynden met / end wi Menniſte⸗ 
Zand griber ind i hiertet / der ſom op⸗ 
rindelſen oc Kilden er / huor aff alle 
Hoffuetſynder flyde / ſom er Vantro⸗ 
ac hendis Fruct / wlydighed / Affgu⸗ 
su ert / falſt Gudstienſte ⸗ Gude forac⸗ 
—7 telſe⸗ ven Guddemmelige ſandheds 
Ved woodſtand oc genſigelſe / Guds beſpot⸗ 


adaffvind/ 
anden (gader) 
NÆSTE 
d / Men fok 
(fe her om) 


gef hid⸗ belfe / Ketteri oc Løg: 


Se” ) ) 
ſraff lan—Er da vantro en rod oc oprinnelf 
emening/ ul alle Synder? 


' 


rele Fa viffelige / Vantro er en rod oc 
age/ & veldekilde der alle Cynder vore opoe 
"OLE i BEL nyde 


Å 


Sy 
————— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 























+PRCÆP” ARS NET 


] 


tesen 


Den Fierde Søndag | 
flyde aff / ja vantro er en rod til da 
Oprindelige Synd / der wi alleſammen 
arffuede aff Adam oc Éua / oc vaare 

bun icke / da vaare der huercken hoer 
eller mord / ſtiorleffnet eller Tyffueri 
Nu feer Verden aleniſte til de vduor⸗ 
tis groffue Synder / forunder ſig/ oe 
klager der offuer / at Menniſten ere fag 
vanartige oc onde / Men hun veed icke 
huor aff det kommer/ oc huorledis der! 
gaar til / Hun ſeer Floden velflyde / oc 
Træ bære blomſter / Men huer vanda⸗ 
ren bryder op i det killeſpring / der Flo⸗ 
den kommer aff / oc huor roden aff 
Træt ligger / Det veed hun icke / fag 
far bun da til / oc vil hielpe ſagen met 
Louer / oc met Forbud forhindre Syn⸗ 
den / men det bliffuer icke til / Hun kand 
icke forhindre de vduortis groffue ſyn⸗ 
der oc laſter / huorledis ſtulde bun dø 
forhindre de in duortis Synder i hie⸗ 
tet / Oc naar ſom bund end lenge for⸗ 
hindrer oc forbiuder / ſaa er der dog 
for⸗ 


NH 
— * 
i —— 


4 
* 
4 
































fht he 
fft rer 
J 
frhebring, Vand 
vader al sprece is 
fler” daftſdede 
ſhondſilinnt ft 
ser få babridis 
tunddus fam 
Hr Damer ie 
ſahdegatidb 
Gamers Fafg 
fagre tereffer 2 
Van fa 
(AV — 
* 
Adiet Lea 
DOC vice, Br 
geh⸗/ Marie SE 
140 Mein ar 
IX Feltn "Ven 
nn lt" onen 
' U É 
— n / cke 
p ve 
I Veris Amy 
—8 geninz 
Mannen 
tvil nde 9 


d 


— — 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 









y SN 
Man W 


Nuys « i J 
ie 4! 

maj RD 
. en W 9 
J vh 
he May | HT TT ' 
J VUL sj reb oy *4 
* 4* 
—F—— bd 
er tuer Cry 
hente by! Vs vi 
ii bd SVR 
V Ant * 
ounonie 


ha 0, RUN 
J 4% * 
ener 


vw * AN: 
J KR BUN NG . 


kr / x huoride 
Hodeeve Ålen 
Min huge vet 
tllefpring/Nt 
x huor rodet 
te hunickt/ 
help (age 
dochindeeh⸗ 
cketil/honin 
mis gral 
ig ſtulde hun 
Synd hl 
vend leget 
aan 


| 


K 


effter Paaſte. LXXIIII. 
forgeffuis arbeyde / oc lidet til ſagens 
forbedring. Veldekilden ſkal toͤrris oc 
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Kettere deris gode tycke / Diſſẽe alles 
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der faare / betale for eder / lide pine oe 
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ſtraffer nu den hellig Aand/ at mange 
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gisre fig ſeiff retferdige / met deris egne 
arme ælendige gerninger oc fortienſte. 
Mit dyrebar Blod / det ieg ſaa milde⸗ 
lige vdgaff / ſtal intet vere vert / der 
ſom de dog met rette ſtul de tencke pag 
de ——— xvij Naar ſom i haffue 
giort alt der ever er befaler / da ſiger⸗ 


Wi ere wnyttige Tienere 7 wi giorde 


det / wi vaare plictige at giare. 


LZuor fgare ſtal den hellig Aand 
ſtraffe Verden for 
Dom? 


Fordi (figer Chriſtus) at bene 
Verdens Sørfteer Damt. 


ESEdorledis ffulle wi det ſor⸗ 
faa g 


— 



























ujmnß 
(hrilfus tat 
hedlin Dem / 
ner paa da dre 
fan) & fort am 
(| danddia 2 dem 
nt (hed RV 
UL Verdens F 
fu T ibenger 
Denne Dim 
ſuſutis gr met 
a få ! bundt É 
Mg der Verk: ti 
hf ålle in | me 
Aſſdis Id 
kvd fig: 
b Sme /, 
LÆR forten odſt m 
Inde V far im: 
s åt den va 
Mer any my det, 


—1 frys, 


Hiv — lg 
Chris 
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—R effter Paaſte. LXXVI. 


tde/ hh Chriſtus taler her icke heller om 


miss fnyi Verdzlig Dom / huorledis hun Dem⸗ 
Möind mer paa det Der er Legene oc gods⸗ 
Er Yen Land oc Folck anrsrendis / men om 
dnrna en Sandelig Dem / ſom er Siel oc 


mr / ma Samuittighed anrsrendis / det er⸗/ at 


F 


alle fine Tilhengere Dømt aff Chris 
Vielarham ffo / Denne Domer allerede giort / oc 
der fattis ieke mere / end at ſamme 
fre fuldetinin Dom ſtkal kundgisris faar al Perden 
Paa den Vderſte Dag 7 oc Sathan 
oet alle fine Lemmer ſtal ftøvis ned 
—ABGSelffuedis Ild. Lige ſom Chri⸗ 
An·A ffus vilde fige / Dieffuelen 2-DØs 
LÆR den / Soenden / Belffuede ere alles 
yrblig dn rede formedelſt miq offueruundne⸗ 
waf. SDØmde. de fordem de/met al deris vær 


ſen. At den vanuittige Merden / 
ritus) Ni bolder end nu Dette Dieffuels forban⸗ 
mr, …… mede. oc fordømte. væfen / at vere 
mn. VIG prifer oc loffuer det 7 oc lader 
—* FEE iiij fore 


i 
ik 
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"rune vie. derne Verdens Sørfte er allerede mer 
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Zen Fierde Søndag 
foͤrblinde fine Dyen / Ac hun end nu 
holder ſaadant Dieffuels fpøgeri: 2 
Vantro⸗ Affguderi / Segnelſe⸗ Falk mg dene 
| lerdom / lagn / vildfarelſe foren Gude ol oe 
| dommelig bellig ting/ oc vil icke kin | 
de troens retferdighed / oc (File hende Jahan e 

frå gerningers retferdighed/ oc imod⸗ kit er fie eder 

figer far Guds ført, oc vil i ſaa mag inden / Mo 

ẽ tiene Dieffuelen dc Verden til race 1 nkonnn /dx 
1 HT Eee frycter ſig for Dieffuelen 7 for ibid 
ér allere de offueruunden formedelſt mig 1 KF men buet 
for Doden / ſom er allerede affliffuet⸗ teh / ae bu 

dẽ For Helffuede / (om er allerede Forst band fortyng 
[fyret 7 Dette altſammen ſtraffer den fatloremig, 
hellig Aand. Oc der ſtal huercken tanter * 
Verden / icke verdens Forſte/ icke Paff/ 

uen / icke Concilia⸗/ vere Dommere i hun eter bo 
Guds fager / Men aleniſte Chriſtus NREN ! 
formedelſt fit ord / Guds ord ſtal ale 

til 


— — — 


























ne vere Wectent / rettere ſnor / prøffire if tung 
ſten / ſa Siraffereoc Doͤmmere sffød ma De 
alting / Johan. xij. Huo mig forach 
(figer Chriſtus ) band haffuer allere⸗ * Kor! 
| de dels "NR 


i 
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Kr / Ahnch 


— 
SENDES yug 
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ry w | ” i 
i TYLDEN/ nt 


vcxriliſu 
& Verden hl: 
Dieffuelen / 
nden ſormidh 
r alene affife 
ſom er aller 
annen ſtuſfe 

ver ſtel hur 
tå Hſſturku 
/ vere Nm 


alniſt CA 


zuds ord ſu 
ur ſnet / 
Dommen 
(yo ng RIP 


"TT LG 
— 















Aeffter Paaſte. 
be den der hannem demmer / det ord⸗ 


der reg haffuer talet (Pal domme han⸗ 


nem paa den yderſte Dag. 
Suad ſagde Chriſtus om Diforplernis 
ſtrobelighed ? 

Jeg haffuer end nu (ſiger hand) 
meget at ſige eder / men i kunde icke 
bære det nu / Men naar den ſandheds 
Aand kommer / den ſtal ledſage eder i 
pl ſandhed / Thi band ſtal icke tales 
fig ſelff / men huad hand horer / det ſtal 
hand tale / oc huad tilkommendis er⸗ 

ål band forkynde eder / Den ſamme 
kal forklare mig /thi band ſtal tage 
det aff mit / oc forkynde eder. Na 
Zuad vil Chriſtus met diſſe Gro⸗ 


Hand ſetter her Troen til vor Sa⸗ 


ligheds grunduol / oc vantro til for⸗ 
dmmelſens aarſage / Chriſtus gior fig 


ſAff til retferdighed oc fir Ordtil dom⸗ 


res offuer alting/ oc hand forſtiuder⸗ 


orbander oc fordammer alt det form 


Verden tåger fig faare / beflutter oc 
* k 


vo ſticker 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


EXXVIT, 
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— — ————— — — ERE VE Er = 
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EN ASP — — — 
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— — — 











SØ 
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— TE —— — — —— —— 


Concilia / aff fir eger Hoffuet oc Hier⸗ 
fre / wden Guds Ord oc Scrifftens 
grund / Det maa gliſe oc ſtinne fag 
kaaſteligt ſom det vil oc nogen tid 
Eand. Thi huad form icke er bygd pag 
ben klippe Chriſtum / det er idel ſendoe 
fordmmelſe. Chriſtus haffner beførget 
fin Kircke rigelige met Guds Ord⸗ 


met ſalig lerdom / met Chriſteli g ſtick⸗ 


Cerem onier oc Kircketuct / at de Føl 
vifte Ceremonier met beftenctelfe7 rør 
gelſe oc ånder ſaadan Børne. leeg⸗ 
giors icke behoff. Wi haffue / Gud ver 


e loffuet / ver hellige Kuangelium⸗ 
Gudsoe Ord oc den hellige Srrifft / huile⸗ 


ket Chriſtus kalder altſammen ſand⸗ 
bed 2 wi haffue der til met den rette 
Borne lerdom / Catechiſmum / Som er⸗ 
de thi Bud / Troens Artickle / den dag 


lige Ban Fader vor / der til met de ret 
ce Chriſtelige Ceremonier / Daaben⸗ 


Affloſſning / oc Chriſti Legemis oe 
——— Blods 


L 


EJ 
. 
le 


———— 
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7 *53 — AN 
Den Sierde Søndag 
ſticker formedelſt Paffuen 7 Patre⸗ 
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fyr Gura 
lle sb ZAC 
— 
augesct⸗ 
gul / hulcken så 
na fordret 
ir dend / put 
bude off / and 
ya bøere off m 
deoſſſea ocſi 
lege off Tal få 
Hulge til da bår 
Land / da & 


dmi 


RVVV 
NNE 
Dadtey kw 
Jen | 
Rwict fra 
Ut Cer fon 
—8 
| Der dg 





[ 


bi rr Ar — 4 —— 
va ' —effter Paaſte. LXXVIII. 
ha 4 40 


Bobe Sacramente⸗ wi haffue dertil 


In Ma 14. mn 


si * N den hellige Scrifft/oc giort paa ſporſſ⸗ 
VARG * maal / huilcken wi ſtulle daglige offue 
Boſſ vdi / oc forbedre oſſaff / Paa det den 
BER rt hellig Aand / huilcken Chriſtus for⸗ 
huerffuede oſſ / kand ſtyrcke her i Tro⸗ 
mus Stk en/ oc beuare oſſ imod alle Friſtelſer/ oe 
fig me ONE forkynde oſſ faa oc forklare Chriſti ord⸗ 
vue rift doc ledſage OT 1 al ſandhed / oc føre oſſ 
Ickent / ahaendelige til Det himmelſte Laderne 
net beuhd Land /det eui ge Liff⸗ 

uden til W 1/0 Ø Amen. 


MANS bes rd i i 
M hf; 4 C/ 


dige forms Den Fe mte Sondag effter 





— Paaſte / Euangelium ⸗ 

a rer Johan XVI, 

ver fl NS dan : ' ; 

Aſum Set Andelige / ſandelige / Jeg figer 

Arild eder 7 Der fom i bede Faderen 
ver til metd om noget i mit Naffſn da ſtal 


sager DM hand giffue eder det / Der til beftee 


soft Argo licke bedet om noget i mit Naffn⸗ 


— V Seder⸗ 


* 
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met Huſſt afflen / former vddragen aff 
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UN 
sa 





— 
x — —— — 
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CSA 8 — TAN 
Den Femte Sondag 


Beder/da ſtulle i faa at eders glade | 
Å "lg uger 


Daffuer ieg taler til eder! 


(kal vere fuldkommen. 

Saadant 
ved Ordſprock / Wenñ den tid ſtal 
komme / at ieg ſtal icke tale mere met 


ber ved Ordſprock / men obenbørel 
Paa 


forkynde eder om min Fader. 
den ſamme dag ffulle i bede & mit! 
Naffn / Oe ieg figer eder icte/at ieg 
vil bede faderen for eder / Thi Sades 
ren ſelff elffer eger / fordi ri elſte 
mig / oe tro / at ieg vdgick aff Gu⸗ 
go vdgick fra Faderen / oc tom til 
erden / Jes forlader Øerden igen⸗ 
Oc gaar til Faderen A 
Jans Diſciple fige til hannem 
See / nu taller Su obenbarlige oc fil 
ger intet Otdſprock/ Nu vide mwisat 
dur ved ft alle 
hoff / at nogen fpør dig atroer fare! 


Jeſus ſuarede 


































4 1— 
—V 


wohoſ mug 
Une baltar | 
Hi ale baffoe fr 
unge | Verden 
TT; 
in 
ge lire Cberttas of 
iv feer / & 
KH tætelige DEN 4 
Mife diahmn 


VOGN ve Hale d 


His & Am 


IL / ner Fag 
MÅTTER 
Merle e 
Ming : 
ret ve tg 

i; —V 
n hor lør 
[UNR Ch 


den time (føl Comme 7. gt i Æulle gel | MEAN 
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— — 
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| 4 


hi JN | 

8 ainſpredis / buer til fit / Oc forlade mig 

br Ølene / Men ieg er icke alene / thi Fa⸗ 

—* Aderen er hoſſ mig. 
ni Dette haffuer leg talet til eder⸗ 


alfa RE 
AETOT/ Meno 


We trengzel i Verden / men verer trøs 


mn it ſtige 7 Jeg haffuer offueruundet | 
sg ak i bd VDerden. | 
—* rv Suad lerer Chriſtus oſſ ĩ dette Euangelio⸗ || 
mM for (der — Cry ſtycke / Forſt / Huorledis wi || 
XT / od ſtulle rettelige bede oc begære / at wi V 


VERNE ſtulle bliffue bønhørde aff Gud. Der | 

Ron / Ahneſt / huad wi ſtulle bede om / ſom er⸗ 
woe Pro om hiertens oc Samuitt igheds freds 
vi Det tredie / Huor faare wi ſtulle bede⸗ | 

pk hg i huſom er / for. troſt ſtyxl d / naar wi ere vn⸗ 
rhane Ader Kaarſſet oc lide genuordighed oe | 
Mrvermodgang. | — 
xhafin Buad bører til vor Bon / at ror flulle bliffue 
rig —W Banhsrde aff Gud? > | 
—5* Fire ting / ſom bersris her i dette 
—Jzu uangelio/ i diſſe Chriſti Ord / Der 
MNand ſiger / Sandelige / ſandelige / Jeg 
f/ øl : fol ſiger 


i i EJ 


pre 


$% 
IN 
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Den Femte Sønsag ” ff 
figer eder / Der ſom få bede Fa deren om —* * 
noget i mit Naffn / da ſtal band giſ— MD 
ue cder det. fr mede 
| | 8 uilcket er det Forſte? f nm acte 
BGuss befalning oc foriettelſe/ Thi * 5306 forigt 

at haffde Gud icke befaler oſſ at bede svn 
"dc tilfagd at hand vil Bønbøre oſ 
kunde alle Creature icke faa ie enten 

Iryn eller lidet Korn aff hannem Mee * 
Mu haffuer hand icke aleniſte befalet off bue ; 
bede men oeſaa tilfand/at band villig må 
Bonhore ST Luce ri. Beder/ſaaſtull ** 
namme / Leder / ſaa ſtulle £ finde Arly 
TØ Bancker ſaa ſtal eder opladis. Ja —5— 
hand ſtadfeſter ber fin fociettelſe met * * 
en Eed / oc ſiger / Sandelige/ ſande Fr Sl mA 
Je paa det wi jo ſkulle vere vie pal, Fire « 
barns foriettelfe / seat band vil Bøn nutidig hr 
høre oſf⸗ oe icke lade off bede Forge Te EF 
15. and ſtraffer oſſ der til met fordi RX 
AE wi ere ſaa lade oc forſs nnetge v 
åt bede / oc fiqer/ Her til haffue t icke 


bedet om noget i mit Raffn⸗ Bede⸗ 
ik TÅ 













h hen * å — 
— en 7 
ig al Phil | 

| UV J. 
I: " alder 
ik Nm c 
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KT. TREN | 

* * 
sa Nis Dø ſtulle i anamme / at eders glade ſtal 
"1 vere fuldkommen. 

F zuilcPet er vet Andet ſtycke⸗ 
eriegg, f Aroen/fom er begrundet ocſtadfeſt 
te ulv Paa GUDS foriettelſe / Thi at huo ſom 
— z tuil-pas Guds foriettelſe / band giert 
tuende maade tide / Korſt beder hand 


— 


ik forgeffuis /Thi S. Jacob ſiger ⸗ Huo 


* "Hak: (om vil bede Gud om noget / band ſtal 
beder Troen/ oc icke tisile/Thi huo fom 
txul / hand er lige ſom Haffſens Belger⸗ 
sner driffuis aff Været 7 Saadant it LIR 
BaMenniſte tencker icke / at hand Fel HI 
t/i8 anamme noget aff Herren, Der neſt vil 
MT OAANS, hand giſre Gud til en Lognere⸗ſem — 
tr fin foster Der tilſiger noget / oc huercken kand 
Zndeig/ weller vil fuldkomme ſit laffte / hullcket 
føle tilder er en gruſelig beſpoͤrtelſe⸗ Thi 
handri Gud er ſandru· Effterdi wi nu høres 
what Troen er. ſaa ſtor en ting / oc at der 
ſdrtieneſer wmuligt / ar Menniſken kand vere 
nun Gud behagelig roden Troen / da ſtulle 
Ahafnilwi met al flid oc aluerlighed traete oe 
Mo⸗ inlegge OT effter denne Guds gaffue 25 
LES —3* 4 68" 


4 


* 


ml MS RET SAME RD RR — 


— 


les 4 199( 
' lå AG | ”, | nm 
| F 


—— — — —— — * 
— 
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SOM 


» MT — 

BL LEV effter Paaſic. LXXXI: 

dendd mb Gud figer i den Lj. Pſalm. Paa⸗ || 

toft kalde mig i din nod / da vil ieg redde || 
dig / oc du ſtalt prife mig. Oc Chriſtus | 


trap tober / Matth. xj Kommer hid til mig⸗ 


ei Te Alle i form ere beſuarede oc arbeyde / ieg 


sår el verquege eder. Oc haud ſiger i ders | 
ts tidende Euangelio / Sandelige 7 ſandelige⸗ (| 
Mt ——— figer eder / der fomi bede Faderen 
tm flanger» Det I Me Naffn / da ffal band 
—535 giffue eder det. 
berg tyk Bred vil Chriſtus met dige Grd⸗ 9 
——— Saa meget vil band ſige / Jeg Je⸗ (i 
je in pe Cbriftus Guds Son / den himmel⸗ | 

ſte Saders viſſdom / den eutge Sandø fil 
—— hed / ſom icke kand liuge eller beſuige | 
oe hientir MRS GER Jeg eders eniſte Meglere oc 
eeſere 7 tilfiger eder mine Diſciple⸗ | 
5 nale steg vdualde aff Verden/ eder J 
Line Venner / der ieg obenbarede faa⸗ | 
lg — alt det ieg horde aff min Fader/ E⸗ | 
mel oder mine Brødre oc det euige liffe 
ber d —9— Metarffuinge 7 Eder mine din 665 ii 
— Sonner/huilcke Faderen dl(fer7 jå fans" 

Me Al bdelige/ 


byd 





g —— 
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Den Femte Søndag fe 

Selige / ſandelige tilſi ger ieg eder deceſ Mener 

"Ode fed firer ved mig felff / Jeg ſom ylblende et 

| ſelff Sandhed / oc kand icke liuge/Jegs flor 
| fettereder min tro til pant. At der ſom unden" 
i bede om noget / ſom eder er gør gel isrurfe > 
nytteligt til Liff oc Grel det formilde 

haffue trang oc nød til at bede om Of 

| OC vide eder ingen anden hielp ella 
| troſt / huercken hoſſ eder ſelff eller hoſ 
| andre Menniſte/oc i bede faderen dels ne 
om i mit Naffn / da ſtal Faderen giff⸗ — uld 

ue eder det / Thi Faderen haffuer ede fy, nisk 

kiere aff hiertet / oc huercken vil elle * * 

kand necte eder noget. — * 
Naar bede wi dar Jeſu Nafu ⸗ n 

Naar wi met en ſtadig tro til Joh Knß 

ſum Chriſtum komme frem faar Gud, Syren 
Søder oc troſte OF met ert COD tillid⸗ —* SR 
at Chriſtus er alene ver fYteglerer forde 
medelft hnilcken ale got giffuis oſſ af el —X 
Faderen / Rom. viiſ. — 

Slulle wi De bede formedelſt Jeſum My * 
Chriſtum 4 ulk 


Wden 


—— 
Rg 
49 
4 
- ——— å 
- 
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] Ki 3. * | 
—58 effter Paaſte. LXXXII. 


* i" 

RE ERR | ' : 
—8 ig Woden vor Herre Chriſto fortien ie: 
ku wi icke andet end idel vrede oc 3 
ſtab. Thi huor er der nogen (fed i Arns 

—XR 
* melen eller paa Jorden en Helgen/ ſom 


— 
Neku— 
UI 
r 


er 
æ& 
—RX 
* 
& 
Ci 
D 
-» 
J 
rr 
* 
2* 
æt 
2 
>” 
3 
ve 
8 
2 
— 
* 
land” 
es 
— 
Car" 
3, 
eq 
væ" 
Nå 


x — oc retferdighed / men hand anammer 
| — offocfaa for fine Metbrodre/ oc deler 
VA fik str ſit Preſte embede ſaa met SFT 4 at wi 
odern at ſelff mue gaa frem/ oc i vor nod føre 
oe huntnun hielp / Naade oc troſt hoſſ Faderen⸗ 
mar … løfte ſom band ber ſi ger⸗Jeg figer eder 
xi INehen Ice 7 at ieg vil bede Faderen for eder⸗ 
um ſedeth Thi Saderen ſelff / ciffer eder⸗fordi at 


L 


tg ” ” 3: + > i ; 
mm ill —X elſte mig / OC fro ⸗ at jeg vdgick aff 


4 


ntt ct got Faderen. 
* i 
cvorlſogen Effterdi mr da heffue foam om Megler⸗⸗ 


se mniffugg äa ere ſelff tilſtedde til Preſte — 
gg ſ | forme delſt Chriftam - buco crørg aeg 
JF det da behoff /ct Zelgen 
rask Tele ſtulle bede for 
y oj] 2 


11 * 
MR All ij Ar 


—e— id 
—— —— 
C= — 
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Den Femte Sondag 
re vore Me glere / haffue wi inter vid⸗ 
niſ byrd paa i Scrifften / Saa kund⸗ 
wi icke heller vere viſſe paa⸗ at Helgen 
ſee ind iĩ vort hierte/ oe forſtaa vorbøn 
ocpaakaldelſe / Thi ſaadant harer Gub 
til / hand er alene hiertens randſagere 
oc kiender tanckerne. Icke haffue wi 
heller nogen ſoriettelſe eller laffte om 
dem / at de ville Bonhare off/ naar wi 
bede dem / ſom wi haffue om Chriſto. 

Zuad flulle wi bede Guo om» 

Effterdi at wi ere ſaa aldelis mø 
ſtickelige oc vanuittige/ at wi oc icke 
ſelff vide / huad offer nytteligt at bede 
om / da legger Chriſtus oſſ Ordene i 

wunden / o ſiger / Beder at eders gla⸗ 

de ſtal bliffue fuldkommen. 
Huad er det for en glade⸗ — 
Det er ſandelige ingen verdzlig el⸗ 
ler le gemli gglade⸗ Menen Aandelig 


induortis glæde / huilcken den hellige 
Paulus taler om Philip. iii. Glæver 


eder 


— 


— 
9B 
i 
T . 
* * — * * 
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At Helgen ſkulle bede for oſſoe ve⸗ 
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Kød ale | 
haſin de (fy 
fine Pedicktn 
h fukundtw 


An Vnd Ufo 
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EG effter Paaſte. 
sm læber altid i HERren / Oc 






LXXXII. 


CM ieg figer 
i RV ti 

atter / Glæder eder. 

sl NEN Huor aff kommer ſaadan Slade⸗ 


mettelfe eller [fy 
Bønder oſ nu 
üheffut om (he 
MXN nm: 
er ere ſea chel 
nerge / at mi Wi 
ænder 
hrifus off Ore 
Beder at Oil 
kommen. 
ang 
cingen vrd 
Mere Jane 
Acken danhl 
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mn lium/i h 
mi gilbrudis alle 
mo Cbrifturs/ 
denne Pre 


uilcket 


VÆ 


' — Aff troen til Jeſum Chriſtum⸗ 
min Thi naar wi 


hore predicke Euange⸗ 


Syndernis forladelſe 


Menniſte formedelſt 


gl 


J 


— 


da ſtulle wi Tro / ſaa fremt 
dicken ſtal bliffue oſſ nytte⸗ 
lig/ Nu kunde wi icke tro / roden den 
hellig Aand giffuis oſſ da formedelſt 
Ørdet/ ſom ſtal forarbeyde denne Tro 
i off / Forarbeyder ms Order oc den 
hellig Aand Troen i oſff/ da Eunderwi 
icke tuile paa / at Chriſtus haffuer icke 
aleniſte forladet oſf alle vore Sender⸗ 
ſaa / at de icke ſtulle beklage eller for⸗ 
demme oſſ/ men band ſtal ocſaa giore 
off en naadig Fader i Himmelen / (om 
ſtal kiende off for ſine Born / oc beuar⸗ 
oſſ til det euige liff. Oc dette er Sam⸗ 
uittigheds fred oc hiertens glade / der 


dette Euangelium taler om / huilcken 


wir 






































— — —— — 


Den Femte Søndag 
wi ocſaa ſtulle Bede om i vor Ben 
Skulle wi dare Bede? e 
—— Bud vil at wi ſtulle bede hannem⸗ 
oc det er børlige oc ret / wi haffue in⸗ 
tet at giffnue hannem/ Men band / ſom 
kr vor Gud/ Skabere / Herre ec Fader⸗ 
ſtal giffue oſſ. Effterdi nu Chriſtus 
befaler oſſ at bede om ſaadan hierten⸗ 
fred/ da ſtulle rør vere lydi ge/ at wi oc⸗ 
faa ſtolle rettelige kunde ſiunge met 
Maria/ Min Siel ophayer HÆR ren” 
oc min Aand glæder fig I Gud min 
Frel ere. 
ye fſuer ſaadan hiertens glade oc fred 
* ocſaa nogen. Friſtelſe? 

Ja viſſelige / Chriſtus ſiger til ſi⸗ 
ne Diſciple/ Nu tro 1 / Seer / Den time 
ſtal komme oe er allerede kommen/ at ét 
ſtulle atſpredis / huer til ſit / oc forlade 
mig alene / Wen ieg er icke alene / thi 
Faderen er DAT mia. Ditte tale de ieg 
met eder / at i ſtulle haffue fred i mig⸗ 
JVerden haffuei angiſt/ men verer 


2 





















rør 









re 


far) vi 
Hantgter 

he frammre Søen 
(try ofuermeed 
ar one (Fald 
inte / ] (fol 
indemig / ſu em 
uh dog ſald 
detl forderffuel 
hine 00 tee mi 
NG 577 
Ho om mig 
odmmt 
Hndẽ/ Forla 
MONE ickt am 

Ll 

KDN at ha 
lee » 


, OM Met yj 


ſiht ett: — 


—VV my 
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Potts | 
ELSK 
åt VENN) 
VW 


'& Mrs Ra.) 


*6 


trygtige / Jeg haffuer offueruundet 
Verden. 
Zuad vil Chriſtus met diſe Ord? 


Saa meget vil hand (ide ere go⸗ | 


n be fromme Born / oc lade E tycke / at 


Fosen 
dass OA | | 
8. bå 4 nå (he 
x on abden he 
PETE Inde ge/ åt re 
J MUN, — 
FK BENN 0 
| N 

É i J 
Hi Anne — 


går fig) Gan 


røre glwexſ 
s frrnlle? 

(hriftus figert 
51/00 
brede kommn⸗ 
ert fro 
rer ice amt 
datt taltd 
affue frak 
øje / MT 
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st tro offuermaade vel / men ſeer / bore 


om en time ſkulle alle diſſe ord bliffue 
til intet / J ſtulle alle løbe fra mig / oc 
forlade mig / ja end der til met forſuerie 
mig / Do g ſtal denne Synd icke vere 
eder til forderffuelſe / i ere jo mine Di⸗ 
ſciple oc icke mine Fiender / ſom de 
wpperfte Preſter/ Hannas / Caiphas oc 


Judas / ſom mig ſtulle ſalie / forrgade 


oc fordamme. Oc alligevel i end (Tulle 
atſpredis / oe forlade mig alene / ſaa er 
iegdog icke alene / thi Faderen er hoſſ 
pig: 
Zuad ce det at hand ſiger / Dette talede 
ieg til eder? — 

Saa meget vil hand ſige/kiere Di⸗ 
ſciple / Dette er / met fag Ord at ſi⸗ 
He / den rette mening til gode Nat⸗ 

R SU ut At 


— 


effter Paaſte. LXXXIIIT. 


— — — — — — — — 

































eN 7 — — 


Sen Femte Søndag 


At huad ieg baffiser ſagd til eder / det lumne /c 

vil leg fuldkomme) Tencke itil / at HOmucke/d 

ocſaa anamme det / oc troſter eder der (limo 
| met / Chriſtus kiende vel RKiødens nar 1 sunmoin 
| ture / Al den ſtund der er icke modgang] 1 
oc droffuelſe / da er det frimodigt Ves hen bør 
| driſtigt / Som wi pleye at ſige / Du eſt mi, Ce 
driſtig nock / naar du eſt alene Wien | wng file 
| maar Kaarſſet kommer oc NØD ér pag Tyk Tort 
ferde / da er al troſt oc frimodighed for⸗ Inde furet | 
mene OC mode, Der faare figer band/g eſiftin 
erden haffue i angiſt / men fred migh 
Buad er Verden? Ketil ſtole NV 

Verden er Dieffuelens Rige ert Am ma half 
mordkule / it Lognhuſſy ondſtabs huſſ le alle Ad Frue 


fh 






































, 


Denne Skiold henger Chriſtus bende 1 24 ryg. 
felt 6 uer dorren / Johan. vii. Saa er "mi far 
Dieffuelen Verdens Forſte ⸗Guds oe M hellig 
* Chriſtnis affſagde Srende/oc gior | lun MM 
em altid det verfte huor oct alle de ſteledm 
maade hand kand / De ſom ere Dieff⸗ hiſtenkan 
uelens Tilhengere i Verden/ ere VERA 0 met 'W * 
Guds oc alle Chriſtnis Siender / fon en 

Tiran⸗ 
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effter Paaſte. LXXXV. 
Tiranner/ Tarckere/ Joder / Hedninge⸗ 
Dyenſtalcke / de ſom ere Verdzlige vis 
ſe / Partieſte Menniſte/ Kettere etc. 
Suad angiſt oc nød ſtulle de Chriſtne 
haffue 1 Verden? 
Paa den bøyre fide ſtulle Partieſke 
Menniſte / Secter oc Rettere / friſte 
Dem met falſt lerdom. Dag den venføre 
fide ſtulle Tørceere myrde / brende oe 
ør til (Tulle Dapifter/Øvens 
alcke / ſelffgiorde Helgen / dynckel go⸗ 
de Menniſte forfølge oc beſpotte dem⸗ 
Bag til ſtulle Isder oc Hedninge hen⸗ 
ge dem paa halſen / Offuen oc neden 
ſtulle alle Helffuedis porte plage dem. 
Zuor vdi ſtulle ve haffue fred? | 
J mig / ſiger Cbriftus/t mit ſalige 
Ord oc hellige Euangelio / Thi Euan⸗ 
gelium er en Guds krafft / ſom Salig 
gigr alle dem / der tro paa / Rom.. En 
Chriſten kand oeſaa met Guds Ord⸗ 
oc met beſynderlige Sprock aff den 
hellige Scrifft/⸗ ing Fr alle Friſtel⸗ 


= bem 


— 


fer: 







































Den Femte Søndag 
ſer / angiſt oc droffuelſe / oc traſte fig 
rigelige t fin ſtrobelighed. 

yuan vil hand der mer / et hand ſiger⸗ 

Verer troſtige / Jeq haffuer offuer⸗ 
uundet Verden? 

Zand vil fas meget ſige / Slautget 
er vundet / Striden haffuer ende / Jeg 
vant Seyxer/ oc haffuer vnderlagd mig 
alle ting / lader eder fordi icke forferde⸗ 
men verer troſtige dc frimodige / Skeer 
det ſig end ſaa / at i ſee den gamle Dra⸗ 
ge/ Helffuedis Hugorm / lade ſin ſtrube 
vredelige op / ſtiere ten der / huæde fine 
klor/ oc i fee Verden buldre oc bruſe 
Türanner true oc vndſige / tradze oc 
pucke / da tencker paa diſſe Ord / At 
Jeg haffuer offueruundet Verden / Jeg 
ſom er en Kong offuer alle Konger/en 
Derre offuer alle Herrer / Jeg / ja Jeg 
haffuer offueruundet Verden / Thi al 
mact er mig giffuen i Himmelen oc 
paa Jorden. 

Dette er alle fottige Chriſtne gantſte 
xpſteligt 6 


Ja 


i 








fb 
Pvſelg 
yen den” 
word aAdan 
ſuepeaſand / dt 
nd hafue ke! 
merne 
beftvede M 
wee heende ð 
vi Uffuetdeh 
fir intet igen 
mente / da er 
iltre ' (heti 
bits baffurr 
Tam So 
deriſtul fran 
IN 06 pile fag 
Viden / inde] 
MT tt Cſaaſtu 
Un Si Verne 
et haynem | 
slam 
Wt ey 


Å 
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Rabudit N.N 
unde / ad 
"4 diſt MW 
bre bill Av! Æ 
AM Nast 
undit Very, 
' 
… 
—*4 
J 
"<= Råd / (edb, 
bane * Fw * 
nm vN /0 
(2 Verden 
i J 
2 tu 
ri ” 
ra 9 att 
hede ” 
” 


* 
LE | 
' j 


lle Bange" 


efter Paaſtfe. LXXXVI. 
Ja viſſelige / Chriſtus giorde oſſ 
alle dette til gode / vore Fiendere ere fag 
medlagde-at der er icke mere nåd eller 
fare paa ferde / de ere ſaa offueruundne⸗ 


at wi haffue icke beh: ff/at ſtride paa 


pyntet ders igen / Verden / Dieffuelen/ 
Hefffuede / Deden bleffue ſlagne i fri 
den oc Adelagde / Simmelen / Retferdig⸗ 
hedoc Liffuet behulde Seyer / ſaa at ver 
ſtaar intet igen / wden Epinition⸗ 
Sexeruiſen / det er at wi ſtulle glade⸗ 
lige ſiunge / Chriſt ſtod op aff Dode⸗ 
Chriſtus haffuer vdret alting / giſfuet 
alle Menn (fe Seyer / ſom der hore oc 
tro/ oc wi ſtulle ſrem delis Predicke / bes 
kiende oc priſe ſaadant faar den gant⸗ 
(fe Verden / indtil den Mderſte dag⸗ 
naar wi ocſaa ſtulle vere delactige mes 
Chriſto i denne Seyer / de gaa ind 
met hannem i der Himmeſſte 
Jeruſalem / det ex/ ind i 
get evige liff⸗ 
Amen. 
JBe 


ö— — 3sr — * — — 
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o Bede Dagene fr 
J Bede Dagene /Euan— fre endt 


, (1 DO 
gelium / £uce XT. * fo 


C band ſagde til dem / Dull vh (om ber 
fen er iblant eder / ſom haffuer hl olstis. I 
en Ven / oc bånd ginge til han syren flere « 
nem om Natten - oc ſagde til han hy byder be 
| nem / Kiere Ven / Caen mig try Brøsl ig Ode 
| thi min Ven er fommen til mig aff nn 
Wepen / oc ieg haffuer intet at legge n Dom 
faar hannem / Oc band der inde ſtu tr (on børs 
de ſuare / oc ſige / Giør mig icke 144 hans bys 
mage / Dorren er nu tilluct oc mine fe, 4 
børn ere boff mig i Nerberet 2 int / bygg 
kand icke ſtaa op oc giffue dig I Gyry, 

figer eder ⸗Oc der fom band icke ſtac 3 
op/ oc giffuer hannem/ fordi / at ha Yans * 
er hans Ven / ſaa ſtaar hand dog op⸗ hen ig * 
for hans woiulige roben ſtyid 
giffuer hannem ſaa mange ſom band — * Gaſt 
haffuer dehoff. BR NS 
Do ieg figer eder oeſaa / Beder fle dt 

(6 ſtal eder giffuis / Ceder / ſaa ſtule J åt 
FR i finder Vh 


J 










— —e 


⁊ 
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Wodor 

J— Euangeliumm. LXXXVNI. 
Vil /L.4 finde Bandter paa / ſaa flat ede 
mil opladis. Thi buo ſom Beder / bang 
inn tager / oc huo ſom leder band finder⸗ 
—8 huo ſom bancker paa/ hannem 
bLal opladis. Duor beder en Søn 
Faderen iblant eder om Bede 


hand biuder hannem en Sten et 
anen faare? De der ſom band beder ban 
glonnen nem om en Fiſk / at hand biuder ban: 
Mn nem en Dugorm for Siften? Aller 
Ahnrn der ſom hand beder hannem om. it 
ey Gynt ag/ at hand binder hannem en Sco 
amtet pion der faare? Effterdi da at iform 
nihen ere onde / kunde giffue eders Børn 
page, gode Gaffuer / då ſtal meget mere 
rfnbensdt Faderen i Dimmelen / giffue dem den 
orie hellig Aand / ſom hannem bede 
rhade Suad giør Chriſtus i detre Euangelio ⸗ 
ce ron fl Effter at Chriſtus haff de giffiret fire 
M mynge fi Diſciple en form oc fliE/bruorlebrs oe 
ulde beder Da gior hand nu her en 
VI aſm / Normaning 7 at de ſtulle bliffue hact 
ſſe vedat bede/ oc beſtandige i deris TE 
J—— i 


er 
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ér 
fyér( 
dl Anst ste! 
sl sell, 
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J Bede Dagene 
Thi wi cre aff naturen faa til ſinde 
åt wi enten tuile paa Guds naade / eller 
acte oſſ meget wuerdige til at Gud tær? 
| (ulve Bånbøre oſſ. Dir aff komner Ser s 
| det da / at wi enten ſielden eller aldre ker Orm 
| giere vor Bon / Eller naar wi haffue ig nn 
| beder en gong eller tho/ oc bliffue icke dn 
ſtrax Bonharde / da lade wi Børnene) Dom 
| fare / oc haffue onde tancker om Gud⸗ Veen 
eller ocſaa tale ilde paa bønnen, Deer huma 
fagre er dette etr nyttelig forma ning / en) & | 
At wi ſtulle bliffue ſtadige vor BØRSEN Dreng 
Buad Grør Chriſtus 1 venne for nere hoſ mig 
* maningee eaop/ xc 
Han d bruger thu forſtan delige Ex⸗ atthae 
empel/ Det ene / om it Menniſfe fon hine, 
gick til fin Ven om nattens der barns rese 
Ven vaar kommen til hannem aff Deri, 
en / oc bad hannem om try Brod/ Huor fee mn, | 

aff band beſlutter at Gud kand op al 
ueckis til år høre vor Bør. we, 
Det andet / om en Fader / huilcken 4d 
Sonnen bad om it Brod⸗ it Eg oc en din Gir * 
iſt. 






















Ed 
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R Euangelium. LXXXVII. 
* si * Snor aff band beſlutter/at Gud 
y mi DEL vijjelige Bønbøre of. 

— ÅL Auilcket er det forſte Exempel? 

NE Dr dl Saa ſiger Cbriftus 7 Huilcken er 
mundi iblant eder ⸗/ ſom haffuer en Ven/ oc 
VScnstik ginge til hannem om midnat / oc fags 
hrehſe De til hannem / Kiere Ven/i æn mig 
x / lhnd try rød Thi min Ven er kommen til 
sund mig af? Veyen/oc ieg haffuer inter at 
ehe heun legge faar hannem / Oc band der inde 
meine fælde ſuare / oc ſige / Grør mig icke 
wfedigejnr wmage / Dorren er nu tilluct / oc mine 
Bern ere hoſſ mid i Herberet/ ieg kand 


ickeſtaa op/ oc giffue dig. Jeg ſiger 


Aani eder / at ſtaar band icke end op oe giff⸗ 
nhm ver hannem / fordi / at band er hans 
Ven / Saa ſtaar hand dog op for hans 
N wblulige roben ſtyld/ oc giffuer han⸗ 


J 9 hbam 
Kult: ej 
ss PÅ SA 
4 * J if 
my føder / DR" 
råde ml : 
iv 10 
w i 


y 


A 


Ditte er it offnermaade troſteligt Lys 
empel / oc gantſte nytteligtgt. 
huo er denne Geſt / ſom kom aff Verens": 
Den Geft (om kommer ind til off 
9733 


* 2 = 
* — r — — — — 
i r e 
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yen fag mange band haffuer behoff 
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J Bede Dagene 
om Natten / ere de mangfoldige Fri⸗ 
ſtelſer / gennordighed / draffuelſe⸗ angiſt 
oc ſiugdom / ſom haſtelige oc wforua⸗ 
rendis offuerfalde oſſ. Thi naar mi 
pagis aff Tanduerck / haffue nogen 
Bulde eller Saar / da pleye wi at ſige⸗ 
Jeg haffuer en ond Geft / hand lader 
miq huercken haffue rolighed Nat el⸗ 
ler Dag. 

Huo er den Ven eller Nabo ſom ſoffuer⸗ 
Denne Ven (om Soffuer / er Gud 
vor HEBRE/ Tbi at naar wi pa⸗ 
kalde hannem i angiſt oc nod / oc band 


Bonh grer sf icke ſtrax 7 da ſynis oſf 


— 






full 
gich fill 
Men mr bedst 
fn anmift ocd 
kei/ im bidp 
oHn / ox de 
bulis ſicke 
naß 

hand later 
frie høvt/n 
år ſon band 
t/ Ugem fg 
ſa (frit. 
lindeſig/ N 
raa vil hand 
kt il ſtum va: 
Mom / Gig m 
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"ænvsermse 


s dler Babe fyn (øn 


slem offur / t 


Chi st nest mi! 
andre nåvAl 
kaſtur / Mlft: 
Gu hanckt 
adalſge hieniz 
mer / Chin 
trafaft hint 
x linden der dl? 


— 


Euangelium. LXXXIX. 


uner icke ſtille/for den hoyſte feer der til. 
Men wi bede om måtten / vnder kaar⸗ 

ſſet / i angiſt oc droffuelſe / om try Brod⸗ 
det er/ om hielp oc troſt / aff Gud Fa⸗ 


der/ Son/ oc den hellig Aand. 
Huorledis ſtic ker då Gud ſig / ven him⸗ 
melſte Huſſfader? 

Hand lader oſſ bruge mange ord⸗ 
dc ſtrige hoyt / men hand tier ſtille / oc 
lader ſom band ſoffuer / oc hører ST 
icke / Lige nu ſom Huſſfaderen ſticker 
ſig / ſaa (Fricke oc alle hans Børn oc 
Tiunde ſig / Oc alligeuel hand end ſua⸗ 
rer / ſaa vil band dog icke hielpe / men 
met it ſtumt ſuar ſiger ney til det wi 
bede om / Giſr mig icke wmage (ſiger 
hand) Dorren er tilluct / oc mine Børn 
ere i Herberet hoſſ mig / Det er icke til⸗ 
borligt / at ieg for din ſtyld ſtal bryde 
deris ſoffn/Sog effter hielp huor du 
vilt / ieg kand icke ſtaa op / oc giffue dig. 

Deite er it fattigt bedro ffuet hierte / en 
| | ſuaer ſtad. 


Wimns Det 
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J Bede Dagene 


Det er vel i ſandhed ſaa / Tender 
te er oc en ſtor troſt der im od / at Chri⸗ 
ſtus ſiger / Jeg ſiger eder/ at der ſom 
hand icke end ſtaar op / oc giffuer han⸗ 


nem / fordi at band er hans Ven⸗ſaa 


(bal hand dog ſtaa op for barns wblu⸗ 


lige kieltren ſtoöd/ oc giffue hannem ſaa 


mange hand haffuer behoff. Met huile⸗ 
ke Ord hand vil ſaa mener ſi ge/ Kand 
it Menniſke trenge en anven noget aff⸗ 
der met” at hand buldrer oc bancker⸗ 
kieſtrer oc trygler / Huor meget mere 
ſtal da it Gudeligt Menniſte faa no⸗ 
get aff Gud met fin hiertelige Bøn: 
Buorledis ſtal hand da ſticke ſic/ ſem vil 
giere fin Boön⸗7 
Naar Gud lader fon hand icke vil 
hare / oc vil foruiſe dig fra fin Dor/ da 
lav dig icke afftrenge / men bliff bare 
ved / oc ſig / Kiere Herre / huort ſtal ieg 
hen? Huor ſtal ieg finde hielp oc troſt⸗ 
Jeg lever faar din Dor / Jeg bancker 
faar din Dor / Du eſt Dorren / dig beder 
eg / dig leder ieg effter⸗ ſtat du op oc, 


sr 
—R 
På ' 
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ART 


— 
ml ban / m 
fun beder ed 
from (ger te 
wohoſdiee 
heidure/ tnd fås 
dr buffer Ind 
fn Guend / 
kr om end alt 
Ken 6 / 
fer "rad, d 
Mn Dr ft al 
Wds Falder 4 
tt! Neten/ 
Nfie Vinde: 
ſurt /dirhy " 
Meegicke vi 
SLY I 
kde Patabe 
Her hengd hår 
FOR 
—8 
AN ting X 









ban 


Euangelinm. 


i, 

| 44 

UV 6 RTE Druen 
N 


— bal 
støssø hk: i 
J AT D Det! Tlehs 


"AMME NSN der ſom end alle dine Born/Engle oe 


menn Selgen ſoffue / ſaa voger all 
Miu i offuer Iſrael / Dis eft Begyn 


/ mer Enden / Du eft al Naadis oc barmher⸗ 
gt Mama tigheds Fader / forſtiud mig icke forde 
ſ henaeh mit i Natten / i min ſtorſte angiſt oc 
rå hide nod⸗fra din dor / Du eft mit haab/ min 
sån: — tifluct/digbolderieg mig tul / dig for⸗ 
hon hendin lader ieg icke / det maa gaa mig huorle⸗ 
dAſaſn Mdis det kand / Til denne ſted harer oc⸗ 
myblſ far ver Parabel / om dẽ hielpelaſe Guin⸗ 
ehionſa De der hengde bart ved Den wretferdige 


— 


Ahn liũ om dẽ Heydenſte Quinde Math rv 
sing) Te De finge ocſaa der de vaare begær 


PAC ALLA — 


Å 
A 


—— ——— ——— — 


—— > 7 
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J Bede Dagene 
Yendis/fordi at de bleſfue hart ved/ oe 
lode ſig icke afftrenge. 

Zuad troſt giffuer oe Chriſtus aff 

dette Lrempel 7 

Dec ieg figer eder/ſiger hand” Be⸗ 
der/da ffaleder giffuis/ leder / da ſtulle 
ifinde/ bancker / da ſtal eder opladis/ 
Thi huo ſom beder / hand anammer⸗ 
oc hud ſom leder / band finder / oc der 
ſom Bancker hannem ſtal opladis 
Dette er en almindelig foriettelſe/ ſom 
er alle Menniſte anrgarendis / huad hel⸗ 
ler de ere Jøder eller Hedninge / Tiene⸗ 
re eller Fri. Huo ſom beder i Aanden oe 
i Sandhed / band bliffuer Bonhort⸗ 
Huo ſom bancker paa mer Troené 

























di» 
Wwom for f 
AL" 
ſad beer Da 
hsnd bryder Dø 
hare? Arter 
* 
ndi giffue d 
zu / huot redet 
TRE NR —— 
inmien gifu 
Mr hannen De 
ae) vil Cont 
"| Lad 
nd — 
ſhinmette 
Idbtt oſſ m 
andereds pl 
Mhan / ogi 


— 


AN om CDi D 


RYG oc duſtig 


Hammerhand ſtal indladis. lg / a hand 
Builcket er det an det Exempel? hanhenige Gi 
Saa ſiger Chriſtus / Huor beder en khaſſherche 


Søn Faderen iblant eder om Brod⸗/at im 


hand binder hannem en Sten der faa⸗ 
re? Oc der ſom hand beder hannem om 


en Fiſk / at hand biuder hannem att! 
Hugorm 


VOC mere Wh 
SEN 
Valle Memmig, 
HØ ut / åt en 





SØ 
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Euangelium. X 


— 


8Xxbquhnn Hugorm for Fiſten ? Eller der fom 


mme, band beder hannem om it Æg / at | 
"Alka hand biuder hannem en Scorpion der | 
faare? Effter at i da/ ſom ere Onde⸗ 
CeWe kundi giffue eders Børn gåde gaff⸗ 
Tru NaN uer/ huor meget mere ſkal da Faderen i 
tdl Simmelen giffue dem den belig Aand⸗ | 
| 


KR) 
4 


xn / hidun ſom hannem beve. 

dnd ndae, Zuad vil Chriſtus met dette Exempel? 

sits rr And x i ; CF, sg ge, 

hannem fle Hand giffuer oſſ her mer tilkiende 

tinddir fonde! wor himmelſte Faders gode vilie / be 

banriendse vil giore oſſ viſſe paa / at Faderen er 

Kinel icke anderleds til ſinde / end at vil høre | 

fang bedert det vor Bøn 7” oc giffue OfT/ huad ſom wi | 
| 
| 


— 
8 


Aifer n bede om / Thi hus vil vere ſaa wblu⸗ 
mv mt ir ferdig oc driſtig / ja ſaa groff oc wſtic⸗ 
Linlade kelig / at hand vil holde den milde | 
mr” Barmhertige Gud/ huis miſtundhed 
lus, doettin Der baffuer icke ende / ſtrengere / grum⸗ 
were oc mere wmild / end it Menniſte⸗ | 
Effterdi Gud dog er god aff naturen⸗ 
Joc alle Menniſte onde. Det kand vel J 
(åg vere/ at en Fader er from oc god | 
3— Mum iy imo 
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AIbveea 
imod fit Sarn / oc diffuer ſamm 
Barn / huad ſom det begærer / Men 


denne fromhed er aldelis intet at reg⸗ 


ne / mod Guds godhed. Thi faa ſiger 
band formedelft Propheten Eſaie xuix. 
Kand oc en Moder forglemme fir 
Barn / at bun ffal icke forbarme fig 


offuer fir liffs Søn? Oc der ſom bun 


end forglemmer hannem / faa vil ieg 
dog icke forglemme dig. Der faare vil 
Chriſtus faa meget ſige / Alli geuel den 
Fader paa Jorden er fortredelig / ond 
oc vanartig / ſaa giffuer hand dog ieke 
ſin Son en Sten / haar hand beder han⸗ 
em om it Brod Rand nu it Menni⸗ 
ſte / ſom er ond oc vanartig aff ſin na⸗ 

ure / gffue det fon got er / Huor meget 
mere ſtal da Gud den brimmelfte Faden 
oc det hoyſte gode / giffue fine Born 
den hellig Aand / oc alt got / met hannẽ. 


Effterdĩ Gud er fra veluillic oc redebon til øf 
hyre oe af ue7 Kuorledis Former det 227 
at ſag monge Menniſte ⸗obe oc beder 
oc bliffue dog icke bbnherde? 

Der 


* 
Wi 
' 1 
dne 
n — 
de 




























—2 
Dr ae nart 
higriſenn 
uſebede afte 
m/m huicktd 
Rreht men 
— 

ft Mange de 

ſeuigt cer ſe 
bg. Conntb 

'hriftefæfraf 

helſtede hem 


N (Bare /4 


Id, um ” 
by — "|| K 
Mk bliffue fra) 
fue dag ran 


"nende der AN 


må 


9 Im Mål 
Met Bireter 
pe We biſtim 
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Euangelium XCII. 

Der ere mange aarſager til aff huilc⸗ 
ke ieg vil fortelle nogle. Mange Men⸗ 
niſte bede aff en ſeduane / roden Tro⸗ 
en / om huilcke der ſtaar ſereffuet i Pſal. 
De robe ( men der vaar inden Frelſe⸗ 
re) Til Herren / men hand ſuarer dem 
intet. Mange bede om det ſom dem icke 
nytrelige eller ſaligter/ſaa bad S Pau⸗ 
lus ij. Corinth ry. At Gud ſtulde tage 


mdg deſe De Friſtelſer fra hannem / ſom Satans 


iltre frits V i I! 
MØSS fik AL TEN 
— — 
w ba Nu 
AN fr sr MI! 


Kal * 
&m ry LEM w 
|. IN: og fluv 

J 


F 
SA Au | SHA NT 
ME BERTI NER 


i 4 
Kannik 


T 
cvranen affſ 


t. 1 
Hager er/ SADAT I 


[5 så 4J— 4 
e/ rue 1%. 


catget / mihn 


gf moh | 
4 skr AL WOCLA 
cnig AT 

J 


” 17 
sis FADE Wi bWw 


J 
* 
1117 CAN 
La 


—— 


Engel forde hannem paa/men hannem 
bleff ſuaret / Lad Dig neye mer min 
naade. Mange bede/ oc Gud bøns 
hore dem / men hand lader dem icke 
ſtrax fornemme oc befinde at de ere bon⸗ 
harde / paa det / at hand vil forføge des 
ris tro / oc giffue dem aarſage til / at de 
ſtulle bliffue ſtadige i deris Bon / oc 
bliffue dag fra dag jo lenger jo mere 
brennende der vdi. 
BuikFe bede om Brod oe faa en Sten? 
De ſom roden affladelſe robe oe 


maner riger Kircker oc Kloſter/ at Gud ſtal 


hielpe oc beſterme dem / fore oc ledſage 
WMmm ing dem 
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J Bede Dagene 
dem met fir Ord / oc det er dog icke d⸗ 
ris aluere / det gaar icke heller aff hier 
tet / Huilcket mand kand mercke der 
paa / at naar Gud formedelſt Chriſtum 
oc fine Tienere / legger Brod paa Bo⸗ 
det faar dem / oc lader Predicke Guds 
Ord aff Predicke Stolen / da ville oe 
huercken hore Ordet eller fee dem det 
Predicke / Der fagre giſfuis dem ocſa⸗ 
en Sten for Brad / Det er /de bliffue 
Haardnackede/ ſtiffſi ndnede / faa Terne 
Pander / ffenbrerter / en fortredelig 


Blandade bliffue hadſte / affuendzfulde⸗ 


oc forberdis paa der ſidſte i Synd oe 
ondſkab / lige ſom Pharao. ix 


BSuileke bede om en Fiſ / oe faa en Sugorm? 


De (om haffue loſt til gt Domme 
oc fordomme andre Menni ſte / belacke⸗ 
fortale / before / baguaſte / beklaffe/ ſtraf⸗ 
fe oc laſte / bande oc ynſke dem ont. Diſ⸗ 
ſe faa icke en Fiſt /men en Hugorm / det 
er / it forgifftigt hierte⸗ ſom vdgyder 
ver effter fin forgifft (alle lemmer, Sag 

at 


se 


& 


. — 
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le tflnnifte 
flerrsle got om 
hungfrer eller h 
tv verfte/ hẽ 
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Alfehed I 

Nſombede 
Handigdefføe 
throttag mer 
kbeminte deg 
K manafaldig 
laadem /Ser 
dims Forbiftre | 
tere tilliver 
handigt hien 
Gnſteige æt 
Mern Def 
Ul [one fag 
MULE 


g NYr Ataf by 


tum(t, 
hunden tr VAN 
MU leret eg) 









J 
IR Den 


A 
NAT heks 
LT, TT AAND 
Wt Br at 
r —34 
r Mn) belt) Meg, 
| FYR Å — by, 
4 14 
JØV Meet (he 
— "— 
” nr sda TIN 
CRM J i 
v — —— 
J ås åt! —T 
red: Zon, M 
Å rd 
LADER aller leg Va 
i» * 
—* Muzon 


bette 
ade fake det 
m Vxrao. 

filire Fosen vet 
eh ſt til at yt 
x Nenpiſt bin 
weſl/ beleſſ 
ene dnon 
min en øger! 
ferte/ ſon vor) 
iallinm⸗ 


— 


Euangelium. RCD 
at it Menniſte kand icke lenger tencke 
eller tale got om andre / mer alt huad 
hand feer eller hører / legger hand vd 
til Det verſte / hã bagæder huer mand/ 
oc væv lack oc lyde met alle. 
Suilkke bede om it Eg / oc fag en Scorpron 2 
De ſom bede om en fund / retſindig⸗ 
beſtandig / leffuende Tro/ ſom kand ves 
re krafftig met kierligheds gerninger⸗ 


oc beſmitte dog ſamme tro met megen 
oc mangfoldig offuertro⸗ miftro / 
Traaldom / Segnelſe/ oc anden Dieff⸗ 


uelens forbiſtrelſe⸗ De haffue ingen 
hiertelig tillid til Gud / intet ſtadigt oc 
beſtandigt hierte / de giffue icke gode 
oc Chriſtelige Exempel fra fig i deris 
leffnet / men de forarge mange der met. 
Diſſe ſamme fag icke ben Guddomme⸗ 
lige trøftis Æg/men en Scorpion/ it 
falſtt wrrofaſt hierte / mmod Gud oc alle 
Menniſte. De ynſte deris Neſte met 
munden en god dag / en god afften⸗ 


; len hiertet er deris begaring / at band 
ſtulde 


Mmm v 


- 
- —— 
— - Br — — 
— Bem —* 
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is J — Dagene fun 
ulde vere nederſt nedre påg Ba mm usl 
baand / Oc diſſe er Werke BER —— AMY | if 
ſte fuld aff. TA 
Luor ledis gaar det da diſſe trehonde menniſte? mM 
Naar (om de end lenge bedededesc] … . 
bancke/ ſaa fag de dog icke den godt Håret For 
Aand/ der Gud tilſagde oc loffuede få (YE 
ne elſtelige Born / Men effterdt ve Fars 1 10 Ha 
herdis oc fare ſtedze frem i vantro⸗ — 
drer om / I 


der Guddommelige Ørdis foractelfe/i 

bad oc affuind / oc andre groſfue Syns 

der / da faa de dẽ onde Aand/ſom driff⸗ 

uer Dens jo lenger j) mere til al ſynd / laſt 

oc Guds fort grnelſe / oc ſtyrter dem pag 

det ſidſte ned i euig forderffuelſe. 
Suad flulle wi da trøre ; 

Wi ſom kaldis oc roſe off aff at wi 
ere Chriſtne / ſkulle bederlede-oc bande 
paa faar Guds Faderlige hierte / at hãd 
aff ſin milde naade oc darmhertighed⸗ 
for fin elſtelige Søns Chriftr vid / vil 
giffue off fin hellig Aand / met alle ſin 
gode gaffuer OC naade / oc paa vore vs 
derſte en ſalig time / oc det euige liff⸗ 
Amen. Paa 


— 
3 t 
ds 
— - — & 
-— — 
Ta 


im op Tang. 
tr Økar bort! 
tr Énangehig 
"Duo ſon tx 
i flat blifFae 
Flor band 
ende Teen 
tr ere differ 
SULSNET 
tr odiſe 
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w * Euangelium. XII 
an Paa Chriſti Himmelfarts 


dxvititin, Lag / Euangelium/ 
RER Marci XVI, 
—R Aa det ſidſte / der de Elleffue ſa— 
J EM RER til Bords / obenbarede hand 
Meſ * fig/ oc ſtraffede deris vantro; oc 
ufri: deris biertis haardhed / at de haffde 
—J icke troet dem / ſom haffde ſeet ban: 
miu: hem opftanden. Oc hand fagde til 
? — * I dem / Gaar bort i al Verden / oc Dres 


n dicker Euangelium faar alle Creatu⸗ 


⸗ e / Duo ſom tror oc bl' ffuer Løbt- 
sie) 58 hano ſtal bliffue ſalig / Men huo ſom 
icke tror / band ſtal bliffue fordømt. 
en? ff: Men de Tegn for ſkulle følge oem 
bedene der tro ere diſſe / De ſtulle i mit naffn 
rebet Tddriffue Dieff le Tale met ny Tun⸗ 
68er /fordriſfue HDugome / oc der ſom 
—9* 9 de dricke nogen forcifft / da ſtal det 
icke ſtade dem / De ſtulle legge deris 
uw dJender paa de Siuge / ſaa ſtal der 
på bliffue bedre met orm. å 
€ 


N 


= — —— 
— — ————— Te mmm 
2 ag —— 


P. N * 
et ta t4 ——— —— 
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Cbrifti Himelfarts Dag 


Oc DMErren / effter band haffde 
talet met bem / bleff band optagen 


til ZDimmelen / oc fider hoſſ Gudg 
bøpre Daand. Oc de ginge rd oc 
Predickede alleuegne De TODerren gr 
beydede met oem / oc ſtadfefte Ordel⸗ 
formedelft metfølgende &egn. 
sauor mange ſtycker er det nyttelict at for⸗ 
flere om Chriſti Simmelfart? 
Fem. Tiden / Steden / Perſoner⸗ 
Gerningen / Ayttelighed. | 
vicar foer Chriſtus op til Simmdlse 
Fyritiue dage effter fin Opſtandelſe. 
Budd giorde hand ün de fyritiue døde, 
Hand obenbarede oc beuiſde fin Op⸗ 
ſtandelſe mer mangfoldige beuiſnn 
ger oc mange obenbarelſer. 
band obenbaredis farſt Mart⸗ lag 


dalene / der neſt de andre Quinder / der 
neſt Petro/der neſt de tho Diſciple paa li 


£ 


eyen til Enahus / ver meft alle Dø 
ſeiplene / Thoma vndertagen/ der neſt 
otte dage der effter i Thome neruerelſe⸗ 
der 


—* 


AX 
ix ”— ——— * 
m - 
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| Euangelium. XCV. 
Mder neſt DOT Tiberradis Haff / der neſt 
M Jacobo / der neſt mere end fem hundre⸗ 
TI ge Brodre Paa det ſidſte faar bem als 
leſammen i Bethania hoſſ Olie Bier⸗ 
gg MI get / paa fin opfarelſis dag: Hand ſtad⸗ 
NREN fefte ocſaa ſin Opſtandelſe der met / at 
vand hand bad dem / ſee / hore / ſmage / tage 
færd oc føle” Thi hand fande / Seer mine 
"hen emin Zender oc Såder / tager oc føler paa 
re OR Nmig / ſaa blaſde hand paa dem oc Oed 
aghd met dem: | 
Bitnsptldimk Sui obenbarede Chriſtus ſin Gpſtandelſe 
reffta fin Ofm met far mange beuiſninger? 
udi frie CThi det vaar Menniſteligt fornufft 
ndexbaſeh icke muligt at begribe paa en tid den 
sangfodig hl Guddommelige gerning / om Chriſti 
unbenlir, ht ondere, Oc effterdi Chriſti o pſtan⸗ 
i født MM delſe kunde icke begribis paa en gong⸗ 
reounn da obenbarede Chriſtus ſig den ene 
edſn Song effter den anden / eid fra tid/ oc 
baa atfkillige ſteder - Thi der baffuer 
samer ingen Artickel aff Troens Artickle ves 
iChome nm tet ſuarere at tage troning paa/ Der 
| haffuer 


* 

F min TY 

md 

al / det b 
år 

SM PNV 

48 
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CbDrifti Pimmelfarts Dag 
haffuer oc ingen hafft 
oc genſigelſe / baade ĩ der gamle oc ny 
Teſtamente / end denne om Opſtandel⸗ 
ſen / Der faare vaar det nytteligt og 
giordis vel behoff / at Chriſtus ſtulde 
met får Mange oc man gfoldige beuiſ⸗ 
inger ſtadſeſte hannem/ Som Lucas 
ſi ger Act Hand loed fig frritue Dave 
til ſyne iblant dem / oc tale de mer dem 
om Guds Bige/ Hand oplod deris for⸗ 
ſtand / at de forſtode Scrifften. 

Juad talede hand met dem om Guds 
ige? 

and gaff dem til kiende at der 

kand ingen komme ind i Gud⸗ Rige⸗ 

tyder aleniſte formedelſt kaarſſet⸗ Lige 

form Band ocſaa ſiger Luce Det finte 

Cav,Cbriftis ſtulde lide oc indgaa ſaa 

t fin herlighed. 

Forſtode oc Diſcrplene 
— — * SN tale om 
Saa ſiger Lucas / 
komne tilſammen / ſpurde hannem at” 


MS 





ſtörre modftang lv 


De ſom vasre 
























J 


M i 1405 n 
— 


" i Fi 4 
unde CH TR TIK 


& Må 
une NDGT 


onntbaztdt 


w JJ 
RI ner leg 


bu åg — ” 
hr UV Mane 
tt Tine fane hej 
I, 4 Phu søs i 
VIL GUT S i 
9— 
Want det aand 
| g 
Menuid / nacrſ 
NINGER UN av 
Mdavdo 
(i | F 
ſaaralt U 


mt haar Byer 


NE Verdens im 


8 falde KR: 
AD, trit 
NO opfot 6 
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Euangelium. XCVI. 





TEN Men nu 7 at Chriſtus ſtulde ville begyn 
br, Moe it timeligt Rige, 
Aeg] Zuad ſugrede Chriſtus dem? 
Porn, hand ſagde til dem / Eder bør icke | 
at vide tid eller ſtund / huileke Faderen | 
Aheuarede til fin mact / Men i ſtulle 
KENN anamme den hellig Aands krafft / ſom 
SM ON ſtal komme vaa eder/ oe i ſtulle vere mi⸗ 
MON Sent ne Vidne i Jeruſalem/ oc i gantſte Ju⸗ 
mt menter oc Samaria 7 oc indtil Jordens | 
e⸗ ende. Lige ſom band vilde ſige/ Guds 
ban ek bre / Rige ſtkal oprettis formedelſt mig Chris 
elm i ſtũ / iblant det aandelige Iſraels folck⸗ | 
mdt turvddaadentid/rnaarfom i ſtulle effter min 
de Leridn befalning gaa vd oc predicke Euange⸗ 
dein lium faar alle Creature / Oc der ſtal fuld⸗ 
kommis naar Kuangelium koͤmmer vo 
n atil alle Verdens ender, Oc naar det ſte⸗ 
er/da ſtal det icke vere longt til enden 
soil Matth. xxiiij. ——— : 
; Suor opfor Chriſtus til Simmels⸗ 
vurde anne * Saa 


— — — — — — — —— — — —— 







— ——⸗ 
-— 


ERE z 
⸗ == « — 
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* Dimmelfarts Dag fn 
Saa figer Lucas. Hand føre 2 
Diſciple ben vd til —— ⸗ ke. —* 
Olie Bierget/Luce xxiiij. Act.j. ture tøsen 
lor faare førde hånd dem til Bethania 3 | bnvligonet 
Bethania kaldis droffuelſis oe mo nleme brik 
gangs Huff/ Der met vi band lære oſſ⸗ Efeh licigh 
At ville wi fare til Himmels met Chris Inn Lndas 
ſto / oc gaa ind i herlighed met bars lutifnine, 
nem / da ſtulle wi icke ſla OT frå aar —E 
ſſet / men lide taalmo delige angiſt od] kr bre 
modgang / ſorge oc bedroffuelſe. 14 Terfalen 
uor faare paa it Bierge? | —D 
ſtulle ocſaa op at Blerget/a 

ligenel det er ſuart oc hart paaat ad e byr sg. 
da ſtulle wi lide noget for Guds ſtyld⸗ wihu VAL, 
(44 ſfremt wi ville komme til evig glad fg 
met hannem / Met Suane dun ove ler ÆRN 
lyſt komme wi icke op i Himmelen / men — 194 
formedelſt Kaarſſet oc modgang. | n 
*uor faare pas Olie Bierget? 


























Suie mercker NJaade 
| oc Barmher⸗ Bly 
tighed / Dermet giffuer band a kiende⸗ 6 





at ver fon wii Jeruſalem / det er/t ell Vi fit 


nm 








"ag 
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NYYan se 
MT N 


el 





IN * næ Evangelium. 

— fredfommelig Samuittighed / affda ale 
—* tinß le vore Synder met Chriſto 7 6 bære 
Ekaarſſet taalmedelige / da ſfulle wi oe⸗ 
aaa endelige optagis aff Gud til Sim⸗ 
Cbrifto paa Olie Biergec/t 
er Cbriftelig kierlighed oc Barmbertigs 
hed / met Aandens opiøfftelfe- oc hier⸗ 
A tens opliuſning. 

rs Zuad befalede hend fine Difciple + 
— Hand befalede dem sat de ſtuide icke 
xekaffih vige fra Jeruſalem⸗ men taffue effrev 
ups die," Faderens foriettelſe / oc ſas 
Mjarep at ben ieg vil ſende Faderens foriett øre 

TT CAT Pk tder/ huilcken i baffue kb, 0 hri⸗ 
toget forbun! Men i ſtulle bliffue ⸗ offuer alleting⸗ 
konntlat ARDEN I bliffue R Ia /Faderen 
ſasum UL høve-Tbi IK ebi fag ſiger Faderen tit 
keepihnmn meni ſtulle cx. Sat dig hoſſ min havre 
ſexnngm icke lengmdti reg legger dine Siender 
—9— * Zuodeſkammel vnder dine føder. 
Mand ne Øerne roſer der ſelff aff Matth 


EH 
z > 


frk ſignedte / oc figer/ Ale mact er mig ga. 


mf AN velſig Himmelen oc paa Jorden 
| Unn is Auor 


hd 
== — — — — — == 
. 
— | - 


- nx 
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XCVII. 






























— —— — — ——— — —— — — — 
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Chrifti Dimmelfarts Dag 


— 


— 
i 
på 


talet menen met dem⸗effter ſin Opſtan 









— 


| beta me 


delſe ma ſlildis hand fra dem⸗ oc blee | um 
oplofft/ at de ſaae der paa Noo hand | 5 Pulse 


foero pi Himmelen / oc en Sktog han 
nem fra deris Ryen/ Huor met hand 
vilde giffne til kiende / at Guds Bi 





er i Himmelen offuer alle Skyer 
Aandeligt wſynligt 7 enige Rige⸗/ ind 
til det üden ſidſte Verdens ende bliff⸗ 


ner obenbare. Chriſtus er icke heller op⸗ 
fen ſo m Enoch eller Helias/ men 
vekider aff fin egen Guddomme⸗ 
aat hand ſtulde opfoelde alle 
ligenel det ta id, k sk 
da ſtulle wi lide Ag Zimmelen⸗ 
ſaa fremt wi ville bi Faders høyte 
met hannem / Met Suc dkom /der 
loſt komme wi icke opr di ii 
formedelſt Kaarſſet sc mod 
re fore * Olie Bierge 
uie mercker Naade ⸗e 
tighed / Der met giffuer hand til — 


e⸗ 


vffuedet |, 


| 
at der ſom it Ferufalen bet — 
| | 


(hifomfrade 
hflfin høre 6 
K lle bien 
Krum. / x 
knus" 
M/men glas I 
han keldi 


N 4 * 
NEN 


* 


J 
IM kl 


dela NS rr 
KLUS ren 
JA | 

AM aen W På 
tale bin 
mipag J 
MV nl ter 
| Kun 
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s. 

| Miſen 

—— Euangelium 

* * almectig met Faderen / oe i lige Gud⸗ 
WOTAN 1* ⸗ 

V dommelig Maieſt at oc herli ghed. Som 


(Ca * 


haulus ſiger Ephe. j. Gud opuacte 


"AN 
. 


Chriſtum fra de DØDE/ oc førte hannem 
hoſſ lin hoyre Haandi himmelen/ off⸗ 
LM / Gl) myg alle Forſtedomme / velde ⸗/mact / 
Serredomme / oc offuer alt huad ſom 
mn /uzsu Band neffnis /Icke aleniſte i denne Ver⸗ 
dw den / men ocſaa I ven tilkommende. 

(u toeictih Suad kaldis Guds hoyre dend > 
Icke andet end Gud (IF / oc den al⸗ 
anzae mectige Guds fuldkomne mact 
5900 BSuad kaldis det — * boff Suds høvre 


' Det kaldis oc er ſaa meget / At Chri⸗ 
e ſtus er bleffuen en Herre offuer alleting⸗ 
Fork. ml Himmelen oc paa Jorden/ Faderen 
RSie liigi alle ting / thi ſaa ſiger Faberen tit 
kepid i hanne Pſal. ex. Sat dig hoſſ min haere 
ſoan Haand / indtil reg legger dine Fiender 
tilen Fodeſtammel vnder dine Foder. 
ran MAGE Sonne roſer der ſelff aff Maith 





fuer gundti det ſidſte/ oc ſiger / Alt mact er mig giſf⸗ 


mf tuen i Himmelen oc paa Jorden 
Vnn ii uor 





Fr 
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XCVIII. 
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Chriſti Pimelfarts Dag fyre 
Auor met For Chriſtus vært s ſm i 
Met fin lydighed 7 vomvabed eg "re 


| fornedrelſe / Som den hellige Paulus 1 D 
| ſider Pbilip.1ij,Cbriftus fornedrede fig 16 den 
| ſelff/ec bleff Faderen lvdigsindtilDge |] ok 
Den / ja til kaarſſens DØD / Der feare 19 45 fø 
haffuer ocſaa Gud opbøver hannem, J 
oc giffuet hannem it Naffn⸗ſem ex 
offner alle Naffn / at i Jeſu Naff/ "tonen 
ſtulle alle deris Eng boye ſig fem aen 


paa Jorden / oc vnder Jorden. Juel: dan 
*uad gior de Difoplenei Chriſtĩ sims ny vil d 
— 5 — 


Der de ſaae effter hannem / at hand ſn 
foer op til Jim melen / da ſtode der tho VIN aar ns 
Mend hoſſ dem / kledde i huide klader⸗ len 
huilcke der ocſaa ſagde / J Mend aff —* * 
Galilea/ hut ſtaa i / oc fee op til Kims "re 
melen / Denne Jeſus / ſom er optagen | — * 
fra eder til Simmelen / band ſtal Eoms 1, re 9 
me / lige ſom i haffue feer hannens fare —* if 


til himmelen. | fee 
wuorlenis ſtal Chriſtus Femme igen” 1, * Sd: 
—20 





——— & 
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—T M 
FOR Chris 
—* Jen ſvnlig ſtickelſe/i Skyen/i ſtor 
F F * Maieſtat OC herlighed/ Ja met it an⸗ 
** ſtrig / oc den offuerſte Engls roſt / oc 
nm met Guds Baſune 
— * ueden ſtal hend komme? 
64 — aff Himmelen / ſom hand 
ä— on * flg: Nooer vil hand Fomme ? 
UÆRT: J Verdens ende/paa ven "YderfTe 
ebeeſg / Dag. 
omdr Torden, Zuor til: Bu vil hand giore? 
Folnicpiik Hand vil Domme Leffuende oc 
diæt ty Øde De leffuende ere de;fom fin dis 
ſic hamm/Mei Liffise / naar den Mderſte dag kom⸗ 
dm fri mer oc gaar paa. De Dode / de ſom 
Heneibuinkt ere tilforn bortdode / oc ſtilde fra dens 
Iid / To me Werner. 
rele pi) Huor faare vil hand Demme? 
aaAt alle tro Menniſte ſtulle anam⸗ 
bandſal me det eui ge liff mer legeme oc Sie⸗ 
ye fort hann Oc at alle vantro Wenn: (Te ſtulle bliff⸗ 
ue ——— oc ng ned met Dieff⸗ 
uelen / i den euige "TID. 
— Am tij Zuad 





J 
— — || — — 
cs — — - —, — 


—— 
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Euanselium. xctx. 
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— Cbrifti Dimmelfarts dag 
Zuad nytte oc gaffn haffue wi aff Chriſti 

Simmelfart? 

Wi haffue tredubbelt nytte der aff⸗ 
Forſt / at Chriſtus vor Forloſere oc Frel⸗ 
fere / vant en herlig oc obenbare Se⸗ 
ver/ aff alle fine Fiender / DiefFuelen / 
Døden oc Helffuede / oc førde Fengze⸗ 
let fan get Som S. Paulus giffuer til 


me 


kiendeEphe. iiij. AF den lxviij. Pſal. 


Hand ér opfaren i ber haye / oc førde 
Fengzelet fanget / at de ſtulle icke gribe 
eller holde off fangne. 
uad er Fengzelet > 

Louen/ Synden / Samuittigheden⸗ 
Helffuedis an giſt oc forferdelſe / oc den 
euige dod. Diſſe alleſammen haffuer 
Chriſtus taget bort / Oc det er her fuld⸗ 









fj 
endenn 
guf Chri ⸗ 
chunf 
—J 
gebaut Her 

Sr ren 
orin Wit 
aurci — mm 
In deſtꝛarti 
Rk tiltag 
fua i wmotz 
xſentane 
fl uge fon 
wiſthemn 
tihe ſoto/ 
KN mt haffuer 


kommet / der band ſiger Luce xj. Naat "um Gufi Gu 


en Sterck beuebnet / beuarer fit Pallats/ 
da bliffuer det hand hauffuer met fred⸗ 


onnen 


i füwdighe 


Wien kommer en Sterckere offuer ha It fag 4 
nen” oe offueruinder hannem / da tager NV woade, J 


band hans Harrenſt fra hannem /der 
band forlod fig paa/ oc bytter Koffui — 
en 


J 
— * 


— 


Må 


| duts Dielp. H 









BETON 
Mehn 


9 MEAN a 
i [Ås in MER 
Nan 


na . se ' 
KR MAP BAR Su 
de i u 

mørke 4: | i i 
AN (K VOLD 
de / Abul, 
"SMV 7 MINT 
Ås a v : * 
vs & EN Wi 
Danlus fy 

N 

1 — MM. | 
M— 3401 

* 

i X n i | vi 


-= J 
Lat dre 


nm, 
bu 
wd 


" ms ] 
494 
19 is 
ACA "| 

' É 


—Xo 
rbchlt! 
/Imutthi 
xſofindeſ/ · 
Aſammen j 
— 7— ti ål 
fager Acth⸗ 
baareſt DPF 
y hanffuer me? 


FS. 


Den ander nytte oc gaffn wi haff⸗ 
ue aff Chriſti Himmelfart / er⸗ at Chri⸗ 
ſtus forhuerffuede oc ſtenckte oſſ den 
hellig Aand oc haffuer vddelt gaff⸗ 
uer iblaut Menniſten. 

Den tredie nytte/ År wi haffue nu 


ſtedze en Nodhielpere / Talſſmand oc 


Meglerei Himmelen / faar Gud Fader⸗ 


Som der ſtaar til de Hebreer idet VE 


Cap. Chriſtus bliffuer evindelige / oc 
haffuer it wforge nligt Preſtedomme⸗ 
Der faare kand hand oc giøre dem ſali⸗ 


ge til euig tidſom komme til Gud for⸗ 


medelſt hannen ec hand leffuer altid⸗ 
oc beder for o¶ Ocidet v. Cap. Eff⸗ 
terdi: wi haffuer den ypperſte Preft / 
Jeſum Chriſtũ Guds Søn /ſom opfor 
til HZimmelen / da lader off gaa frem 
met frimodighed til Naadſtolen / at 
wi kundt faa barmhertighed ⸗oc 


cackaroffu finde naade / Paa den tid / Naar 
rhennen SÆT giors hielp behoff. Oc i det ix. 


hebyurh 


Fr 


fro * Cap Chriſtus gick icke ind i det hellige⸗ 


Ann düiij ſom 
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Euangelium... C. 






















Chriſti Pimmelfarts Dag 
form er giort met hender / Men i Him⸗ 
melen ſelff / at band nu vil Obenbaris 

faar Guds Anfict /for sf7. De den 
| bellige Paulus firer j. Timor. ij. Det 
| " er en Gud ocen Meglere mellem Gud 
oc Menniffen-/-fom-er- der erne 
| Chriſtus Jeſi us /ſom gaff ſig ſelff for 
alle til Sorløfning. Oc S. Johannes 
figer 1. Johan. i Der ſom no gen ſyn⸗ 
Dér / da haffue wi en Talſſnand hoſſ 
Jaderen / Jeſum Chriſtum⸗ ſom er ret⸗ 
ferdig / oc den famme er forligelſen for 
— — — — Dog icke aleniſte for 
en ocſaa forde 

Dens Synder —— 

Buad er nu Chriſti Zimmelfart? 
Intet andet / engen ende oe bes 
ſlutning paa alle be Guddommelige 
Zeruinger / der Chriſtus glorde her ie⸗ 
ganlige paa Jorden⸗ den Mennſt⸗ 
lige nature / vc en begynddfe til vor 
Saligbed 7 Thi at Chriſtus bervnde 
fit Rige formedeiſt fir — ER 
Ja 






































fot 
of def 


ny mee per 
mon genſt 
Minns høre 
kr lm 6" 
talte Menn 
naeste fit 2 
fis heultde vor 
TOofsndefen 
Munn nes | 
fy hnmeſſer 
HAN 7-96 benigg 
td fore My 
"dieffoden 73 
KAGE Ven, ja 


J vndga⸗ mM 
J hy —2 
—1 * 


SØ 


, ur 
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43-43-00 Mys 
on gefſuſ 
ag (X 6, Vha 
1 Der lan myg 
—00— 
Chnfun/ far: 
me er Forlig 
dog ide slastt 
orden dam" 


mi øm” 


end en end 





Fr 


| CI. 
gaff Apoſtlene fin hellig Aang/ oc vd⸗ 
ſende demat predicke Euangeliums fr 
uer den gantſte Verden / oe fiber bofT 
Faderens hoyre hand en Kong off⸗ 


uer Himmel oc Tord 4 6c regnerer i de 


trofaſte Menniſtis bierter / fo 

fin naade oc fir Ord. Inf —— 
ſtus betalede vor ſtyld paa Raarſſet⸗ 
J Opſtandelſen / gaff hand oſff od 
foruaring paa ſamme betalning⸗ 
hans Himmelfart gick hand bort faa⸗ 
re Off /-0c beridde Veyen/ band for 
dreff de ſtore Mordere oc Seleroffue⸗ 
re Dieffuelen / Doden / Heffnede⸗ se 
nedlagde dem / ia band tog al forhin⸗ 
drelſe bort aff veyen. Wi ere heri dens 
ne alendide Verden / ſom i it ſtort vil 


dene Haff/ i huilcket ſtore oc mane 
foldige Bølger oc ſuar Storm⸗ 4 
falder oc vil ſencke oſſ ned. Skulle wi 
nu vndgaa ſaadan fare oc komme vs 
pil den ſtade oc wforderffuede til Land 
i. dø ſtulle wi haffue en / ſom ſtal ſta⸗ 


Ann v paa 


NEN RENEE: 
* — — ——— 
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h 4 HØR, 
"Cbrifti DDimnielfarts' Dag hap 
paa Haffsbredden / oc recke oſſ fing m / ahe 
Saand / oc drage oſſ til ſig / at wi far] 

| den flade kunde komme offuer til de tyre 
Himmelſtke Faderne land/ Oc der gior farfar dere 
Jeſus Chriſtus vor Kiere Herre / hand ridt dk ti 
bucter fig ned / oc ta ger oſſ op paa ſin urin bon 
Shellige Guddommelige Ryg 700 re, tt ig 
bar ST ſaa til Himmelen ind lir hgd 
idet euige liff/ Amen. oneen, 


Den VI Søndag effter 
Paaſtke/ Euangelium 2402 4. 
han. XV, oc XVI, bs 2 
SR. Aar Frøfteren kommer 7 huile — uk 
| ( ben ieg ſtal fende eder frø Fade RUNS * 
en Sandheds Aand ſon vo Årg 
gaar fra Faderen / hand ſkaͤl vidne 
om mig. oc iſt alle ocſaa vidne / fore 111% 
di at i haffue veret hoſſ mig aff be —* 
gyndelſen. Lette haffuer ieg talet til lg —*88 
cder / at i ſtulle icke forargis / De ſfuie te 7 
ſette eder i Band. Oo den tid ſtal kom * ånder 
" me” at huo ſom ihielſlar eder/ hand 
| | ſta 










— 
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N Die 25735 AE dm, BI 
un URE efter PaaſfTte. ci. 
xral mene / at band giør Gud en tien 
ſteder met / Oc ſaadant ſtulle de for⸗ 
di gigre eder / at de huercken kiende 
on min Søder eller mig. Men ieg haͤff⸗ 
man ger føler dette til eder / paag det /at 
nt naar tiden kommer 7 i ſtulle tencke 


rd der paa / at ieg haffuer ſagd eder” (| 
KVT y Det * Ocieg ſagde eder icke ſaadant i 
unike aft begpnåelfen / Thi ieg vaar hoſſ i 
| Wu ske foer. | | 


—E Suor ont taler dette Euangelium? | 
24 Om try ſtycke. Forſt / Huad den id 
FAM hellig Aands embede er / Der neft 7 ii 
iren bon huad Apoſtlers embede er. Det tredie | i 
Aw ni huorledis Verden anammer ſaadan⸗ 
ohede hann ne Embeder.“ | 
n Buad er den hellig Aands embede 7—7, 
le cſaa ndm/ Vor Herre Chriſtus giffuer den helli dt, | 
vet bong Aand try Naffn/ Band kalder hanne - 
baſrigu en Trøftere eller Troſtaand / imod | 
frygisk Forferdelfis Aan der / Sandheds aand 
Ydennd fab imod lasgnactige Aander⸗ hand kalder 
lerne hannẽ ie Vidne oc frimodig bekie æg. 
i Son * imed 







—— 


md. — 
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— — 


does. OT 





FT Y 


Sondag 


anod Tranner oc imod de Aander fom 
. torſte effter blod. 


yt Falots bond en Trøftacnd » 
Fordi / At band fra! troſte oc Fyret 
more miftråftige hierter oc fryctactige 
Samuittigheder / at wi ſtulle viſſeu⸗ 
ge kunde tro / ar tot formedelſt Chri⸗ 
ſtum ere bleffne Guds Boarn / oc mu⸗ 
robe aff hiertet / Abba / Kiere Fader. 


Sand giør off ocſaa frimodige⸗ at mill 


taarre driſtelige befriende denne ere 7 
faar der * Verden. Hand troſter 
ocſaa oc huſualer o ſſimod alle friſtel⸗ 
ſer / genuordighed / modgang oc for⸗ 
felgelſe / der mi ſtulle lide oc M dra⸗ 
ge Verden/ for denne bekiendele (Fyld, 
Saffue wi oc Exempel der paa? 

Ja / De hellige Apoſtle ere off ul 
fe Exempel / Thi for den hellig Aand 
bleff ſtadfeſt i dẽ / vaare be fryctactige⸗ 
flyde fra Chriſto / oc haffde indelt 
fig i HAuſet 7 AF fryct de haffde faar 
Joederne / Men der den belig Aand 


— * 


Ha 
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NED 
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hente Cbrifton 
—0 Vndue 
tant gled Me 
—LV 
nedee ct 
(brug før met 
hy bulter / Die 
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IN (her ſaada 
talmeeti J (am 
Wern K befer | 
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Mrs Birte i ty 
uiſhed / rt 
Mn alle 47 

Cranmer ; | 
MRS bem igen 
fine faar y 
ALTE ' 
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LUS farve tø 
badho 
































m | 
* effter Paoſte. CII. 
bpleff ſtadfeſt i Dem ven hellige Pintze 
nam, dag / ginge de driſt elige frem / de be⸗ 
riende Chriſtum frimodelige faar de 
xdatie n 4 
er gantſte Verden» de haffde oc lyft oe bar | 
- ” —* vaare glade der aff / åt de kunde for 1 
. ml Chriftt naffn ſtyld lide forhaanelſe oe | 
& MK | forſmadelſe Actor. v. Der faare vil 
Øde Vn/ Chriſtus ſaa meget ſige / Lader Ver⸗ 
Eha / Un den buldre / Dieffuelen forferde / Tis 
wa him anner fortørnis oc brufe / Jeg vil 
behinn ine ſende eder ſaadan en Trøftere ſom | 
Von er almectig / ſom vel kand beſtytte oc | 
ref elkt befferme oc befri eder fra alle vers Fi⸗ | 
q / woyme ender oc wuenner / hand ſtal opliuſſ⸗ 
Alxh evers hierter i troen / Optende demt | 
ebtn Brerligbed/ trøfet al nod / at i hnerc⸗ | 
nl ken Mulle frycte Dieffnelen 7 Verden | 
SN 


— — — — 
ö— — —— RR DR 
— ⸗ — — = - 
. é 
» 


—9* — mi eller Tranner / Men t ſtulle gaa fri⸗ 
— Mal modelige hen igennem / bekiende mig 
varede fru briftelige faar den gantſte Verden⸗ 

Moo lide der offuer alt det eder kand paa⸗ 


ANT eg Bis. — ——— 
Bl - vor fore TaTQRer | | 
im pg) —*28*— ne ennen 


é mn ÅH 
' i 
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Fu 
her (hende 


, Bal san nå 
UETIOEA 


Den V Sondag 
ordi at band gier ſandrue Men⸗ 
niſte⸗ ſom icke haffue loſt til logn oe uw: 
falſt lerdom / men aluerlice bolde fig fg (femte 
| til Guds ord oc til den Erantelifte lam dk 
| ſandhed / oc acte huercken Dieſſuelen eter tibe he 
eler Verden. Huo kunde ſtraffen p6 
rifters oc Saduceers hellige ſtin i Jo⸗ 
ded ommet/Eller Papiſters hellige va⸗ 
fen/pral oec Ceremonier 1 Chriſtendo⸗ 
men / der ſom denne fandbeds Aanos orie 
icke haff de obenbaret der Guddom⸗ienlen 
melige Sandhed igen. Denne ſand⸗ finne 
heos Hand gaar den rette gong ber fol ans 
Fennem oc figer met fag Ord ſa 4/7 i forlene. Ås 
intsad ſom Chriſtus Guds Sån lære sons 
icter oc beſlutter⸗ Det er ret oc idel 
ſandhed. Men huad Pbarifeer/ Sar 
duccer/ oc Papifter/ lare/ſtickeo e⸗ 
flutte 7 aff Menniſtelig —— — 
falſtt oc idel Igen. Dc alligene vr, lg 
—— haffuer aff begyndelfer Ht Ur 
ret oc bruſet imod Sandheo fag — 
haffuer dog denne fandbeds Aand dne in: 
beua⸗ Kredit 



































hr a hand hs 
albue) a bes 
ik ln) ac Ven 








—J KU NH 
NIRG/ stien baf 
df tt /ibidfl sne 


MFuide dieẽ 
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effter Paaſke. J CIII. 


rele bheuaret Chriſten dommen indtil denne 
San ' bagvoe ſtal end nu frem delis beuare 
bet " famine Chriſtendom indril Verdens 


kt ende 7 imod alle Helffuedis Dorte: 


NG fh 
fa) hun Zuor faare kalder Chriſtus den hellig Aand 
ff ir Vidne 


Was =-Sørdi at band ſtal — vidniſpyrd 
in beriies hh om Chrifto / at hand er ——— 
Tanner ir" Guds Son / oc Verdens: Srelfere / Lis 
et fler ge ſom bånd vilde ſige / Huad ſom ieg 
nbert du g haffuer tilforn lære oc Predicket / der 
dign dj ſtal hand minde eder paa / oc hand fab 
"Nur — ſcriuffe Oct i eders hierter / at i det adri 
Er me fag mi ffulle forglemme. Hand ſtal icke vere 
Louſens predickere / men naadens Pre⸗ 
dickere/ Oc band ſtal bære vidnif byrd 
55 om mig / at ieg haffuer offueruundet 
*9 Dieffuelen / ihielſlaget Doden / forſtyret 
Få — — of er Syn / — 
Suss vrede 7 opladet. Himmelen / oc 

md al giort alle tro Menniſte Arffninge til 
— amber Det: evige Liff. Dette ſtal vere den hel⸗ 
8 dands vidniſbyrd om mig. 
ſendheds Øbro durhellig Aand dette Naffn fyleſt⸗ 
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,… Ren VI Søndag 
Ja viſſelige. Hand trøfter de. b⸗ wadn belig 
Orøffuede / band lærer ſandhed⸗ ſandecdez 
bær vidniſbyrd om Chriſto⸗ at hann. hnechade net 
| er Guds Søn oc verdens Frelſere. Der ur fuletolef 
aff følger nu / at huad ſom ſcriffuis e 
[I] læris aff den hellig Aand 7 der (irfren 
| bliffue ved mact / Men huad ſem icke —8 — 
flyder aff ſgndheds Aand / dit ſtaifon 
gaa oc bliffue til intet / Skulle end ft væv 
| alle Dieffle riffue fig t ſmaaſiycker de 
—— va ——— bryſte mit ii etik 
r offuer. Thi Gu | ry 
—2 hi Guds ord bliffuer tis der aff 
* * Apoſtlers embede ? 
At de flulle bære vidniſbyrd om! 
CbrifterTbi (aa ſiger Cbriftus/ Sand 
beds Aand ſtal vidne om mig / 66 
Tulle ocſaa vidne /tbii baffire veri. 
boff mig aff begvnvelfen 7 Sige fr KK —* 
bil 


titel 

















Hur flule! ver 
Ut Met eders al 






Aa Ni É 
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Odd 
efſter Daae. CV. 


Men lære (any ſom den hellig Aand nu opliuſſer oe 


optender eders hierter / Va ſtullei icke 
Endnkunde bolde ſaadãt hoſſ eder de ne Gille 
—E * iſtulle tale fri mo delige / oc bekten⸗ 
blir dy; oe Mg faar den ganifte Verden / ag 
te Mahue rr Chriſtus / Verdens Fraſere. Huad 
fås dere: [om er Guddommelig fanobed 7 * 
* ſtulle i laffue oc Prife / Huad ſom er 
min falffe oc rogudelige ⸗ſtulle ſtraffe oc 
— —— /Det ſtal Verden da icke 
hl —* mk KR Fre LAGER fa bon ftaf — 
rtornis der aff/ buldre oc brufer er 
fagre ſtulle i vere rette Wliartyres / 6c 
piinemkt! Mine rette Vidne 7 Saar aser —— 
har vduhn ſtulle met eders Blod bære vinnifbero 
ger Chrom mit ord. Verden ſtulde tilbørtige 
dm om mee met rette vige fin Gud cc SFabere/ 
/thii AFrelſere oc Sorløfere/ cc anam me hans 
under / JL Vedniſbyrd ⸗ Men bun kand icke * 
En ahun vil icke / det ſtaar hende icke til⸗ 
Dieffuelen hendis Sørfece ere⸗u 
seler ſder der icke/ hun ſkal ophøre fr — 
bhn jAffuer Gud / lige ſom hendis Sørfre 
GOoo Dieff⸗ 


J. 


— — ⸗ denn ———— 
- — — 
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Zen VI, Sondag 


Dieffuelen giorde at de paa det ſidſte 
baade ſammen ſtulle ſtyrtis ned i Helff⸗ 
uedis affg rund /oc end da imod de⸗ 
ris velie Aade Chriſtum oc hans Ord / 
bliffue red mact. 

Zuorledis er den berg Aends oc Aproſt⸗ 
lernis embede oc vidniſbyrd Verden 
behageligt? 

Aldelis intet / Der faare ſette Ver⸗ 

Den dem oc alle i Band / ſom predicke 

oc anamme denne Lerdom / ja bun på 

ster cc plager dem / oc tager endelige 

liffuet aff dem / ſem de vaare Kettere 
Auod fed er der til? 

Chriſtus giffuer ſagen til. kiende⸗ 
oc figer / Saadant ſtulle de gigre eder⸗ 
fordi at de kien de huercken min Fader⸗ 
eller mig / Lige ſom hand vilde ſige 
Det er icke andet end den ſlemme blind⸗ 


hedoc vamittinbed/ der de ere beſlag LM 
sermet/ at te huercken kunde kiend —J 
"tilbag, W 


mig eller min Fader / Thi at Friend 
de min Fader 7 Da anamme de mig 
wel 


Nu Shön 











mfl 
pet for gade 
fur fam men! 
terbeffuer ref 
fin/ er erid 
hindhed ere 


hſend / aM 


90 
























tlirtre vild 
Nfreins Ro 
hor mand kien 
flige, Geel/ 
ſu / Der er je 
hand Fan) 
ſogte (ln alle f 
KM tr6ets Arnie 
denfo deic⸗e T 
iftte / ber mf, 
—X X lør 
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FIRERNE et Menes fa: effter Paaſte. CVI. 
mht Met ſtor glæde oc megen tackſigelſe 


er Sgt Hive 
n 


hen i 
| " ve IM /" 


, MI ter haffuer ret ferdigheds Soel miſt ſit 
Fa IX Nn| ſtin / oc der er icke andet end idel morck/⸗ 
x* blindhed oc vanuittig hed/ oc intet ret 
wel forſtand / ja Menniſten tand icke voc⸗ 
Hi te fig frø vildfarelſe⸗ falſt lerdom ce 
vd i Dieff uelens Kaagleri. Der imod ⸗ 
dſnn huor mand kiender Gud / der (finden 
i * sp deylige. Soel / ja Chriſtus fin der g 
me fmen hiertet / Der er it viſt oc ret forſtand⸗ 
/ xlun at mand kand tale oc handle rer oc 
mn nende klarlige om alle ſager/ oc vere vis paa 
Feden alle troens Artickle/ Oc ſaadant ſte⸗ 
Fuer fsomulk er enfoldelige troen / roden kiff oc 
nefungt trette / der giffuis icke aarſage met 
huercken meg mange ord oc long diſ putats til no⸗ 
sy band get tuil ſſmaal eller Keiteri. Ge der 
svanen form nogen kemmer met loſe So phiſte 
sony der derne! Argumenter cc modſigelſe / da kand 
ercen funk ſamme Menmſte driffue dem alleſam⸗ 
ve [Chili wen tilbage / Thi band baffuer den 
—99 — rette Scholemeſter ſandheds Aand⸗ 
x Ooo ij huilc⸗ 


J— 


2 - 
|. an kenl KÆLT 
hd "Fa ' ef 
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Suor fem mand nu icÉe Erender End 7 
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… Øen VI. Sondag 
huilcken Der vel ſkal ledſage oc beua⸗ 
re hannem i ſandhed. i 
| vw UD mercker det hand ſiger / De ſtulle 

| ſette ever 1 Band? 

Det er / De ſtulle wdelvcke eder frø 
Menigheden / forbiude eder alle les 
menter/ Vær/ Vand / Ild / Jord 

| tage eders Gods frå eder / fordriffue 

eder bort i fremmede Land / forfølge 
cder Paa det vyderſte oc e Fliffue.eder 
Thi det er icke ander at ſette nogen i 
Band / end at ſtille hannem fra Guds 
Folck / cc fordemme hannem til Helff⸗ 
nede/ ſom er Kettere cc Mis dedere. 
Saa haffue de giort ved alle Prophe⸗ 
ter / Mig ſtulle de ocſaa fare faa met / 

oc i ſtulle Intet haffue det bedre. 

Er Da dette Predickeris belgning ? 
Det adel dyrebar Ord / det hellige 
Euangelium / oc alle Chriſtne⸗ fulk 


end at huo fem er en Chriſten / oe be 


84 
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ingen anden lycke haffue i Verden 


kiender Chriſtum obenbare / hand ſtal 
intet 





fed 


kt frfige P 
on / da 
by ger mr 
ile loffue tut 
full heta 
Vie vere M 
wnigicke Cl 
us fig Jons 
fl Verden) | 
Mind igei det 
Mkonm / sg// 
Mind ſta mene ; 
finte der get, 
BUE) pot hekse 
6T hun leg 
Adellz inte 








* 
effter Paaſte. CVII. 
Nær ntet lyſtigt Paradis haffue her paa 
Born Det ſkal gaa ſom S. Pau⸗ 
lus ſiger ij. Timoth. iij. Alle de ſom 
ville leffue gudelige i Chriſto Jeſu⸗ 
fi ſtulle lide forfølge fe. 4 Oc Galat.i. Vil⸗ 
de ieg vere Menniſten behat zelig og 
| * vaare ieg icke Chriſti Tienere. Chris 
se Re / hl ſtus figer Iohan xvj. FJ ba ffue FT 
| giſt i Verden mer frå Tan. Ge⸗ 
It band ſiger i dette Euangelio⸗ Den tid 
mdr ørene ſtal komme / at / huo ſom ihielſlar eder⸗ 
Ahnennt hand ſtal mene at hand gior Gud en 
awehennenn tienſte der met, 


* GIR ed ont haffuer Chriſtus giort Verden ⸗ 
— vd ale fr ét bun far plaçer benmnet . ; 

vares farelt Aldelis intet /Chriſtus tiente huer 
' i hn mand met ſtort wmage oc ſtort arbe⸗⸗ 
bl 3 de / hand vandrede omkring alleueg⸗ 
ne Predickede Euangeliun helbrede⸗ 
i — i Ge De 3 ude Ar) uſualede Oc troſtede de 
Be roff ede / hand vaar ickẽ for om⸗ 
meligi det / der en god Hyrde oc tro⸗ 
ser Sieleſorgere bor at-giøre,”, bane 
Ooo 1] giorde 
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* re VT. Søndag 
Horde alle Menniſte til gode 
Joder oc Hedninge. — 
Buad gaffue de hannem til 
LSoen? 


Sand fick aff dem⸗ſuaer had oe 
—— vrede oc ſtor forfølger 
e⸗I& Paa det ſidſte den forfarædelige 
DØD paa Raarffer. Torde na Verden 
ſticke fig ſaa imod fin Gud⸗Seab⸗ 
* rre / Frelſere oc Forls ſere / Hu ſtulde 
hun ieke da gøre det met hans hellige 
Apoſtle oc fattige Chriſtne? 

Ruad er Verden? 

Verden er marckheds Rige/ Dief 
uelens Paradis oc Lyſthuſf * 
ſuncken ned i marck oc logn / at bun 
huercken kand fee Liuſſet/ eller høre 
Sandhed.” Hendis Sørfte/ Satans 
en Mordere oc Lagnere egemet dræs 
ber hand met Sirerd/ Sielen met falſt 
lerdon Hans Huſſholdning beſeriff⸗ 
ur S. Johannes/ .Johan. mr. A'e det 
ſom ert Werder (om er AÅtødens lyſt⸗ 

ve 


Fa 
vi : 





b fang *x 6 4 





Fre 


xHeniz fø 
ne) ictt aTT 
hut diſt mt 
Kern 
ft (Y DYK k 
Iſt ſyockt pen 
hannen ſckt vi 
nda mc 
hffuer aldelis 
ühn (om bø 
Yeffudfens og: 
—D (mk 
bartl / ns ſo 
ge fotacte & 
We hellige Egon 
fre boder ga 
MAND TONE Fork 
Nr Drelate din 



















UTAN ne: 
mamn ſaꝛdan 
ſueſe der ff 


hj fua Sig 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 








re Ven? 
Uckhedz NA 
erb Am 
ref x åg) t 
| five dg 
J MMie / gun 
Cnere/ czent 
r Slem: 
ſboldung be 
Johan md 
, dm sas le 
per Khen 


rr 


efſter Paaſke. CVIII. 
oc Dyenis lyſt / oe it hofferdigt leff⸗ 
net) er icke aff Faderen / men aff Ver⸗ 
den. Diſſe try ſtycke / Hoer / Gerighed/ 


oc grgerighed / driff rer hand veldeli⸗ 


ge. Oc huo ſom vil folge Dieffulen i 
diſſe ſtycke / hand er hans Ven / oc;huo 
hannem icke vil følge / hannem førte 
hand al wlycke pag. Suimma / Verden 
haffuer aldelis inter got met at farer 
ja hud ſom hun er beſt / der er bun 
Dieffuelſens egen / oc aldelis i hans 
mact / Mand ſeer jo vel / huorledis det 
gaar til dus ſom kand ekon dierffue⸗ 
lige foracte oc beſpptte Guds Ocd/ 
Der helli ge Euangeltum / den elſter Ver⸗ 
den oc holder meget aff/ Hanne giffuer 
mand gode forleninger 7 fede Preben⸗ 
der / Prelate damme/ Biſcops doesmne⸗ 
Land oc Folck 7 Dendinge oc gods / 
Men lad dem ekon giffune ſaa ben/ oc 
anamn: ſaadant / Gad ſtal giffue vels 
ſignelſe Der offuer lie form S. Peder 
gaff offuer Simon TroldkaruAct. vid, 
Ooo it) år 
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Den VI. Sondag 


kr dø aldelis wde met de Ebriftne + 


ey / Alligeuel den Chriſtne Kirc⸗ 
ke er i Dieffuelens Rige / i denne Vers 
Den / iblant Joder / Torckere de eds 
mlinge ſom Boeen oc Lilier iblang 
Torne Saa haffuer hun dog denne 
hellige Titel Pſal. cx Du ſtalt reg⸗ 
nere iblant dine Fiender. Chriſtus er 
vel fær til it Tran ⸗huilcke Der ſtal 
UBSDfigis/ men der ſtal icke om 

e ſtulle vel arbevde paa / at ville for 
derffue hans Kircke⸗men det ſtal ve⸗ 
—— Det er faſt oc viſt/ at 
ↄꝛelffuedis rte ickef 
—F — — ſtulle icke fag mact 


Buad er det at bend ſtger / Dette talede ieg 


til eder / paa det sat msar et; 
pia dar tinen kom⸗ 
Mer Zi ſfu le tencke der pag / % 
reg ſagde eder det - 
Det er de Chriſtne en ſtor troſt vn⸗ 
der Kaarſſet/ naar de tertcÉe paa diſſe 
Chriſti Ord” at det er Guds vilie⸗ 


at ſaa ſtal (Fe / oc at der Eand icke an. 


derleds 


- 


Få 












fht 
ſac vere/1 
fr vere under 
NAM 
Memilen( 
he Ore) få 





























4 va 
Hylder må 


kina ae len 
HO ſfen are! 
Men rå gt Dre: 
AM den gamle 
Mamodig / n 
RE vill 

lot al Se hann 


Ås " « 
É hiffur arve for | 


Made. Men aff, 
Its aar" 
il —1 
Mat 60/ 
al Men Meter 

IQ / Kand VW 


ly hannen vn 
Pier, W biſu 
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Bf b £ 
3 |Pretig TE TTT 
” HØNS gt hy 


fg / daterh 
—X— 
mer pe) d 
KOEN 
been ſortth 
dttenckt ban 
tt ft Gods Nil 
da bandet 


d 


effter Paaſte. CIX. 
derleds vere / Thi at vifte wi icke⸗at 
det vaare Guds gode vilie / at wi ſtul⸗ 
de vere vnder Kaarſſet / Da kuͤnde 


Bisd oc Blod icke bliffue beſtandigt/ 
få Menniſten beſynderligge de form pre 
dicke Order) ſtulle ſnart forarge fin / 


oc ſige aff wtaalmodighed / Er Jette 


Mmin tack oc leaen / for min ſtore wma⸗ 


ge oc ſuare arbeyde / da ſetter ieg Dieff⸗ 


nelen til ge predicke lenger i min ſted⸗ 
Som ven gamle Adam ſnart bliffuer 
wtaalmodig / naar det gaar icke eff⸗ 


ter hans vilie / ja / naar hand huerc⸗ 
ken ſtal oc hannem bør ieke heller/ ae 
haffue ander for fine velgerninger/end 
wtack· Men effter di en Chriſten veed⸗ 
åt hans kaarſſ oc modgang / kommer 
forſt aff Gud / oc bliffuer hannem pag 


lagd aff Gud / icke til haͤns forderff⸗ 


uelſe / men meget mere til hans forbe⸗ 
dring / Hand veed ocſaa at Gud er 
met hannem vnder Kaarſſet oc mit i 
Pinen / da bliffuer band icke miſtraſtig 

Ooo v eller 
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4 

ta 

dj vr 7 br. —— — 

SE VENT Dintse Dag. CX: 
Fan ” 


Anm tor ſtkalle Eomme til - hannem/oc ciſre 
"mil, olie hoſſ hannem / Men huo mig 
Gun, ice elſter/ hand holder icke mine Oro. 
Kitty Oc det Ord ſom i hore er icke mit⸗ 
Faily men Faderens ſom mig vdſſende. "+ 
mm  Øaadant baffnerieg taler til eder⸗ 
i den ftund ieg haffuer veret hoſſ eder⸗ 
[ly May Jen Tr⸗ſterẽ den hellig Aand huile⸗ 
ken Faderen ſtal ſende i mit Naffn⸗ 
JM hand ffal lære eder det altſammen⸗ 
* minde eder paa det / der ieg ſagde 
eder. 
tre / Manner ker 
J * meg lader eder fred/min fred giff⸗ 
| 2 ber jeg eder / Jeg giffuer eder icke / ſom “ 
sem mn Verden giffuer. Eders hierte ſkal ic ke 
Em & XM fo ferdis⸗ oc icke frycte⸗ J hoe⸗·a 


(== Er 4 af 
— > så 


— — 8 - - 






ö——— —— ———— 
— * —⸗—⸗— ø 


















p 
== 


hnfur mine Sd 


— — — 


— — 


ſhꝛoh ommer til eder igen” Baffde i mig 

at art: 0 kier da gledde i eder et ieg fagoe- Jeg 

ride par gaar til Faderen / thi Faderen er før: 

ry fvt re end ieg / Dec ieg ſagde eder det nu⸗ 

sm bol! "før end der ſkeer / paa der / at i tulle 

Me pnn tro naar ſom det er ſteet. 
| gø 


Jus lærk" eg ſagde til eder / Jeg gåar bort” oc | 
| 
| 


I 
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- 
GEN ht: Aug ankre 

* / Pintze veg. 
fis FJ NV tiear ſtede denne. Ziftori? 
mhSekiertorſdag et affien / effter 
Aeren⸗ en liden flund før Chriſtus 


pg MW 


gick vd i Vrtegaarden oc loed ſig gri⸗ 


Ku AN 
ut HUER | 
7 * 


mn 
HE så 
. aJ 


J 


09/0 ltrrer den⸗ form mic elſkter/ Se hue mig 
tlffer 7 bano ſtal elſtis sf min Fader/ 
oc ieg ſtal elſte hannem / oc obenbare 
mig farr hannem. Der til ſugrede 
Judas Thaͤdeus / oc ſo gde⸗/ REBxre⸗ 
huad er det da / at tu vilt ebenbare 


Ka 
g | i 
N | i Nur: 
va 


U — — ) 
— — J = 


' beg tifomhs 
Dea msn) id & 
un er 7044 Ga , 
ne dee ge ſom band vilde ſige / Skulle wi ale⸗ 
ide). da nit) 

— 5 Zuad vil Verden fige Der til ? Skulle 
fe Andy fan mange høylerte 7 Piſe⸗ hellige 
Mend / De vpperſte Preſter / Phan 


== i 


17 oe min 
syer [am : 

—* gi ffuer k Huad ere wi at regne mod faa danne 

p gg abs Mend? Seulde dn icke met rette oben⸗ 

lå i * i 

” ⸗ mk bare Org faar ſaadanne ypperlige merc⸗ 

; Al kelige Mend / der haffue Begimente 


i se 
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van Yde) be / då ſagde hand / Guo ſem haff⸗ »Ø 
NM Ny lgser mine Bud / cc holder dem hand, ; 


dig faar off / oc icke faar Verden. Li⸗ 


ne vere fromme/ retferdige ec ſalige ftv 


y feer / Scriffkloge⸗ bliſfue fortabte 27 


















] 


























f Daz den Dellige k pi 

6C Myndighed ar giore oc [abe 2 — Farbe 3 
kunde mand end haaabis at der ſtul⸗ T 
de haffue fremgong. Huad kunde wi ml 
| arme Fiſlere oc Toldere vdreters Huo AR e 
viltro off? Huo vil anamme⸗ eller ar r bandſa 
ue fig til off? Wi ere formeget ſtrobe⸗ Mr tl dt 
lige oc ringe Perſoner til at driffue lune il ben 
ſaadan en ſag Cc handel. Oc Dette ex bl human) 
| lige det ſamme Sporſſmaal / der Vers £ Min ge 
94 den end nu paa denne dag ſtoder ſig haben mig f 
| Es. * ſiger hun / Huad er dette for kme! 
> —* nec huad ere diſſe for ny nſonen 
SLADE Jeg feer intet beſynderlige bitre ir ke 

* be * met at fare / Huor seer du⸗ Tilt Ng ett 

Car dinaler —— Sorſter / Poffuen⸗ ona NM 
ss Biſper / Prelater/ Kanic⸗ fr min Men 

ie oc bolde fig til ſaadan WVW3 

lerdem? Vaare den | yen 

Eat ert ler dom ret oc aff Menbare fy 

ud / da baffoe Gud vel obenbaret an ll | 

ore Menniſte ſaadant ⸗ Huad kunde TYR 

arme Fiftere oc Brobedere vdrette / Det —5* 

cm 


bør at fle formedeiſt de ypperſte For⸗ lime fag 
sled” [SATIN 
' 


| 


” ' 






J⸗ 
nm. ” — * * 
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m ny 
—88 
— Pintze Dog. —8—— 
Den) —* ſtandere oc Regentere / (om haffue 
Being, * mact oc myndighed der til. 
xl: der NDR Zuad ſuarer Chriſtus Jude 2 
Or —— Band ſag de til Yuda 2 no mig | 
—* * 2 2* eſſter / hand ſtal holde mit Ord/ oc min || 
—* 8 Fader ſtal elſte hannem / oc wi ſtulle 
































! Pelse 


er mm komme til hannem 7 ec gigre Bolig |! Ii! 
boſſ hannem/ Lige fcm band vilde fis || 

fmd ge, Min gode Futa / Jeg vil icke 
Ta re vere klogere oc viſere end reg er / Hun i 


X heste df vil reformere oc ſette mig til rette / 

ter intet —J huilcket ieg icke kand fordrage. Jeg 
dat Arve vil icke lade ſette mig til rette aff den⸗ OB 
ge / Auſte⸗ ne Verdens Børn 7 de ſtulle icke ve⸗ "la 
”et/ Prestade ve mine WYeftere / men mine Diſck⸗ 
holde figul fm ple / oc hore mig. Der faare vil ieg | 
| 
| 


. i 
Vt Idbenbare mig faar Verden / bun vil | 
| 


ladenung obenbare mig faar om / fem mig 
Sød ebahen elfte 7 høre mit Ord / oc holde mine 
den / huhh Bud / J mir Rige ſtal det vere ſaa got 
cbeden vort for den ere ſemſor den enten oc ter 
' ye ppeſt | (føl inter forſtel rerepee Perfener / Eg 
fat ⁊ug spg / fm Trer faa min⸗ 

r 060 





Fr 
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are Paa den IDellige 
Sliffuer dobt / hand ſtal free faa ud 
id ge ſaa 
vere delactig tmine — ale ſuhn 0" 
øl Mist maade / retferdig oc falig 7 ſom na puds rut 
den ypperſte Kone, luge flue 


Zuor paa biender mend nu Guds Born sg mt bore hul 


: ét fre rn oc ed el 
børn kunde Frendre Paa / end avelft; ) Hire ſdehe 
— Ord oc icle holder hans bud⸗ — 7— 
bad pag det havſte handler der iso, tiff, 
de er Gud oc foracter bans ord: self ennen 
v Y til met Forføl ger baade dem fem tlblevere den 

et Døre oc predicke / hand er icke dg 
Hids barn / men cb re — hinnenge 
6 riſti Fiende 


pin 








































Auod ſruct Fommer der aff Guds MAD ale åg 

É | Rreligt;co ? | RE Vens | 

Aal se Chriſt us ⸗Min Saber i 2 beftenyy fi 
e DGNIBEN3/ oe wi fFulle kamn tt) 

til hannem i OC gigre ert Bolig hoſſ duheh 
hannem. BL Ge ſom hand vilde ſige⸗ i 1 Guy É 


Den ſom elſter Sadcren / horer oc gior rem, 
effter Me sb; 





4 


ME 
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* * J Pintze Dag. CXIII. 
hy Auffter hans Ord / ſtal icke aleniſte vere 
rifra Guds vrede / fra Dieffuelen DØ 
den oc Helffuede / men band fral ocſae | 
Naxere vort Huſſ/ Slot oc Bolig 7 Oc | 
SE tt fart, Faderen oc ieg ville vere hans daglige 
BSeſter oc ſide hoſſ hans Bord⸗ ja wi 
eille bo oc bliffue evindelige hoſſ hane 

B ke dre ene. €/ 
Ericke dette en offuermaade ſtor trøft + 


ss 4 Ål 


a viſſelige. Huad kand vere off 


"i ANM 


w 
*X kh 
| bøHV 0 


men Cbrifti ha 
| 

mme dt FO od al Verdens b | 

—— erdens braſt oc bulder / Gud | 

2 ſtal vel beſterme ſine fattige Cbriftne/ | | 

Wden ſaa er / at diſſe Gefter/ Fader⸗ | 
| 

rd gt Pøl ' 

nd va ager Gud. 

Mm gs | Zuordanne ere diſſe Geſter⸗ 

” J br ; 7 

rig / DP É Milde oc hielpeſomme Geſter /De 

| Ppp kom⸗ 


keg føle 


LÅ 






—— 
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Paa den IJellige 4. 
| bomme icke tomhendede / oe reyſſe io pr he hr 
ke —— wden æarebeuiſ⸗ ning⸗Li fe X 
He jom Se føre met ſig det bimmelffel (raven 
igende SÆ/naade oc mangfoldige node 5 here i 
gaffuer / Saa lade desc effeer fig» al brir faderen 
Guddemmelig velfitnelfe /leckesc ſa⸗ * 
lighed / ſom den Hiſtori oc Érempil *8* 
om Loth oc Abraham/ klarlige giffue mer 
I Tea ienve 7 å bet poli, 60 FE MEE 
| —— ieg — at Verden alligeuel for⸗ Iiſhtz bent 
ger de arme 8 "i 
g ——— TE 
Det er viſt. Der Chriſtendon Enten 
men førft begyndis oc kom OP / då ad Aman, 
bleffue de Chriſtne ſaa forfolde / flag * Gt ig 
tede o morde / at de offte paa en dag⸗ *— BI Jen 
affliff uede flere end halffierdeſinds ſo 
ue tuſinde / åt huer mand mente/ ég ” — 
ingen kunde andet tencke end Chriß⸗ — fa 
tendemmen ſtulde bleffnet algeis til "kt 
Intet oC adelagd / Men huad 










Ås 
—X 


de der met? Chriſtendo 7 KAGER 
murer -bleffoal "lie 
ved mact / OG bliffuer end nu/ oc jo Ud dt at, , 





LJ 
, mn 
— 
4 — 
rd 
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Pintze Dag. CXIIII. 
"mag Mere de forfolde Chriſtendommen oc 
fre met fr affliffue de Chriſtne 7 jo ſtorre bleff 
taudi Chriſtendommen⸗ oc de Chriſtne vox⸗ 
elver: fe79 lenger jo mere til Thi Chriſtus 
fſiger/ Faderen oc ieg haffue der hiem⸗ 
wme / oc wi ville der haffue vor bolig/ 
smst OS før Verden ſtal det formene off / da 
— ſta bun ſelff bliffue aldelis 8delagd oe 
aorderffuet der offuer / ſem Pharao / An⸗ 
tiochus / Herodes oc ver effter Jeruſa⸗ 
ng Jem met det gantſte Isdiſte Land. Oos 
re Modſtan dere robe ocſaa paa denne 
Si EN dag / At mand aldelis ſtal gdelegge oſſ 
—— STENO til intet gigre Euangelif lerdom⸗ 
Men Gud Fader⸗ Son/oc den bel 
GDS lig Aand / ſide i det Hopye oc fige / 
[ed DAGE HJ "1" Verdens HÆRrer / verer icke 
humant ſaa grumme / farer i mag / ſtiller eders 
de th/m rede⸗ oc lader oſſ ocſaa beholde it 
dehef n AF lidet Huſſ eller thu paa Jorden / oc for⸗ 
1 Hen hud driffuer oſſicke ſaa al delis / lader o ſſ nye 
fendonnn De der got at / at wi ſtabte Verden⸗/oe 
frem ml ſette eder til HERRER der vdi / Er 
| Ppp ij det 


sti, Der (bre 


— — — — —2 
— 5 een — — 


—— 


- 
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Pas den IDellige 
Det oc eders aluerlige mening /at i jø 
ville fordriffue OP / da ſtulle I viderge 
iſtulle rende eder ſelff aff Sadelen Sa⸗ 
fidede € hriſtne her paa Jor den / Dieff⸗ 
uelen oc Verden til tradz/ oc ere Guds 
belig / imod Dieffuelens oc alle de w⸗ 
gudeligis vilie Thi Faderen⸗ Søns 
nen / oc den hellig Aand ſige / Seer⸗ 
Verdzlige Herrer oc Dieffuelens Til⸗ 
hengere / dette Huſſ bygde wi⸗/ oc gior⸗ 
de Dette Tempel helligt / dette fanme 
Buff ville wi ocſaa beſi de/ oc haffue vor 
bolig Der vdi / oe tradz att det (tulle 
formene off / alligeuel i end buldre oc 
bruſe oc giffue eders onde vilie til kiende 

Er ſeke atter dette en ſtor trøft 2 
Ja viſſeli ge⸗/ Wi bunde binde Dieff⸗ 
nelen oc Verden trads / oc ſige / Buld⸗ 
rer / bruſer/ Morder / dræber; brender / 
huorledis i ville / Chriſtus al vere oc 
bliffue vor Geſt / oe mot hans Serber⸗ 
oc bolig / det ſtulle i icke forbiude eller 
forhindre / Oc der ſom i end rage vort! 
Liff 


4 


om 4 — 


f * 
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| ÅXlis inte, 








(fy egen 
Nag fed 
jamen oc der 
mf x vil 
faroe Con 
handler fø 
øboere 
Mufftt han 
silke ventto P 
fe (brtum/N 
HNDdE ickt ban 
urter tin | 
ytre hun? , 
in / Zic 
fun ac bu 
ſatdtage 
ur Urnes sl 
Mdom ef Keys 
ha Ye Chri, 


Mek 


9 tig 
Mm (ap 





















Pintze Dag. CXV. 

BEF oc Legeme fra oſſ/ſaa ſtulle i deg 
Nicke tage diſſe Geſter fra 07 Faderen⸗ 
Sonnen oc den billig Aand / Det ſtal⸗ 
Rvere faft oc viſt. Z 
SA RYE Zuad figer Chriftus om Modſtanderne ⸗ AF 
Hur BGand ſiger ſaa/ Huo mig icke elſte⸗ 


Re 
NØRD hes 
- "MIN 

— ” a 


mhand holder icke mine Ord. Mderdife aa 
mt denn tedrd ſtraffer hand Verden/Tirannerz 6 il 
Noc alle vantro Menniſke ⸗ Thi de elſke i 
nicke Chriſtum / de høre icke hans Øro/ | 1 
Adin utide holde icke hans Bud / Verden has 


ar 

iwxbhber ingen ting ſaa frarlige 2 ſom de ⸗ 

dah cChriſtne / Hun kand fordrage alt Aff- 
guderi / Secter oc Kettere / Aleniſte —7 
alnChriſtum oc hans Ord kand bun * 


i 
icke fordrage. | 
Vikundehun affuer fo Verden al herlighed maetr / gods⸗ | 
rigdom aff Gud/ Huor fare forfølger " | 
— Vu bun da Chriſtum/huad er hun det — 
da / MØDTE mer behulpen + i | 
helet Few Å — J | 
Baner Aldelis intet / Hun haffuer der intet 
(ll . 
pe mt Dørs Andet aff / end Guds vrede oc røtrens7 ' 


ft mar Råb / at hun ſelff lycker fig Himmelen 
ULM f Pppij ul | 
ELITE 107 e R HH 


fi 7 re £ 
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—J— ER mm ar 
Paa den PHellige lg i 
til / fører Dieffuelen oc det mande > 

Helffuede offuer fig / ſencker ſig (df — 

| ned i Helffuedis ild / oe mifter ecſaa er 
| oc forkaſter det timeligegode/ frede | 
| glæde / oc bliffuer aldri ret lyſtig oe 
glad / Thi deter her aff faſt oc virker 

At huilcke fom icke elſte Chriſtum / iv tere in x x 

ke here hans Ord / icke holde hans tee 
Bud/dem vil Faderen icke elffe igen dre mn 

de ſtulle oc icke komme til hannem x 

oc giore bolig hoſſ hannem 7 jane 

Gud fral lave fin grumme vrede vd ulk 

gaa offuer Dem 7 oc Sathan ſtal bo ilffu tontu 

dem/met alle Helffuedis Aander⸗/hand MM iab 

ſtal pine ec plage dem / i deris Samt Ia: 
nittidhed7åt de endelige ſtulle Fortuik kim mom. 

oc falder miſſhaab / Thi huor Guds ir ng, 
kierlighed / oe Guds ord / oc Guds luns: 

bud icke ere / der er idel vrede wild 

uenſtab oc Helffuede. Fremdelis⸗ Huoſphine 

Gud icke boer / der boer Dieffuelen/ Ganſ 

Øc huor Gud icke obenbarer fiat / met in 

Sen Guddommeli ge ſandheds Liuſſ 

der | 






Ek 
— * 
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⸗ EXP 
* Pintze Dag. CAN 
KNN der bliffiser det Egyptiſte mørcE 7 ſa 
euig blindhed oc forſtockelſe. 
m— Zuor tilſiger Chriſtus ſine Diſciple den 
Melde ty ÅR belig Aand? 2 
Me cam jand figer; Dette talede ieg tileder/ 2 
trit den ſtund ieg vaar hoſſ eder / Men 
ft lig Troſteren den hellig Aand / huilcken 
Width min Fader ſtal ſende i mit Naffn ⸗ 6% 
Send ll den ſamme (Tal lære eder Det altſam⸗ i i 
"Por ti he men / oc minde eder paa alt det / ſom id 


” 


SM ham ieg ſagde eder / Oc ſtrax tilforn ſiger 


6 


mm hand / Jeg vil bede Faderen / oc hand & 
ſtal giffue eder en anden Trøjftere/ at 


æ 


i 
Fis mk band fTal bliffue hoſſ eder evindelige / | 
ede / ida⸗ ſandheds Aand/ huilcken Verdente⸗ 


endelige folke ke kand anamme. Dette er de Chritn⸗ | 
url dffrermaade troſteligt / at den heus 
Aand ſtal vere hoſſ dem / lare dem / ind⸗ | 
NM vr bil den yderſte dag/ oc at Chriſtendon⸗ | 

| 


hi ur J 


| * men ſkal bliffue ved mact i Verdẽ Ablant 
mure alle vantro. Mẽniſte / Torckere⸗ Isder⸗ 
ir byer PET Hedninge / Kettere / Suermere/Secter⸗ 9 
cherbau oeſaa iblant alle Dieffuelens En gle⸗ 
cſandtch — Ppp iiij lige 


— —— 
— > em F2 
— — — ——— 
- 


—— 
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Paa den IDellige 
lige ſom Lilier iblant Torne/ Thi ber 
ſtaar foriettelſen faſt oc vis/ Hand (tal 
bliffue ho ſſ eder euindelige / Eg wi bun 
de trøftelige oc gladelige roſe oſſ der 
aff / effterdi roi haffue Chriſti Ord/o 
tro / Saa haffue wi ocſaa den hellig 
Aand / ſom off troſter / lærer oc helliger⸗ 
Thi diſſe gerninger hore til hans Em⸗ 
bede. Der faare kal dis hand Paracle⸗ 
tus / Conſolator / en Trøftere/ ſandheds 
Aand / ooc en hellig Aand. 
Zuorle dis ſtal hand troſte⸗ 

Hand ffal giøre oſſ viſſe paa i vor 
Samurttighed/ at wi ere Guds ørn; 
oc traſte off i alle Friſtelſer / angiſt oc 
droffuelſe / ſom wi ſtulle lide For Chri⸗ 
ſti ſtyld. 

Zuad ſtal hand lære; 

Icke Fabel /icke Logn / icke Men⸗ 
niſtens drømme oc paafuͤnd / men ſand⸗ 
hed / Guds ædel oc dyrebar Ord / det 
hellige Suangelium / Catechiſmum⸗ 


Zuſſtafflen / oc alt der ſom offer nytte 
d 


ligt oc gaat. Hua 




























Ding 
mn el bes? 
Dusør del 
Kremer N 
fr; fig her/De 
ner lale/ &v 
Nr belig Xamd 
ſafn / fodres 
dhileheend 
tilfens deafund 
helamenin, 
timenin 


far ber Feer ON 


K terynde cder 
øtetekr 6 





nd ſgeit 


Ht lader ie fe 
ede diſſiu 


ſidchin ah— 
kKhaatuſ Din: 
lige, Den g 
MV ber me 
X tdr y 
i ha / 4 Kay 









id — — 
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| si 

k mn Widg Vi y 
| la 

X Auxu 


mu | | hb: 
4 Meuha 


dan 

kel hend trøft 
ro riſtſu 
"mt ere God 
Fiſteſt/ m 
fulblideſul 


hegn førte) ; 
Lean / ide! 
varde 
verber OM 
/ Catch 
fame 


| 





i 





Dintse Dag. CXVIL 
33060 flal hand minde Diſciplene baa? 
Paa alt det Chriſtus haffde tilforn 
ſagd dem / oc de haffue forglemt. Chris 
ſtus ſiger her / Dixi, non dixcro, ſom Pa⸗ 
pifter læſe / oc ville der met beuiſe 7 at 


den bellig Aand ſtal indſtiude oc lære | 


Paffiren/ fædre oc Concilia/ huorledis 


be ſtulle beſuare de Chriſtne / met Men⸗ 
niſtens paafund / Statuter oc wnytte⸗ 
lige Ceremonier / men dette vaar icke 


Chriſti mening / Der faare ſiger hand 
ſtrax her effter/ Hand ſtal tage aff mit/ 


oc forkynde ed)e. 4 77 
Huor taler Chriftus 0 Freden? | 
Zand ſiger i dette Euangelio/ Fre⸗ 
den lader ieg eder / Min fred giffuer 
ieg eder. Diſſe ere de ſidſte Ord denne 
Predicken / der hand nu vilde ſtaa op 
oc gaa til ſin pine. Lige ſom band vii⸗ 
de fige / Dette ſtal vere mit Valete⸗ 
"eg vil ber met biude eder gode nat / 
oc giffue eder velfignelfe / Jeg ſtillis 
frø eder / oc ieg veed intet bedre at lade 
Prpy eder 


— — —— 
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Paa den Pellige 
eder her I Verden effter mig / end min 
fred / det aller ypperſte ligende Sæ/ at 
iſtulle haffue it wforferdet oc frimo⸗ 
digt hierte / oc en rolig Samuittighed 
faar Gud. 
uor faare ſiger hand? Jeag giffuer eder icke 

feed” ſom Verden giffuer. 

Hand ſetter denne Verdens fred 
imod den Guddommelige fred / Lige 
ſom hand vilde fige / Verden haffuer 
fred / naar hun gtør det hendis Forſte 
Die ffuelen vil haffue giort oc er behage 
ligt / ſom det ber til haffuer veret vnder 
Paffuedommet / der haff de Dieffuelen 
ſaa god fred oc rolighed / at hand icke 
vifte huad hand vilde grøre eller tage 
fig til / oc begynde for di at buldre de 
ſtonne i Huſſ Kircker / oc begærede 
Vigiliſſ oc Sielemeſſer / ſom en arm 
miſtroſtig oc hielpeloſſ ſiel / oc brugede 
offuermaade meget kaagleri / men ns 
mand ſtaar hannẽ aluerlige imod oc obẽ 
barer ſaadan forforelſe met Guds ord⸗ 
da offuergiffuer hand dette ſit kaagleri⸗ 
oc be⸗ 


J 
— — 
— 


— 
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pink 
hchendet ET 
prevent dl 
hand cpuctt 
mt) bend he 
Gectar x Beterr 
Mere M am 


HAN sal sø J 
dry dn så be 


Ser Former 
udent budero 
Verden fundere 
Ao as (bei 
MC TOD tanckt 
hnen men We) 
Ndetyrde at bei 
NDS OrN/Ner: 


mm 
Ve Mana 
J 


MAN låg den ver 


uhile 
—zuc— 


Nn, 
lit / VET Len & 


Mt / fing M 
ALTE Wi Mao 


É 
BÆJTEN 









ik Wyi 

we == 
— haben: Mer 
bå ØE NE ARE 


| 
i "TYTN 
TRC) / At PAK 


Ye fttdre ddr > 
F.F» * 


Fart: åt bøde 
ber 706 Det 
* ſon i 
I fever oe 
keaglen / mo 
cüge inodo 
me GUDS" 
LUS 


rs 


fore / pc forlade oſſ paa hannem⸗oc 





Pintze Dag. 
oe begynder ſtrid / oc blodſtyrtnin g oc 
wfred / oc gior oprørt i Land oc Stader⸗ 
hand opuecker det ene Folck imod det 
andet / band forſamler oc beſtyrcker 
Secter oc Kettere/ oc forderffuer iem⸗ 
merlige de arme Siel. 
Ruad aarſage er der til ſaadan wfroo 2 
Det kommer aff Guds ord/ det rør 
ſaadant bulder oc trette / DiefFudenroc 
Verden kunde icke fordrage/ at wi for⸗ 


lade oſſpaa Chriſtum / ja icke at mi haff 


ue en Tod tancke eller tale it got ordom 
hannem / men de vilde gerne⸗ at wi ſtu 
de begynde at beſpotte Gud/ oc forban⸗ 
de hans ord/det vaare deris ſtorſte lyſt 
oc glade. Men wi ſtulle vere be⸗ebned⸗ 
Imod ſaa dan forfølgelfe / oc formedelſt 
Den hellig Aands krafft / ſige/ lad Dieff⸗ 
uelen / Verden oc Tiranner / buldre oe 
bruſe / pine oc plage / aff deris vderfte 
formue oc mact ſaa ville wi dog 
Predicke oc prife / Chriſtum vor Frei⸗ 


Pia 
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Paa den Dellige 
paa hans dyrebar Blod/ſtulle de enb 
reffne oc bryfte i tuſinde ſtycker der 
offuer. Denne tillid oc fortroſtelſe gla⸗ 
der hiertet oc gior en rolig fre dſomme⸗ 
lig Samuittighed / Tot Gud giffuer 
off Syndernis forladelſe i Daaben / 
tillyeker Helffuede oc oplader Himme⸗ 
len / J Altarens Sacramente giffuer 
hand oſſen leffuende mad oc drick/ J 
Predicke Embedet giffuer hand oſſ fie 
Salige Ord / met megen anden velſig⸗ 
nelſe oc wtallige Gaffuer / Chriſtelige 
Foreldre/ From Affrighed / fromme 
Born/tro Tiunde / almindelig Lands⸗ 
fred” Stadsfred / Huſſfred / den dag⸗ 
lige Soel / timelig verlig / allehonde 
Fruct / naring oc biering / karſthed oc 
ſundhed / retforſtand / god fornumſtig⸗ 
hed / oc endelige det euige liff. 

Huor faare ſiger hand / E ders hierte ſtal 
icFe forferdis? 


Lige ſom Chriſtus begynde denne 






























Datel 
ſhln / phe 
ſo duhen/⸗ 
UnniOn/ 
ukfterd 1— 
bland icke ende 
ty ftylle befføt 
— 
ri / ai ice | 
ulene begyndu 
nde ven tſte 
Mads / meri 
tå dline Reerſſc 
sl ætendidbe) /' 
drffu tale 
Clear bortyge| 
fire (fle i feber 
nomom Hen 
Tan de / hi 
mg Men tå 
han / men vil 

MR Ale amin, 
—R 








A gl 









— 
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ru | Pintze Dag cxrx 
Predicken⸗Jo ham xiiij. ſaa gior band 
" * oc ende der paa/ oc beſlutter hende met 
tan De ſamme Ord / Lige (om hand vilde 
fig ige⸗ Effter di ieg fTal ſtillis fra eder / oc 
! er kand icke andet vere/ end i for min 
it ul ſtulle haffue genuordighed oc | 
i forfolgelſe i Verden / då bereder eder | 
der til / at i icke ſtulle forferdis naar 
NBA ſaadant begyndis oc gaar paa / men at 
pad runde vere trøfte oc frimodige / oc icke 
megen anker, n forferdis / naar i flulle fee at ieg ſtal 
fatter [f ynckelige Kaarffeſtis / oc i ſelff atſpre⸗ 
ffuched/f i. "Dis i alendighed / Denne nod / angiſt 
mir oc droffuelſe/ ſtal icke vare euindelide⸗ | 
ufmn/ ut "Teg gaar bort / oc kommer igen / Der | 
vedin/ alhe faare ſtulle i icke vere ſorgefulde for | 
—WM min bortgong/ men i ſtulde meget me⸗ | 
va mf re glade eder / Thi ieg gaar jo icke til dl 
mir lß Haffuede / men til Faderen⸗Icke til | 
evskik Døden / men til det evige liff⸗/ Oc der 
*— gior ieg altſammen eder til gode, oc for 
shape, Waders Saligheds ſtyld. 


Luad 








⸗ — 
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— 
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Dintse Mondag⸗ før 

Zuad er det / at hand ſiger / Jeg ſtal her "LE pant. 

er icke tale medet mere met ever / Thi oenne | sk ST 

Verdens Forſter kommer / oc haffygr SE lg PY møn 

met mig. Wen paa det Verden flal Fron 4 r 

at jed elffer Federen / oc et ret crør ſom * 

Faderen bod mic / Staar op⸗ oc ” 
lader off gag bort 7 


… Saa meget vil Chriſtus ſige⸗/Min Mda 
tid er kommen / at ieg ſtal gaa bort RANA 
aff denne Verden / Dieffuelen kom—nn/ Jhe 
Mer dragendis met Juda oc hans Tilé ; 
hengere / oc vil mig til band ergrne 
oc pred/ oc acter åt band vil aldelig fn aks: 
opflage mig / Men det alfa bem & fm mn 
me hannem / at band ſtal æde finde — E | 
Paa mig ⸗ thi band haffuer inder ré Mid bt — * 

mig" fee haffuer ieg der heller for rn, sb ms 
ſtyldet / Men at Verden (Tal ſee ⸗ at ieg Heat Vesa 


ér Faderen lydig / OC åt ieg vilsfrelfe! — vr 
ber oc alle tro Menniſte⸗formedeſ Bree 

Fem BNI PINE OC DØD / fra Dieffuelen d¶ — 
jø Benz Cynder oc Helffuede Saa faa 
Mu OP 7 oc lader of gaa 7 Thi 
ſormedelſt denne gong komme til alt — 

— — 


Ek sd " 
( Ki 
— 

å 

! K2 

s "| 

Ed 

- 










d 
, 
— 
⸗ Sø 
fr = 
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— . Øuangelium / XX. 
got / ſa til al naade / lyckſalighed sc 


Nalighed/ til Syndernis forladel⸗ 
R* — ſe ér det evige Liff/ 


—* ÆnN ært. ; 
: my SØ | 
SS * | 


Pintze Mondag/ Euange⸗ 
"er Afn lium / Johamis III. 
Loe veg | | 
"mig m Ang — elſtte Gud Verden/ at hand 
ahnu Naff fin enbaarne Son/ at alle [| 
ken.e 4 A de ſom tro pås hannem / icke UD 
buff fnlle fartrabis / men haffue det enige "i 
ord before liff. Chi Gud fende icke fin Føn til i 
ſrnen verden / at hand ſtulde sømme Per: 
Fry fljye ben Men at Verden fulde formedelſt | 
;8 xlædt banntbliffue falig. Duo fon tro paa M 
merit jet Dannem- band ſtal icke dommis / Men | 
Ain huo ſom icke tro bander allerede børne 
fven/S0l thi hand trode icke par Guds enbaar⸗ 
0ve Sens naffn Men detteer Domme ild 
Liuſet kom til Perden⸗ — 
—* eUtte 


— Møn i 


— — 





— — — 
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te rar ——— 
rn Øttangelum. > CXXII. 
den ſtulde formedelſt hannem bliffue 


Salig. Faderen figer formedelſt Pros 
pheten / Jeg vil icke Synderens Dod⸗ 
sa ter Meget mere / åt hand (Tal leffle. 
le Bønnen figer / Jeg er icke kommen ag i 

nm Dømme Verden / men at gisre hende 

følte Saa hielper den hellig Aand il 

mat fer ſtrabelighed / oc gaar krafftelige | 
[rom il nl frem for oſſ mer wſigelig ſuck. Huad —J 
rhi ſtal deg Guds hove Maieſtat mere UA 


milk gøre? Faderen giffuer oſſ alle Creatu⸗ 
are/ ſynli ge oc wſynlige / band fader oc 
beſorger Of til Liff oc Siel. Sonnen 
fe Rulle ford forlsſſde oſſ met fin Pine oc Dod⸗ fra 

Fr Dyr ber Dieffuelen / Doden oC Helffuede. Den | 


*— 


er ike mfl hellig Aand giffuer oſſ ale fir gode 7 
Laade oc gaffuer / viſſ dom / forſtand / 
fr⸗ ſtyrcke / raad Guds fryct / taalmodig⸗ 
hedetc. at wi ffulle bliffue beſtandige 
oms vil; | t Gudelighed. 

fer — Suorledis kommer det da/ at mande Menniſte 
¶Voden / Mville end nu heller hore Die ffue len sno Eut⸗ 
„/ —WR og miſte fordi den enige ſelighed? 


Oqq ij Det 
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Det er deris egen (Fyld / Huo ſom 
haffuer lv til farlighed / hand forderff⸗ 
uis i farlighed. Om en Stridzmand 
vaare fangen aff fine Fiender / oc der 
komme en veldig Forſte oc befride han⸗ 
nem / oc den ſamme vilde dø vere ſtaalt 
oc hoffmodig / oc icke tacke hannem 
en gong for ſaadan en velgerning 
men vilde heller vere hoſſ fine Fiender 
end boff fin Befrelſere/oc hand da mis 
fle Liff oc Legeme / hoſſ ſamme fine 
Siender / hnem vilde hand da ſtylde 
for ſin forderffuelſe / anden end ſig 
ſelff? Kuad ære vaare det en Strid⸗ 
mand / (om al fin liffs tid haffde be 
uiſd fig mandelige imod fine Siender/ 
oc nu det fløde til at vinde Seyer/ 
hand vilde da kaſte fir Harrenſt frø 
fig / oc lade fig gribe oc ihielſſa Eller 
huad ære vaare det en Styremand / ſom 
haff de Seylet So oc ſalt vand / byy⸗ 
det voffuer oc Bol ger/ oc vilde ſlipp 
Boret nu band ſtulde lobe ind i Haffn 

met 


J 
— 4 


4 
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khetith får 
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Euangelium. CXXIIIMT, 


mig / ſtal icke Dommis / Men huo ſom 
icke tror / hand er allerede Domt / de 
giel de mere end thi Verdener / end hun⸗ 
drede Patres / ja end tuſinde Concilia. 
Vaare alle Papiſter idel Gabriel En⸗ 
gel / oc robte indtil Domme dag / Ger⸗ 
ninger gisre Menniſten retferdige dc 
ſalige / Meſſen er it Offer/ Paffuen er 
Chriſtendommens Hoffuet / oc haffde 
ſaa mange Canones / oc Decretales⸗ 
form der ere Vands taare i Haffuet / oꝙ 
Graſſ paa Jorden / oc loffiSkouen / ſaa 
ſtal end de Guds Ord bliffue ved 
mact / oc gielde mere end al Verden⸗ 
Thi S. Auguſtinus figer 7 Sileant vo⸗ 
ces humanæ, vbi fonant dininæ. Naar 
Gudtaler / da ſtal al Verden tie ſtille⸗ 
oc høre til. A facie Domini, ſileat om- 
nis terra. 

Skal da en Chriſten aldelis intet cor 

giore? 
(En Chriſten ſtal altid giſre det ſom 


got er / haffue en wſtra ffelig omgengel⸗ 


Oqq iiij ſe⸗ 


* 
— — — — * 
— — — * 
fy 


— 
= — 
— — — — —— — —— — — 
* 





Dintse Mondag 


fe / oc beuiſe ſin tro met god fruet /⸗ 


men hand ſtal icke forlade id pag ſi⸗ 
ne Gode gerninger / Thi at bleffue mi 
retferdige formedelſt vore gerninger/ 
da vaare naade icke naade⸗ men ide 
ſtyld dec plict / Bud vil alene haffue 
retferd gheds titel oc ro Oe Chriſtus 
ſiger / Jeg er Veyen/Sandhed Liff⸗ 
uet / Alligenel den ftørfte part aff Men⸗ 
niſten lede andre veve op / Joderne for⸗ 
medelſt Louſens gerninger / Torckere 
formedelſt deris Alcorau⸗ B%aals pre⸗ 
ſter formedelſt deris Offer⸗ huilcke de 


f - E 
Pieyde effter deris (Fick / at ſtinge fig 


met kniffue oc ſyle / indtil ver cticE bl 
| | od 
vd / Papiſter formedelſt deris —2 
Aardens Regel /Sratuter / Kloſterger⸗ 
ninger oc Ceremonier. De Chrifine ſtul⸗ 
betencke deris Lair / at de haffue 
— aff Chriſto / oc at de ere icke 
mød Moſi⸗ i Fedris eller Paffuens 
affn / men i Naff Faders / Søns 
oc hellig Aande⸗ SD: de ſtulle lade 


Jøderne 
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boy fon tes 
éhn / dad 


—108 


tr ender / 
free mord 
At ſaig / 6s 
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Me bat 4 
maugt/ af 








ts OFer/i hal 
b ick / aſin 
mel dend) 
xedaſt ders oftes 
Sauter Alf 
ter, de Chat 
Volta /at NÅN 
57 oe ar Nm, 
ris alet puf⸗ 
Fre fsders/ 0 
Sv — 


x 








Euangelium. CXXIII. 


met Skibet / oc lade det ſonder ſtodis 
oc forfaris? Lige vil det ocſaa vere oſſ 
Chriſtne en liden gre / at wi lade en no⸗ 
gen / varie [øf] / nedlagd oc amectig 
Dieffuel offueruinde off. 


Zuad got vederfaris dem / ſom tro paa 
Chriſtum ? 


Huo ſom tror / at Jeſus Chriſtus 
Buds Son / dode for oſſ/ oc formedelſt 
fit hellige Blod/ giorde follyſt for alle 


vore Synder / oc formedelſt fin Op⸗ 
ſtandelſe giorde off retferdige / band er 


allerede ſalig / Guds Barn / oc Chriſti 
Metarffuing / oc hand boer allerede i 
Himmelen / ſom en Borgere i det Him⸗ 


melſte Sæderne Land / aleniſte dette 


vndertaget / at hand end nu bær den 
gamle Adam omkring met ſig / oc fore 
nemmer icke andet i denne Verden/ 
end idel Synd / Guds vrede / oc alle 
Dieffuelens / Dodens oc Helffue dis Fri⸗ 
ſtelſer. Her ſtal nu en Chriſten vere 
klaag / at hand ſtal kunde giore ver fars 
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Dintse Mondag⸗ 











yt 


ſtel oc god ſtil ſſmiſſe imellẽ det /kigderbnfd 


fornemmer det / oc den Troen til Gros 
Ord/oc befinder frimodelige imod find 
oc fornufft / oc alt det kisdet fornem: 
mer / kunde ſige / Jeg er alligeuel it Gud⸗ 
Barn 2 for Chriſti (Fyld huilcken ieg 
tror paa / end dog ieg huercken kand 
fornemme eller tagge der paa / Saa Det 
alligeuel / ſam Johã. ſiger/ Guder ſtar⸗ 
re end mit hierte / der faare vil ieg henge 
ved Chriſti euige Gord / der vil ie g byg⸗ 
ge pas / oc dertil forlade mig / At hudr 
ſom Guds Ord bliffuer/ der vil ieg oec⸗ 
(aa bliffue / der form end alle Creatuͤreo⸗ 
Elemente vaare der imod. Diſſe Ord 
ſtulle vere mig viſſe nock / der min Her⸗ 
re Chriſtus figer / Huo ſom tror paa 
mig / hand haffuer det euige liff. 
Verden ſiger alligeuel meget ander⸗ 
leds? | 
Lad Verden roſe fine gerninger / 
fortienſte / verdſtyl d/Statuter oc Cere⸗ 


monier. Diſſe Ord / Huo form tror pa 
mig / 


J 
— 


M/ min et 
flige add 

nd mere th 
Mſndho d 
weckxen 
andere oc Cb 
fioffer (fn fan 
lut Pndicti 

Wnhsris/budr D 
ae fee? de 
hwileick fee fi: 
Inde Oven hm 
Uuſ/ huo ſon 
uitiühed / didte 


bmi 


[Nore fryder 
Mutth/ aen 
| W4 41 


urne ing gg 


i 
* 


in |te (iltre 


te lle fy 


ALEN 
Vig ſohin 
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MÅ Euangelium. CXXVI. 
eler I Ord da haff de de icke faldet i Guds 
Dom men formedelſt Troen bleffuet 
ſalige. Huad giorde Denn? De elſkte 


morcket mere end Liuſſet/ Løgn mere 
eend ſandhed / Der faare bleffue de ocſaa 


i morck oclogn. Huad tiøre vore Mod⸗ 
km ftandere oc Chriſti Kaarſſis Srender ? j 
Tao Stoffet ſtin klart Verden ⸗/Euange⸗ i 
ge lium Predickis / oc Saligheds Vey o⸗ i 
wil. benbarts/-bitor paa fattis det da/ at de | | 
Od / dauhe følge icke? Det fattis pag dem KI, 
Raeng de ville icke ſee Liuſſet / Hud ſom haffer | 
(Hunden onde Pyvern band kand icke vel fee daa | 
mumien Liuſſ/ Huo ſom haffuer en ond Sam⸗ | 
—* il uittighed / hãd kand icke vel høre ſand⸗ 
instant hed/oc lide ſtraff / vore Modſtandere 
Bhnnn ere gerne i morck / ja / de lyeke darre oc 
Ranß vindue til / at den deylige Soel jo icke 
sag føl finne ind til dem / De ville huerc⸗ 
. Een fee eller høre Guds Ord / at de jø 
fe fine gein icke ſtulle lære at kiende Chriſtum⸗ 
——*— bliffue Salige Wen Liuſſet vil icke 4 
6lade fig forhindre 7 Solen rinder op⸗ | 
MH ULAL j 
pl. naar 


— 
- 
— — — — — —e —ñ —ñ — —— — 


Al med My 
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dd 
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Dintse Mondag⸗ 

naar hendis tider/oc bryder igennem 
Seyerne/hun holder icke heller ſit ſtin 
til ba ge/ at mange Menniſke vilde ger⸗ 
ne lenger Soſſue / Du kant vel drage 
Sengkledet offuer Hoffuedet / oc legge 
dig til Soffns / men den deylige Soel 
gaar alligeuel ſin gong. Lige ſaa vd⸗ 
bryder oc Betferdigheds Soel / Jeſus 
Chriſtus / det hellige Euangelium ſig / 
ſtulde end alle Vgler oc Afftenbacker 
bliffue blinde der offuer⸗Ja ſtulde end 
alle Helffuedis porte bryſte £ tuſinde 
ſtycke der offuer. 


Bude aff kon mer ſaad e ut forſtoc ket oc 
emme mørcE 2 


Chriſtus ſiger / Deris gerninger vaa⸗ 
re onde / Huo ſom gior ont / hand bader 
Liuſſet / oc kom mer icke til Liuſſet at 
hans gerninger ſtulle icke ſtraffis 
Mand finder baade Aandelige oc verdz⸗ 
lige Regentere/ ſom kalde der ſtrax op⸗ 
ror oc Kettert / om deri 
gerninger / huor met de giffue deris on⸗ 

de 


ur | 

ad 

e 
— — 








nogen ſtraffer deris 
—9 





fyre 
ram biffs 
ſchehohed 
ſehſ dens df 
uffe / Peto 
Hi bunde jon! 
vat behof/s 
KM pag Ba 
ur bafetiche 
hint / imin mus 
for slentite den 
ndho de £ 
eg til Pdren 
M, hud rar: 
RULE RTE N 
Mere? — ma 
hals / Motz 
ſßtetle /Cen 
heulkinded 
Me ſoſtand, 
Met Fag MYG 
TER Pin 
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—D Euangelium. CXXV, 
us Mus øerne bliffue hoſſ deris Thalmut ⸗ 


midi TørcEerne hoſſ deris Alcoran / Papi⸗ 
Whuibyy ſter bå ff deris Affgud Paffuen. Haff⸗ 
Wim oe Moſes / Paffuen / eller noget Men⸗ 
tyst niſte kunde forløfo oſſ/huad haff de det 
wmdadn da veret behoff / at Chriſtus bleff fodt 
igang, be oc Døde paa BKaarſſet? Summa," 
Rwaga vor Betferdigheds ſag hielper ingen 
eunn konſt / ingen mact / ingen herlighed⸗ 
ker hu men aleniſte den ſom ſiger / Jeg er Vey⸗ 
Font et Sandhed oc Liffuet / Der komner 
ste brik ingen til Faderen / roden aleniſte ved 
mig. Huo vaar veldigere end Alexan⸗ 
der Magnus / Hector / Achilles oc de 
Bomere? Hao vaar rigere end Creſus 
vis gm Att alus⸗/Midas? Huo vaar Viſere end 
8 Ariſt oteles/ Cicero oc Philoſe o phiꝰ Øe 
ligeuel kunde deris maet / viſſ dom oc 
ile fe få høve forftand / icke gøre dem ſalige. 
viger, De met faa ord at ſige. Vor retferdig⸗ 
BRET. bed oc ſali ghed ſtaar aleniſte i Chriſtt 
—A 
— 25 fortienſte oc pine / Gom den Døbere 
Dohannes figer / See / det er Guds 
WTA Oqq v Lam⸗ 





hd 
Le — —B —— 
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Dintse Mondag⸗ 
Lam / ſom bær Verdens Synder J⸗⸗ 
hannis i det forſte Capit. 

Zuad føg er der til ct mange Menniſſe 
bliffue fordsmde + 
Chriſtus ſiger / Liuſſet kom til 
Verden / oc Menniſtken elſtte morcka 
mere end Liuſſet. 

Zuad er Liuſf / oc huad er moerck⸗ 
Chriſtus er Liuſſet / ſom band ſige 
Johan. viij. Jeg er Verdens Liuſſ⸗Hu⸗o 
mig folger hand vandrer icke imorcke. 
Morck / er vor forderffuede nature⸗ 
Kisd oc Blod/ naturligt ſtel oc gode 
tycke / ſon icke komme aff Troen. Thi 
naar vor fornufft oc. naturlige ſtel⸗ 
haffuer icke Guds Ord at vandre eff⸗ 
ter / ſom en Ledſagere / da pleyer det åt 
ſtode fig ſuarlige / ſnuble oc falder Som 
wi fee baade paa Jøder oc Chriſtne. 

Buorledis gaar det til; 


Haffde Jøderne -armrammet: Chris 
finn / Verdens Liu 7 oc troet hans 
EN Or0/ 


— — —* 


RER 
M 

























fon 
"ULLGGS 
TILSAGN 
yt gane 
jr ebenkeri/ te 
aſſet / KR 
fg henda e 
wideged 
bils LN eros 
epifrer til ſced 
uide / ec bugdc 
wdkrerteirn 
Bedſtennt 
herlig deris? 
[lenet ce fat 
Msn fficbdlie ber 


ty ſea/ cidiſ 


ir ſan/ t ns 
ter echeriſet 
fb ler dem ets | 
lige ge, 
i UPIMON Cy 
fag ( Wen Wt 
Hg Webb 
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rer. 2 
fk tet ben (Nm 
14 sø 


ed ! J 
AS msn 1/3 
v V J ø- 


finte ſahn 


fer Verdens fj 


Hum drer i rel 
ki .k VTS AS ALL 


F bad 
ATLANTEN! , 
: wer — V 


serne ll Wt 
- | J 
fr nau 
tg Oda mA 
| 
gert/ MDAT 
7 WA i 
ſwheocſadx⸗ 
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horro Gør 
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Euangelium. CCXVII. 


de Samuittighed til kiende / Thi den 
ſem handler ret band kand fordrage⸗ 
åt den gantſte Verden / Demmer cc 
taler obenbare/ baade cm hans lerdom 
oc leffnet / Embede oc ſtat / Men den 
ſom handler wret / hand kand ingen 
dom ferdrage. Dette er de Blindis oc 
deris Ledſageris fruct. Brad optender 
Papiſter til ſaadan forgifftig bad oc 
vrede / oc huad opuecker dem til Strid 
imod Euangelinm ec til ſaadan gruſe⸗ 


lig Blodſtyrtning / wden at wi ſige dan 


hvorledis deris Elæder ſtaa dem baade 


vane sf — i BcfFnet oc Lerdem / oc eben bare de⸗ 


ris niſtickelis hed faar den gant ſte Ver⸗ 
den / ſaa / at ve ſefff icke kunde ſige ney 
der fanre / oc deris egen Samuittighed 


vidner oc beuiſer dem det offuer / oc de⸗ 


rig ler dem er falſt / cc deris leffnet w⸗ 
chriſteligt / Oc alligeuel ville de ſette 
fig op imod Gudroc haffue rer pag at 
tag, Wien det ſkal bekomme dem lige 


m det bekom jøderne 
N 2 Huad 


— 
——g Nee 
































PE 






Dintse Mondag⸗ øn 
| Zuad er nu Summa aff dette Euhn⸗ —8 fr hjelp um 
gelio 7 mede? bane 

































Chriſtus er alene den el ſtelige Son/ ſohens 

| Verdẽs Frelſere / det ſan de Liuff⸗ bule anecteh 

ket der opliuſſe alle Menniſte ſom damme germ 

kommer i denne Verden. Ligecommellgnvien« 

Solen /naar bun opgaar / icke aleniſte brſus ir 068 

fryder / alt det ſom ér vnder immer nede 

lett 7 men bun ocſaa forarbevder 7 bes ns før afhi 

| ſtaffer oc hielper / at baade Menniſte ſi Gun 

oc Queg / giøre. allehonde arbeyde⸗ Panhatehe 

gaa/ ſtaa / oc bruge deris lemmer lige / RJcediet 

ſom de ville felff / Hun der til mer pe Av 00 de mm 

mer oc verqueger allehonde grode oe int Mestre, 

fruct / Dar marcken oc i Skouen / at ul Parnercke 

det triffuis/ bliffuer meret oc fuldkom 4 dem i) 

wet / Saa gigr oc Betfer dighe ds Soel remme bre 

Jeſus Cbriftus / Guds Sør / met ſit drog AK 

hellige Suangelio / Naar der forkyn⸗ Fin han É ; . 

dis oc begynder at ſtinne / da fryder V— 

icke aleniſte oc trøfter bedraffuede —8 

Menniſtis hierter oc Samuittighed⸗ nu 

— W 

men Det forarbeyder ocſaa beſtaffer —8 
oc 
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kø — — 


Euangelinmm. CXXVIII. 
Mec hielper / met der hellig Aand oc 
bormedelſt hans gaffuer 7 at Menni⸗ 
— 5 ſten forbedris Der aff / komme til fags 
dan mact oc flyrcEe 7 at be giøre oc 
fuldkomme gerne cc veluillige / alt det 
hGuds vilie er/ oc hand kreffuer aff OT: 


ra "Ha! 
, sb 


"eks briftus er ocſaa alenifte Naadens | || 
i 
å 


















Mime Throne oc den Guddommelige Rig⸗ 
Ni ttn doms Ear/ aff huilcket mand ſtal caps 
Ahbneſe pe oc øfe Guds yndeſt ⸗Naade oc 
meld Barmhertighed / en god Samuittig⸗ 
wedehian bed / Retferdighed / Syndernis for 
Wdein ladelſe / oc det enige liff / Aff dette kar/ i 
Ahinm for er Naadens oc liffſens kilde haff⸗ tg 
te rift alle Patriarcker oc Propheter druc⸗ || 
mr l ket / fra Adam indtil denne Dag / oe | 
Sebring alle fromme Chriſtne ſtulle end nu dric⸗ | 
—** ke der aff / indtil den Mderſte dag / lige i 
Mur ye ft fom band oc fel ff Falder alle Menniſte | 
nm sut tt fig Job. vi]. oc figer/ o ſom tør | 
dier — ſter/hand ſtal komme tilmig oc dricke⸗ 

J — Huo ſom tror paa mig/ſom Scrifften 


| ocſa⸗ / —F | ſiger⸗ 





hd 
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Pintʒe Mondag/⸗ fan 
figer/ aff hans liff ſtulle rømme flyde fave 

met leffuende Vand. Oc Moben. üĩ wialtum/ et 

| fi ger hand / Huo ſom dricker der vand/ Hil vnden 
| ber ieg giffuer hannem / band ſtal icke hadefta God. 2 
| torſte euin delige / Men det Vand/fom heimod ver 
fer vil giffue hannem / ſtal bliffue g/ wyſt / time 
| Vandkilde ihannem 7 ſom ſtal flyde harme red Fund 
ind 1 Det evige Liff. Diſſe rige vandt Miteoc i tee lede 
| ſtrome / ſom flyde aff Chriſto before Æg ti 
| uer den hellige Paulus Tit.tj. Guds Ars (fg / men 
ſalige Naade er obenbatet alle h betin) mi fy 








4 
ſte/ oc tucter o ſſat wi ſtulle Forfadede EN —* 
wgudel ige vaſen / oc den Verd⸗lige n an * 
oc leffue tuctelige/ retferdelige cc Gu⸗ Ben: 
delige i denne Verden/ oc vare paa del kd: p —* 
ſtore Guds / oc vor Freſſeris Jeſu ch —** 
fit ſalige haab oc herligheds oben Pt pennen 
rele. Effterdi wi haffue nu anamme 9— WS 
Naade⸗ Syndernis forladelfese elg Nr 
enige liff aff iver HErie Jeſu Chriſk 







Da ſtulle wi ocſaa förſt flyde ſmuect vd — AN 
mod oſſ ſelff / met tuct oc —— — — Ehohe 


ſpage Lagemet / vocte oſſ ſra Fraadzen hanne] 
$ | OLE hi [tri 
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ETT 


' HLN 


bg Euangelium. CXXIX, 


oec Druckenſt ab / oc holde flick oc maa⸗ 
dei alle ting / at den le gemlige vellyſt 


ccke ſtal vndertrycke Sielen / oc drage 
Lende fra Gud. Der neſt ſkulle wi vd⸗ 
lyde imod vor Neſte mer gode gernin⸗ 
— J ger⸗ troſte / tiene oc hielpe hannem⸗ 
huor met wi kunde / baade i det Aan⸗ 


Mille me 
Ad: 


J 


i 

delige oc 1 det legemlige / Os dette ſtal 
cke ſte aff falk kierlighed ellertie vd⸗ 
vortis ſtin / men aff hiertens grund. 
SALE Det. tredie/ wi ſtulle ocſaa vdflyde tø 
IMT DNS mod Bud met it Gudeligt leffnet / vo⸗ 
SEE ge oc forfremmis i Chriſti kundſtab⸗ 
twadeiſt abe Off.1 den rette Gudstienſte / frycte 
menn voc elſte Gud/ oc forlade oſſ aff gantſte 
Feſais N hierte paa hannem / wi ſtulle deſaa bede 


eightz paakalde oc inderlige. formane hans. 


fawmanem /oc i gl vor nod forſee ST der bes 
is rende ftetrl hannen 7 ſom til vor Naadige 
re ufr lå Barmhertige Saber 7. loffue oc prife 
rf fyr hannem / ophsye oc are hans Naffn 
nyt og atm! met Lerdom oc Predicken / bruge Sa⸗ 
sole ſramente effter Chriſti egen ſtick 7 oe 

or Brt kackt 
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* Pintze Tiſdag⸗ haner 
tacke hannem der faare 7 at wi padle (vh dy 

ſidſte ſtulle forme delſt Guds Raade | node 

| : komme til euig herligbevlge 1 Indf 


ſalighed/Amen. sind er fi 
—7 i DA SEN N. 

i | 2 T | ; aA Hartel: 
Pintze Tiſdag/ Euange⸗ —A 
lium / Johan. X. | i —— 

i 9 am pr 





Andelige /ſandelige / Jeg faaet 
eder” Duo ſom icke za Meden ice. 
at Dørren i Faareftien met Mn cert 
ftiger nogen anden ſted ind 7 baner flig 
en Tyff oc en Mordere. Men den fo tr & find 
gaar ind at Dorren/ hand er Sagt te ide me 
nis Dyrde Øen ſamme lader DØR rt x såe 
nocteren op fagre oc Faarene BØRM tt falk b 
hans røft”-oc band kalder fine SaR UN te na 
ved Naffn oc forer dem vd Oc a 
hand haffuer vdladet fine Faagr Sal Otis 
"gaar band bort faare demn og Fante, gt 
< rene følge effter hannem /thi de kien tm, doer 
de Dans røft: DC en fremmet FØRING fa, «, 
de icke effter//men fly frø handem⸗ EN onde Amy 





J af fa] 





3 Å * 
g 
— — 


fy så 
⸗44 
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* nm elle ig YA 
Wei i Euangelium. cc 


ts, * 2* 
de kiende icke den fremmedis røft. 


Dette Sporock ſagde Jeſus til dem/ 7 
men de forſtode icke huad det vaar⸗ 


… 


"2% Ser band ſagde til dem. 
Sandelige ſandelige / ieg figer eder / 
im Wa Jeg-er Doyrren til Faarene / Alle de 
Nſom ere komne faare mig / be ere 
ITyoffue oc Mordere / Wen Faarene 
Ro horde dem icke. Jeg er Dorren / der 
Yoni Lut fo nogen gaar ind ved mig / hand 
nisk PAL bliffue ſalig / oc hand ſtal gaa 


Trend "oc vd Sc finde føde. Én Tr 


kommer icke / wwden åt hand vil ſtie⸗ 
leMoyyrde oc ødelegge / Jes ef kom⸗ 
men at de ſtulle Daffue liffuet oc off⸗ 
verfledige noet 

enden ane”: Sdr om taler dette Kuangelium?⸗ 

IT —* Om thy ſtycke/ Forſt / om gode oc 
ktr —9 onde Hyrder / oc huorledis mand ſtal 
—— * kiende dem. Der neſt / huorledis Faare⸗ 
venner wine ſtulle ſticke fig baade imod de go⸗ 
om de oc onde Hyrder. 
ſpfohuw Krrij Huor⸗ 
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Da fagde Jeſus til dem igen” 


JER RE AND RSS — — — 
— — pr sd — — 
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sm Ta — - 


— — 2— 


S ö— — — — — — ——* * um 
— — 


— — — an 


— — ——— == mm 


— — — — — — — — — 








* Dintse Tiſdag/ 
norledis beſeri Fuer Chri 
| ' 5375 * — 
En god Hyrde (ſgerhand)er den/ 
ſom gaar ind at Dørreni Faareſtien⸗ 
det er / den. ſom met tilborſige ta 
oc effter Chriſtelig ſtick bliffuer kalde 
til Predicke Embedet oc ſtaar ſit — 
bede rettelige faare oc vdretter det Chri 
ſtelige effter Euangeliſt ſtick. 
Skal en Syrde da vere kaldet? 
Ja viffelige / Huorledis kunde 
rettelige lare oc vnderuiſe andre ſom 


ere icke kallede til Predicke Embeo fr 


enten aff Gud / eller Formed gude 
dommielige middel. PredicEe Briybedet 
er icke Barne leeg / eiler en ringe befale 
ning / Thi det handler icke m 


oc Solff 7 men om Menniſtens Siele/ 
heller be ſtulle bliffue ſalige eiler 


tabte / Der faare hore der oc 

bte / D : bøj: aa forſtan⸗ 
dige / ſtickeli ge / Gudfryctlge oe er 
Mend til// ſom kunde vnderuiſe de van⸗ 


lij modſtandere. 


wuittige /oc ſto ppe munden Fag Euange⸗ "fi 


hud 


TV 























— 
nd 

J 
"TE AA 
uge dy 
Mon ere onn 
ut Crfroro]] 
brytfofen P: 
” maar Ton, | 

M⸗ida 
hyre (haſtum / 
NS end Cha 
pheta vagt 
mindende regn 
MIE, IM SN Chel 
kallecedediß 
AUedeſonft 
Net: Endede N 
Ian er den YDne 
Mie Sidens 
Å We N 
bit (hang 1" 
1/yprsv 


wen R; 
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* VAST: hy 


; ondere skt 
tet! Dreier ll 
/ ler om 
de, Pnddi 


d/ eller tr natt 


henditr ickt g 
mm Naonm⸗ 
ffe falige ll 
dre der och 
zodfrraigte 


seende dt. 


Aden bo⸗ kv 


Å 


Euangelium. CXXXI. 


Suo er Doxren ⁊? 
Chriſtus legger ſig ſelff vd / oc ſi⸗ 
ter / Sandelige / ſandelige / ieg ſiger 
ever” Jeg er Dørren til Faarene / Alle 


hva: fe formere komme faare mig / haffue 
veret Tyffue oc Mordere. 


Ere da Moſes oc Propheter Tyffue / ſom 
vaare komne fagre Chriſtum 


Vey ⸗/Thi der kaldis ber st komme 
fagre Chriſtum / naar mand lærer an⸗ 
derleds end Chriſtus lerde. Moſes oc 
Propheter vaare vel faare Chriſtum 
effcer tiden at regne / men de Predicke⸗ 
de icke imod Chriſtum. | 

Huilcke ere da diſſe Tyffue oc Mordere? 

Alle de ſom fore ſig ſelff ind i Pre⸗ 
dicke Embedet / oc ere icke kallede. Sa⸗ 
than er den vpperfte oc førfte hoffuet 
Tyeff oc Sielemordere/ hand loed mane 
ge Hoffſinder oc Tienere effter fig / 
Tain⸗Cham / Iſmahel⸗Eſau⸗ Baals 
Preſter/ de ypperſte Preſter/ Phariſeer⸗ 
Saduceer/Kettere⸗/ Papiſter / Giendo⸗ 
i"; Xrr it) bere/ 
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Pintze Tiſdag/ 
bere / Parthier oc Secter / Alle diſſe flies 
le Chriſti øre frå hannem; oc drabe 
De arme Siele met! faſt lerdom. 

Zuorledis ſtic ker en god Syrde ſig⸗ 

En god Hyrde gaar ind at Dør 
rent Faareſtien/ oc Doruocteren lad⸗ 
Op faar hannem / oc Faarene høre han⸗ 
roſt / oc band kalder ſine Faar ved 
naffn / oc forer dem vd/ hand gaarbon 
faare dem / foder dem / fører dem hien 
igen / oc huor fare er pas ferde / ſette 
hand ſin Siel for dem. 

Zuor faare kalder ſtus ſi 

Dørren til ——— LE ns; 
men en Faareſti/oc de "Chri fine Faar⸗ 
oc den hellig Aand en Døre 
uoctere? 
Det gisr hand de Chriſtne tiltroſt⸗ 
ſom maa vel (fe kunde forferdis for 
det bøve veldige naffn oc tore titelr 

Huad er mere foracteligt faar Verden 

end en Hyrde eller Faare hyrde ? Huad 

bygning er ringere end en Saare fti2 
rd d mm se jø 


… + — å 


- — 












| 




















fys 
ja dir 
(hnfins bu 
Fale fig fa8 4 
mdse faar 6? 
aſodigt / ade 
Mſbibck om” 
bunfaldtge (Pla 
woſtendig/ vo 
ufom it Kear/ 
Cüſtus fine (h 
hvor faare (Føl 
—1 An KN 
Hr for or / ind 
hur Ice ville ven 
Me RV rig 
uds Mut. 


üued gfruet ef 


Cry Det form * 
mig de ſol 
Dette tr br 
NG 
Wle vtrt tde 
ML eNers leryg 
nnr / d behn 
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Att tie 
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"Br tal te 
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Cry! røn —M. 
— 144 n É 
er pasta / 
or delt, 
* —44 * 
U w” (35 i , —* 
ren 1 x chrien 
J 
xy — 
' Xen a dy 


…— es 
— — J 


xchriſteth 
bygge forhei 
ufn or for? 
tel igt ſaar Wi 
mer 
aden JA 


| Euangelium. CXXVXII. 
ſa end: Dorren paa en Faare fi Le 
Chriſtus bluis alligeuel icke ved / at 
kalde ſig ſaa / Huad er mere enfoldigt 
end it Faar? ja det er ſaa offuermaade 
enfoldigt/at der er giort it almindeligt 
Ordſprock om / ſaa/at mand figer ons 
it enfoldige Menniſte / Hand er ſaa 
wforſtandig / vanuittig oc daarlig li⸗ 
ge ſom it 3 Oc alligeuel giffuer 
Chriſtus fine Chriſtne det naſffn/ Ja/ 
huor faare ſtulde Chriſtus icke kalde 
ſig en Hyrde? Huo er mere omhygge⸗ 
lig for off /end Chriſtus? Ye dem/ 
ſom icÉe ville vere hans Saar / de ſtulle 
til evig tid riffuis oc ſlidis aff Helff⸗ 
uedis Vlffue. 

Buad giffuer Chriſtus at forſtaa met diſſe 
Grd / Der ſom nogen gaar ind formedelſt 
mig / da ſtal band bliffue ſalig? 

Dette er Chriſti mening /J Phari⸗ 
feer giffue eder vd for Laremeſtere / oc 
ville vere Herder / Men naar mand ſeer 
til eders lerdom / gerninger/ væfen oc 
leffnet / da befinder mand / at i ere idel 
Hs Krr iiij For⸗ 
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Pintze Tiſdag/ 


Forfore/ Vlffue / Tyffue oc Sielemot⸗ 


dere / Eders Lerdom er idel forgifftel⸗ 
[(€/ eders Ord ere idel beſui gelſe eders 
gerninger idel fordønimelfe / eders fer 
net idel forargelfe / J ville vere ardre 
Folckis Meſtere / oc bleffise end nuab 
dri ſelff Diſciple / J ville vere 
oc føde Faar / oc lerde der aldri/ førg 
idel affiter oc forgifftigt Foder Fåar de 
arme Siele / der de ade deris Dod påa/ 
ſtulde gaa ind at Døren i Faare⸗ 
ſtien / Predicke Guds ord⸗faa Predicke 
eders egen ſt ick / paafund oc dremm⸗ 
den ſted / I (Fulde formedelſt mig” 
ſom formedelſt den enifte Meglere⸗ 
komne til Faderen / ſaa forſtiude mig/ 
oc lede andre veye optil Simmelen. 


Skal mana aleniſte forſtaa dette Euange⸗ 
lium om Syrder? 


Huad ſom Chriſtus figer be 

* r om 
Predickere / det vil band ocſe ar at mand 
ſtal forſtaa om dem ſom høre Predie⸗ 
ken / Der ſtulle icke alenifte Previcbere/ 


— * 


Må 








fol 
tt —E il 
Ns formede 
fer / da fi 
hund oc mee 
hyre Dredicten, 
høg icbe betale 
bungelum/ 
Amandickeſi 
intet / ſc 
dIckue OC de far 
Winteblln de 
if GA. (hr 
Meſte Hade 
ſahtda ge €s 
Skulle: 
P viſſeige 
lg ballede/ Km 
vi URET 
Mt Unter got af 
NRSANEN NE ev 
Met te/bulyer & 
We Wilfa, 
ſhuda 


J 








KDN Med — 
rf hin: 
dadxdixd 
dee dnn 
JS erdſahe 
Acind ek 
ude farmer 
xn ortilte fl 
Mae forftodit 
spe Linnn 
foritss Nr bd 
Arde 
iſtus fight 
and ocſran 
fom høre Pr 
buſta Pad 
W 
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Euangelimm. CXXXIII. 


Mern ocſaa de (om hsre Predicken kal⸗ 
dis formedelſt Chriſtum ind i Faar⸗⸗ 
ſtien / Det ſtaar altſammen i Guds 
haand oc mact / baade at Pedicke og 
høre Predicken. Thi at lige ſom Chris 
ſtus icke befalede ar Predicke andet⸗/nb 
Euan gelium / faa befalede hand sea 
at mand icke ſtulde hore andet / end ⸗ 
uangelium / Oc in ſumma/ baade Pre⸗ 
dickere oc de ſom hore Predicken en ⸗ 
vente hielp oc troſt / lycke oc ſallahed 
aff Gud. Chriſtus er alene den rette 
vpperſte Hyrde / ſom baade kalder vits 
derhyrder oc Faar —— 
dg Skulle de da alle kaldis⸗ 

"Ja viſſelige / De Predickere ſom icke 
ere kallede / ſom Kettere / Giendsbere⸗ 
Suermere oc andre Forfsrere / de kom⸗ 
me intet got aff ſted / de forbedre inden 
ting / men de ere en begyndelſe til kiſf oc 
hrette/bulder oc ſplidactighed Retter 
ge vildfarelſe / J Euan gelij ſager/ der 
ſom der gielder Sielens ſalighed paa⸗ 
—8 Krrvſtal 





— ——— 
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Pintze Tiſdag/ 
ſtal mand icke ſtimte / der ſtal ingen 
Comme aft fig ſelff/ der ſtal ingen tren⸗ 
ge ſig ſelff ind met mact / men den ſom 
vil vere en retſin dig Predickere / hand 
fab toffue indtil hand enter kaldis aff 
Gud eller aff en Chriſtelig Almue / oc 
Jaa fag ind at der rette Dør. 

Huor ledis gaar det dem / ſom gaa ind 
at Dorren? 
Chriſtus ſiger / Der ſom nogen 
gaar ind ved mig / band ſtal vorde 
ſalig / oc hand ſtal gaa ind oc vd/ oe 
finde føde. 
Suad er Fode? 

Fode er icke andet / end Guds Grd⸗ 
Thi huor Guds Ord er / der er offuer⸗ 
flodighed paa alle ting / der er ialle 
maade Lycke oc Salighed/Men huor 
Guds Ord icke er / der er idel hunger/ 
armod oc fattigdom / trang oc nod /oc 
det gaar der lige ſom Propheten Joel 
ſiger / Oc huorledis ſucker Gueget/ oc 


Lrene ſee ynckelige/ thi de haffue in⸗ 


y 


gen 
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fire vild/ belig 
Hrer mine faget 
den belligeSe 
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boret & Gad 
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ryge ve for 
den vere Ven 
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53 2*8 
| fyre BAL, 
i re W 4 ne VA 


mf * sæ "VI | 
mm Vntuu M 


J we A 
F NEN LK 


rn HN! 

dem 
yide/ deu 
' bing / vt 
ʒighed/Nunn 
de er hot 
hytten oc li 
m Prophet) 
ſucke Oude 


PTE 


N 


gen SØdezoc Faarene vanſmectis / Der 
faare ere ocſaa Hyrderne alendige ge 
bedroffuede. 
Suad er det nu⸗ at Chriſtus ſiger/ Jeg 
er Dorren ? 

Sag meget vil hand ſige / Fer er 
alene den rette Leremeſtere oc Hyrde⸗ 
Huo for er min Diſcipel/oc hører mit 
Ord/oc følger min roſt hand kand icke 
fare vild / beſuigis eller fſorderffuis/ Jeg 
forer mine Faar til Salig fode/ ſom er» 
til den hellige Scrifft / til en lyſtig Eng⸗ 
ſom er / til det hellige Euangelium / der 
ſom de kunde finde ſode Vrter oc vel⸗ 
ſmagende Foder / det er 7 troſtelige 
Sprock oc Guds fortettelfer 7 huilcke 
der ere ſaa krafftige / at ville be Chriſt⸗ 
ne bygge oc forlade ſig der paa / oc la⸗ 
de dem vere deris eniſte føde” da ſtulle 
De aldri kunde forderffuis / men bliffue 
beuarede til euig tid. | 


Zuorledis beſcriffuer Chriſtus de 
onde Syrder? 1539 
Sand 


SU 
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Euangeliimm. CXXXIIIE 
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…— Pintse Tiſdag⸗ — 
Band figer ſaa/ Sandelige ieg ſiger 1 (hon & 
eder / huo ſom icke gaar ind at Derren 1 fm CW 
| i Saareftien / men ſtiger nogen anden 1 Guds PAN 
ſted ind⸗ hand er en Tyff oc en mordere. | hr? ford: 
Zuilcke gaa ic ke ĩnd at Dørren 7 han dynd 
De ſom icke toffue / indtil de blifue 1 fur: 
kallede til Predicke Embedet / men kom⸗and flor de 
me aff fig ſelff / trenge ſig derindmes 1 Neende 
mact / eller anammis der til for vilde fuxmet 





















Venſtab (Fyld: hamnem / Fre 
Runde oc ve ſom icke bliffue kallede til Pre⸗us geminee 
dicke Embedet vdrette noget got? iimde flyder 


Aldelis intet. : Thi Chriſtus ſiger/ tſedafie 
En Tyff kommer icke / wden at hand 144 fan —* 
vil ſtielt / myrde oc Ødelegde. Doruocte⸗ ange Side 6 
ren lader icke op faar den/ ſom icke gaar — 
ind at Dorren. Oc den ſom Doruocte⸗ * * 
ren iceke lader. Dorren op faare / bånd Mas om 2 

kand huercken kiende Chriſtum / celler —* | 
bliffue ſalig / ſaa longt er det fra⸗ a peter år Ve 
hand kand gaa vdoc ind oc finde fade/ 
Thi huorledis band den lare andre at —* 
kiende Chriſtum / ſom kiende ſelff aldri Deli gl 
ALS Chris |. "In 


— — 
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Enangelium. CXXXV, 
Cbriftum: Huorledis ſtal den Predic⸗ 
ke om Troens Betferdighed oc om 
Guds Naade / ſom (ma gede hende al; 
ori? Huorledis ſtal den vere god for en 
Faare Hyrd / ſom aldri lerde gt voctt⸗ 
Faar? 
Zuad ſteer der DA aff ſaadanne SZyrder⸗ 
Intet andet/en d at de Stiele / Roff⸗ 
ue oc Myrde. De Stiele Chriſti ære fra 
hannem / effterdi de tilſcriffue Menni⸗ 
ſtens gerninger Retferdighed / hulle⸗ 
ken der flyder aleniſte aff Chriſti for⸗ 
tienſte. Der fal ger da Mord effter⸗at de 
met falſt Lerdom oc: Logn⸗fore ſaa 
mange Siele fra Chriſto/ſom de kigre 
Predickener / oc jage dem ind i Dieff⸗ 
uelens ſtrube / Diſſe Hyrder taler Siere⸗ 
mias om i der xxiij. Oc Chriſtus ſiger 
Matth .vij. Vocter eder fra faiſte Pro⸗ 
pherer ere —* 
uorledis ſtulle Faarene fire 7 2 
begge — — 5 —— 
De Chriſtne ſtulle/ſom Chriſti Saar) 


kiende 
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4 Dintse Tiſdag⸗ 
kiende den gode Hyerde Cbrifum/bøn 
hans lerdom dc roſt / følge oc lade fig 
fode / Diſligiſt ſtulle de scfaa vere Chris 
ſti vnderhyrder lydige. Oc de ſtulle icke 
hore eller folge de onde Hyrders lerdem 
oc roſt / men fly longt bort fra dem 
Suorledis kommer det at Chriſti Fear Fiende 
ſaa ſnart den gode Syrdis røft/høre 
oc Følge hannem? [ 
Fordi at de ere vande tilgode før 
de / De haffue en gong lære aff det hel⸗ 
lige Euangelio/at ror haffue icke ans 
den trøft i angiſt oc nod / i genuordig⸗ 
bed oc modgang / vnder Kaamſſet de 
Pine / i Samuittighedẽs forfer delſe / oc 
naar Synden vogner op / end Chriſti 
fortienſte / oc at famme fortienſte ſtal 
glenifte komme dem til gode⸗ſom met 
en ſtgdig tro tage ſig hende til de for⸗ 
lade ſig der paa⸗ Effterdi nu at de gode 
Hyrder viſe Farene alentiſte tů chri⸗ 
ſtum / da følge de dem/ thi de ere viſſe 
paa/ at deris lerdom er aff Gud / Der 


faare 


⸗ 
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Chriftns fig 
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SUS) gode 
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Maren) 
wordert / t far 
hefere Komm 
fr fabel) oc D 
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fg fss 
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Re br (5g Euangelimm. C(CXXXVI. | 

xfaare ere de ocſaa plictige til / at anam⸗ | 

fils, ne dens / ſom Ordens rette Tienere⸗ ſom | 
msn. Ébriftus ſiger / Matth. x. Zuo ever | 

anammer / hand anammer mig. 

be Hist; Buad giorde Faarene da—⸗ naar Tyffue 
5 oc Sielemordere komme? 


* tlhekt al Naar en VI ent Tyff/en Erde | 
—E W mordere/ en fal ſt Apoſtel zen Loagnpre⸗ 
diekere. Komm er met falſt lerdom/ legn 
Hun oc Fabel / oc Predicker en anden Rets 
form ferdighed / end den (om Eommer.g | 
Emi Troen / DA vide de vel aff Guds Oro, | 
mug at Dømme oc fordomme ſaadan faiſt i 
ver Burt lerdom / Der faare ville de huercken ho⸗ | 
rens han) re eller følge ſaadanne lagnactige Pres | 
merop/mlk dickere / thi de kiende icke de fremmer | 
mm: Farten dis roſt. 
| 


if ro uo giør gode Syrder? 
komik Ebriftus-den rette ypperfte Hoerde 
reed: ward uo gier de onde Syrder? 


rekniffe til; mr Gerighed oc at de føre deris egen 
bin nytte oc fordel. 
Hen Quo gigt Tyffne oc Mordere? 


— Dif 


2 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1521 8? copy I (vol. 2) 
























— — — Sem 


Euangelium.  CXXXVIL 
Gcſaa aff deris Ord oc gerninger” 
Chriſti Saar tale gerne om Guds ord/ 
om Guddommelige falige ting / om 
Panin Croen/ Euangelio sc Guddommelig 
mi fandhed. Men de ſtinckende Bucke⸗ 
slemme tale om Dieffuelens lerdom/ om Men⸗ 
Aniſtens paafuud/logn oc farforelſe / Oc 
efeu. dec.gaarligefom Chriſtus ſiger / For 
han. viij. Den ſom er aff Gud/ hand 
beorer Guds Ord. Oc Tohan.r. Mine 
Faar hore min røft. l 
Lde mdr her Zuad ſtal mand de gisre i ſaadan atfhllighed 


Te ny Det gt paa — HSyrder oc. | i 
fan/ne zu. ffale gigre ſom Johannes le — 

beset" ver dig / Joha mis. ij Tror icke buer 
ur mdt! Land men prøffuer Aander/ om de | 
Nent /ere aff Gud. Oc fom Chriſtus ſiger | 
Achrertnn Matthei. vij. Vocter eder fra | 
cken met Me kure etc. Paa deris fruct ſtulle & 

iende dem. Haffuer du en god Hyr⸗ 

sat de / ſom Predicker dig Guds Ord⸗ 
snes den ſtalt du elſte ſom en Fader / du ſtalt 


Bydel | 58 føve 


Pte ike 
Homer ex fa 
n Wat 


— > <r63r F- nåk — I 


— 


ö—ñâ —s——————— dn LDR 
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| Dintse Tiſdag/ 
føbe hannem ſom en trofaſt Tienere 
hore oc følge hannem ſom en ret Biſcop 


ge OP Paa høveJterge oc Klipper / 
der ſom wienten kunde opadis aff VIP 
ue ellcer ſtyrte ned oc flå halfenfønder. 
Il. Chriſti Saar haffue Den trøft Zat 
: p allige⸗ 




























—*7 — 


fr 
ftp man 


morden / id 


oc. Sieleſorgere. Wien haffuer den tltecmden 
leve Dreng / fem er beſmittet mer ges 1 svin 
righed oc andre ſynder / oc PredicÉer 1 (fri ha 
dia alligevel Guds ord / den ſtalt du 66 
haffue taalmodighed met / oc børeban 1 (76, 
nem / oc bede Gud for hannemat hand [I Lay, 
kand vorde from. Men haffuer duen tiff all 
Vlff / en Tyff / en Sielemordere / den WAY bang 6 
ſtalt du fly lige ſom Dieffnelen ſeiff/ 
thi der er ingen trøft eller forhaabeiſt —** 
bolt. 2 | Mantetufink 
Zzuad vil dette Ævencerum ere of endum? 1, nd 

I. Skal Chriſtus vere vor Syrde J Kin — 
og ſt ulle wi følge hannem / oc rette oſſ dem Ng! 
effter hans bud oc befalning / wi ſtulle " ryg | 
icke vere egenuillige oc huegelſindnede is * 
oc rende omkring ber oc ber, eller ſti⸗ vi 


dhtan 
ubin 
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Fuangedium. ” (XXXVIII. 
alligevel mange Vlffue / Tyffue oc Sie⸗ 
lemordere / lig ge omkring Chriſti Faa⸗ 
reſti / oc wden aff ladelſe lure der effter⸗ 
at de ville forgiffue / myrde oc ihielſla 


Chriſti Faar met falſt lerdem / (ag vil 


dog Chriſtus ſelff vere deris beſtermel⸗ 
ſe/ Gerde / Mur / Dør/ Port oc Taarn. 
"IL Sand vil / ſom den ypperſte Syre 
de / giffue alle fine Vnderhyrder / ſom 
fode hans Saar trolige / grens wfor⸗ 
gengelige Krune / Hand ér Zebaoths 
Bud; Harſtarens Herre / beuebnet met 
mangetufinte Englis ſtarer/ at hand 
vel Tand befferme fine Saar / fra alle 
deris Fienders truſel oc offuerueld⸗oẽ 
føre dem ind i den rette Saaref £/ vet 
er / til det Himmeſſte Sæderne 
Land / ind i det euige liff/ 
AMET 


sik Trinitatis Søndag / E⸗ 
se fle —“J 
ſiſuden 


uangelium / Joha nnis III. . i $ 
Sssi Deiꝛ 
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23 1 Euangelium. CXXXIX, 77 9 
km) Aand. Cad dig icke forundre / at ieg | 
me mn ſagde til dig / I tulle fødis aff ny⸗ 
my æret blæff huort det vil. / oc dn hør | 
snik rev det vel bruſe / men du vedft icke 
(ker ilbum! hueden det kommer / oc huort det far… " I! 
Aln ben / Saa er oc Duer den / fom er | 
bi hantns født aff Aand — 
nNnicodemus ſuarede / oc ſagde ti 
hannem / Duorledis kand ſaadant … JE 
ſte? Jeſus ſuarede / oc ſagde til han⸗ 
nem Eſt du en Meſtere i SfraelZog” " I 
edſt icke det? Sandelige / ſadelig⸗e , | 
26eTs ſiger dig / wi tale det wi vide /oc ii 
didnedet wi haffue feer /og i anamme 
MS 4 icke vort vidnisbyrd. Tro i icke /naar 
er hend 9 ieg ſiger eder aff iorderige ting / huor⸗ 
Im I big ſkulle i da tro / naar ieg ſiger | 
org? JS ø eder om DRimmelſte ting ? | | 
dg fer DSc ingen far til PDimmelen wden 
t nogen pift den ſom er kommen hid ned aff DPim⸗ | 
end" maelen/ det er Menniſtens Sen / 

—R former i Dimmelen. Oe lige ſom Moi⸗ | 


sun eg opbøpde en ZIngorm i orcien 7". 
Fås É 6ss iij ſaa 


i 
— 


J 
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Trinitatis Sørdag> 
ſaa ſtal Menniſtens Søn opbøpis 7 


/x paa det / at alle de fom tro påa ban 


hem / icke (tulle fortabis /men haffue 


det cuige Li, 


buor om taler Dette Euangelium? 
Om Nicodemo/ huad mand hand 
Raar / oc huorledis hand kom til Chri⸗ 


ſtum om natten» oc talede ma hannem 


Buad vaar Nicodemus fear en Mand⸗ 
Ern merck elig oc ypperlig Mand⸗ 
en Pbarifeer 7 Jodernis Rabbi / Dag 
Regimentens vegne en aff de Offuen 
fle. Paa Raanftens vedtte en aff 0, 
Lerdeſte / Effter den vduorti⸗ omgen 
gelſe / en aff de helligſte. 


ø Surf ore Forn hand til Chriſtum om natten 


Aff redzel for Joderne / Thi Riød 


oc Blod plyer faa at giøre roden Guds 
naade / Der vaar icke ſaa megen driſtig⸗ 


hed/ſtyrcke/mact vif]: | 
De d/ dom oc hellighed 
i Nicodemo/ at band torde ed, AU 


Chriſto obenbare om dagen / hand bes 
ie fa mile 79" Fryd 


£ 


— 
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aen fo 
ſaded 
uni D 
fn ol 
andet 
Hd hode en 
føle tiſamne 
qud reet 





hin) vast 
(an Djarleern 
"de buller har 
Hducakemiz ot 
ke heller fora: 
bagtide Torm 
(ten inc? DSF 
ſintal / Nin 
hin bil Met gå 
JUN / eller fr 
/ lle gib 


Wöddeſ 


| Wars | 


EN 


— 








12 W 
is Mede fr TNS 
—XRIV 
Fer den Moh 
x ligſe 

met Chhan 
ar Von / l 
sat gift mdt 
ictamn 
riſonx 
hand garde ter 
ndegen/ſ 


* 
* 


2 i 
K 


7 
i 


TT gnangeidm. —— CXL. 


fryctede at de ſtulde ſette hannẽ i Band⸗ 
Soc wdoelycke hannem fra Meni gheden. 


Budd giør hand hoſſ Chrifto 2 ”, 
Sand kommer i ſnack met hannem⸗ 


at de holde en long Diſputats oc ſam⸗ 


tale tilſammen. 
Zuad vaar det faar en Difputats - 
Band vaar icke liſtig oc beſuigelig⸗ 
ſom Phariſeernis om Skatpendingen/ 


Icke heller hadſter oc fortredelig / ſom 


Saduceernis om de Dedis opſtandelſe⸗ 


icke heller ſtoractitt form Jodernis/der 
begærede Tegn aff Himmelẽ / men det 
er en ſmuck hoffuiſt / venlig oc retſindig 


ſamtale / Nicodem is kommer icÉe ⸗at 


hand vil met liſt oc ſnedighed beſuige⸗ 
Jeſum / eller friſter hannem fortrede⸗ 


lige / eller gribe oc mercke bønnen i 

hans Oro./Wfen band vilde gerne vis 

de / huorledis it Menniſte kand bliff⸗ 

ue ſaligt / oc komme til det evige £ 
Zuor om Diſputere de? 

Sss tit] Om 
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Trinitatis Sondag⸗ 

Om Kisdens retferdighed oc Aan⸗ 
dens retferdighed / Chriſtus forſuarer 
Aandens retferdigbed / Nicodemus 
den legemlige retferdighed 7 dog faa / 
at hand lader fig ſige 6c vnderuiſe. 


Suad opuecker Nicodemum til denne. 
Diſputats? 


Sand torſter effter retferdiabed 
oc fr alighed Nu hører hand at her 
ſtus icke vifer fine Difciple til Low 
fens gerninger / ſom Moiſes⸗ Icke 
beller til de gamle HForfadris paafund 
oc ſtick / ſom Phariſeer⸗men aleniſte 
til Euangelium / huilcket der larer 
at wi icke ſtulle lede effter retferdighed 
i Louſens gerninger/ icke heller i Hen 
niſtens fortienfte 7 men aleniſte i troen 





til Jeſum Chriſtum / Hand feer ocſaa 


de ſtore Jertegn oc vnderlige gernin 
ger/ formedelſt huilcke Chriſtus ſtad⸗ 
feſter ſin lerdom⸗ Der faare er hand 


tuilraadig / oc veed icke huilcken v 
vey 

band ſtal folge / Paa den ene ſide laa⸗ 
Moiſi 
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—3 
Mud Lon DN 
— 
an ict Fort 
hiſem / På 
sr (ori f 


| brgerninger 


Kr vifte hued 
Lun Eften 
Mode eler fY' 
haiſſten / de 
flod, ler før 
wer fader fo 
I Itegn & 
im han) heff 
hon ce bel, 
EDEN anenem 
ds at vare 
Msn) my fy 
| vndewiſ 
uitcedahd 
Mt an ig : 
i Chr rum | 
Nr yt, h 








fade —F tri 
ris bør hans 
r fine dicbbl 
r/ lem ur | 
ab Ore 
RXL 
m/ hulcku Mi 
N tre et 
maid hlri? 
omen alene? 
m / bend let 
underlig 
silcte (heli! 
Der ſuan ef 
dickt hult 
ig deren IN? 


"JE 


Euangelium. CXLI. 
Moiſi Lou hannem i veyen /ſom nu 
haffde i long tid veret ved mact / at 
hand icke kunde aldelis forlade ſig paa 


Chriſtum / Paa der anden ſide laage 


atter Chriſti ſtere Jertegn oc vnder⸗ 
lige gerninger hannen i veyen / at hand 
icke viſte huad hand ſtulde tencke om 
Louen. Effterdi nu hand vaar en lerd 
Rabbi eller Meſtere/ Oc forfaren i 


Scrifften / da kunde hand icke vel for⸗ 


ſtiude eller ſtraffe Chriſti lerdom (form 
vaar ſtadfeſt formedelſt ſaa mange ſto⸗ 


re Jertegn oc vnderlige gerninger) 


ſom hand haffde veret wgudelig. Hand 
kunde icke heller meten god Samuit⸗ 
tighed anamme ſamme lerdom 7 (om 
ſyntis at vere Moiſi Lon imod: Paa 
det hand nu kunde formedelſt en grun⸗ 
delig vnderuiſning forlsſis aff derne 
tuilraadighed hand vaar vdi / oc lære 
det hand icke viſte / da kommer hand 
til Chriſtum 7 Oc Nicodemus ſtal met 
dette ſtycke / fordomme alle dens / paa 

Sss v den 
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Trinitatis Sondag⸗ 
den yderſte dag / ſom nu aff ſtor sn) 
bleſd oc ſelffgiort viſſdom — 
kelige klogſt ab / foracte Euangeli pre⸗ 
dicken / oc lade fig tycke år der ſtulde 
—* * — — vanære oc forhaanel⸗ 

m delode fig vnderuiſe 
Be g ui formedeſſ 
— figer Nicodemus til vor Borre Chriſtim⸗ 

and giør fig em ſmuck indgon 

til Chriſtum / helſer hannem vil 63 
oc figer / Meſtere / wi vide/ at du eſt 
en Lærere kommen aff Gud / thi der 
kand ingen giøre de Tegn der du gior⸗ 
wden Gud er met hannem / Lige ſom 
band vilde ſige / Dit hellige leffnet sc 
falige lerdom oc wſeduanlige Tegn oe 
vnderlige gerninger / o puecke mig der 
til / at ieg icke kand tencke eller talere 

get ont om dig / Os år de ypperſte Dre 

ſter oc Phariſeer forarge fig paa dig / 
fordi / at du æder oc dricker met Tolbee 
oc Syndere/ det acter ie g al delis er⸗ 

Men der gior ieg mig en tancke oe ſor⸗ 


undrer 
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É 
monmg 
kuſu met 
hende atde 
ſuighed/ & 
foniens der 
hofferne 
vr en Ph: 
hrdifte sc bel 
dilendom vw 

ind matt der 

minmte⸗ 
troen Mitten 
videde def 

ret hy g 

Ita br: 

Ge Vet fugt 

⸗ År uan Nr 











rådig den 
e hennm / Ut 
de helinlſe 
modsanlig Ud 
ge / opr ft 
sy ventede! 
nd 
sande fig pat 
vrider nal⸗ 
mieg Als 
— ora 
; ” 





Hand ſiger / Sandelige ſandeli ge / Jeg 


Euangelium. CXLII. 
undrer mig ſtorlige paa / åt du Predie⸗ 
Fer faa meget om troen /oc tilſcriffuer 
hende alt det form hører til Menniſtens 
ſalighed / oc vut icke lade Moſen met 
Louſens gerninger mere gielde⸗ Jeg 
haffuer nu for min Perſone / mange Aar 
veret en Phariſeer / oc actet for er aff de 
lerdiſte oc helligſte i Iſrael / Oc ſtal nu 
din lerdom vere ret / da haffuer ieg icke 
end nu til denne dag bekommet met al 
min meye oc arbeyde / den mindſte gniſt 
aft den rette retferdighed / oc huorledi⸗ 
vilde det da ſticke ſig? Skulde ieg ſaa 
lenge haffue arbeyde forgeffuis / forta⸗ 
ret tid oc time / moye oc arbeyde wnyt⸗ 
telige / det fulde vere baade mig oe alle 
Jøder ſuart oc forferdelige 7 Oc fordi 
erentendin Lerdom falſt eller ieg for⸗ 
ſtaar hannem icke rettelige / Der faare 
beder ieg dig / at du vilt vnderuiſe mig/ 
thi ieg vilde jo ocſaa gerne bliffue from 
oc ſalig. Suad ſuarer Chriſtus e 


ſige 
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mu forſtod diſſe Chriſti Ord 7:hører 
gg | mand 


Drinitatis Søndag / 
ßger dig / wdẽ ſaa er / at nogen bliffue 
fodt paa ny / da kand hãd icke ſee Gud⸗ 
Kige / lige ſom hand vilde fige/ Eſt ou 
fordi kommen / at du vilt lare⸗huoriedi⸗ 
mand ſtal bliffue from / retferdig ge 
ſalig / da vil ieg vnderuiſe oc ſige dig 
det / Du ſtalt fodis paa ny / Thi der 
hielper huercken Louen eller: Louſens 


gerninger til retfer dighed / men alenifte 


den ny fødsel, 
Huorledis behagede denne Predicken 
icodemo? 

: un vaar Nico demo oc hans lø 
ge aldelis intet behageli g / Thi at alli⸗ 
geuel Nico demus ender en from Mãd 
faar Verdẽ/ oc haffuer lyſt ti at ſee oc 
børe Chriſtum/tror ocſaa oc bekiender 
hans Ord /oc priſer Chriſtum i hans 
vnderlige gerninger / ſaa er hand dog 


fordiieke retferdig / Men band ſtal fås. 
dis paa ny aff den hellig Aand / oc bli 


tie it andet Menniſtke. Suorledis band 


— 
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fo 


mand vd på 
ſp / hvert 
do/ oethe 
keindgeai 
Cr mforfrer 
Neynfſteig 
dennigt få: 
(den ant 


| Micodemvs c 


nd mente 

bort effrer £ 
x hannem (al 
finhed (vid 
l/ &ſteffu 
Uk tu life 
ti PAA ny / 
lenifte/ ant, 


AX iſu⸗ ind d 


ſot gg 
ETT 
MD ik; hl 
KN Pherifurs 
MLS 





EL " 

2 dr ** V 
VR it * 
He Fron / mee 
Irdernteh 
ENNS jus m/( 
tg Laudeh 
TNT sg 


DedeN Nør: — 
nen: 
STAN 
vhezeig lut 
tg cder chin 
uffuer ff i 49 
excu heh 
mer Chan) 
kr /foå ahm 
sb 
ulig dt, 
— 
pri Od / 
bø 


Euangelinm. CXLIII. 
mand vel paa hans genſuar / thi band 
ſiger / Buorledis kand it Menniſte før 
dis / naar hand er gammel / kand band 
oc ind gaa i ſin Moders liff / oc fodisẽ 
Saa wforſtandelige oc daarlige pleyer 
Menniſtkelig ss at handle i Gud⸗ 
dommelige fager / Huad Chriſtus taler 
om den Aandelige fodzel / det forſtaar 
Nicodemus om den legemlige fødsel. 
Hand mente / at naar hand leffde vd⸗ 
uortis effter Louen / da ſtulde Gud gig 
re hannem ſalig for ſaadan vduortis 
fromhed ſtyld / Der. ſiger Chriſtus ney 
til / oc ſtraffer den mening / ſigendis⸗ 
Vilt du bliffue retferdig / da ſtalt du 
fødis paa ny / du ſtalt bliffue it ander 


———— anderleds tencke / tale / glore 


oc leſfue/ end dutilforn haffuer tenckt⸗ 
talt” giort oc leffuet / Thi der er faſt 
oc viſt / At bliffuer de Chriſtnis retfer⸗ 
dighed icke bedre / end Scrifftklogis 


oc Phariſeers / da ſtulle de icke kom⸗ 


me ind i Simmerige. —* 
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Trinitatis Sondag⸗ | 


Suad fuarer Chriſtus til diſſe wſtickelige 


Nicodemi Ord⸗ 
Band ſiger klarlige ſaa til hannem/ 
"den faa er/ at nogen fodi⸗ Paa ny 
aff Vand cc Aanden / ba kand band 
icke komme ind i Guds⸗ Rige. 
Suad er det at fodis paa ny, 
"Intet andet send dø Synden / oe 
ormedelſt Troen oc den belig Aand / 
effue retferdighed. 
Buor ſteer den ny fodzel⸗ 

I Daaben / der dyppis it Menniſt 
medi Vand / oc tagis op igen. Sen 
Nedſenckelſe betettner Klodẽe drebalſe / 
— affſlettelſe Optagelſen be⸗ 

aner Menniſte; i 
—5 ſtens fornyelſe⸗i den 
Å * Noar ſteer den ny fodzel⸗ 

Naar ieg kand rettelige fer 
gal yn/ Herre / Al min ma mu — 
min viſſdom er daarlighed Almin 
wetferdig hed oc mitt / er fordommel⸗ 
ſe / Der ſaare haffuer ieg min tifluct 


























fr 
tlbig/e 
Kugere d 
ahhhelt 
ued vl 


u Pr 


Haa meget 
Mffue from 
af band før 
andet Menn 
Meunniſte blef 
ſudeffuct oc 
bilgevel hand 
Midt/ſegl 
lamme ſad € 
lad de der f 
den fre NY 
Min ſoded 
«Sf, afü 
Men ſalffe 
"in 4 Y 
du/ THE bug 
—T NØ 


til dig a 


— 
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XRX Six ; — 

* Euangelium. CXVLIIII. 

itu" tildig/oc befaler / mig i din naade ⸗ | 

Bltinun Regere du mig effrer din Aand oc I 

e Nite velbehagelighed. * | 

Wn/y Zuad vil nu Chriſtus met den⸗ —4 

FT NER ne Predicken om den ny il 
fødsel? [| 


NEN 2 Sag meget vil band ſige/Vil nogen | 
| i bliffue from / retferdig oc falig 7 dø | 
e ſtal band fødis paag ny oc bliffue it 
tre, andet Menniſke/ Æffrerdi det forſte | 

møn Menniſte bleff formedelſt wlydighed | 


onskl forderffuet oc følt i fordømmelfe 7 Øg "BA 
sas nm) alligevel band vaar giort effrer Guds i 


i i 
mere Billede / ſaa bleff hand dog formedeſt Hm. 
ſamme fald Satbans Billede. Eff⸗ || 
terdi da der ſtickede fig ſaa ilde met 
Sig den førfte fødsel / da ſtal der ſte en 
anven fødsel.Den førfte vaar aff Jord 
retlig OC Stoff / aff it grofft Elemente Den | 
anden ſtal ſte aff it ſubtiligt Clemens | 
me te ſem aff Vand / Aand / Ild oc 
elle mygge, Thi huad ſom er født aff Ri⸗d⸗ i 
ER ger er. Risd. | 
AL LAGER … Bust 


Vig 


ser fy: 
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Trinitatis Søndag» 
Zuad mening haffuer diſſe Ord + 
Hand vil ſaa meget/ Lige ſom Tra⸗ 
tt er / ſaa er oc fructen / lige ſom Adam 
er / ſaaere oc hans Born oe Effterkom⸗ 
mere / En Vlff føder icke it Lam⸗ En 
Vgle icke en Sporie. Adam bieff ff⸗ 
faldet ir Kisdeligt Menniſte⸗ Saa ere 
alle hans Børn oc Efterkommere bleff⸗ 
tie kigdelige / ſtal der nu bliffue noget 
got aff/ da ſtal kisd oc blod nedfiune 
Fis met ſyndẽ i Daaben / oc it Menniſt 
ſtal fodis paa ny / optendis met Sej 
Suddommelige ild / oc forklaris 
den hellig Aands ſtraaler. Oc Chriſtus 
bruger ber en lignelſe til / oc ſiger/ lad 
dig det icke forundre / at reg ſagde til 
dig / Iſtulle fodis aff ny⸗ Været blaſſ 
huort der vil 760 du horer der vel brus 
fe7 men du 
mer / oc huort det far hen⸗ Sager oe 
huer den / ſom er —34 — 55 
Suad vil Chriſtus eg” 
aL * denne 


j FA 
J ke - 


En 


——â—f een — — 
J 


— 
Ea 
Cal 
* 
” A 
— > 
” 1 


























vedſt icke hueden det kom⸗ te 











JUN 


"7 4 pt 
— fe * 
sets 4 
i 
A 1 









fø 
—* 

ri faa lou 
ane Fandt 
fine ſonde 
(raturt / mi 
faar der OCT 
ne CA 6 
Nchis oc anter 
Ydu dart 
Amiſt fre i 
ſeminger/ch 
Mer dit ardv! 
Bue) forftel mr 
iex 

Ven Ride 
dt end) Sende 
kunde andet/ 
Chduiffe on 
d/ tiger ve 
LEE 
dne tilt 


bone att 


it 
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Euangelium. CXLV. 
"lee mej; Saa meget vil band ſige - æret 
BX hems er it friet Creature / det blæſſ bid oc did⸗ 
oc det kand icke fattis eller indelyckis. 
VLige ſom det nu gaar til i de legemlige 
msn. Creature / met Lucten oc Varet / Sag 
saar det oc met it Aandelige Men⸗ 
—V— 65* elium pres 
—ſte Thi at —————— ⸗ 
bilen ig dickis oc anammis 7 der kant du fige 7 
A der er Aand oc Liff / Men vile du 
eleniſte fee til Perſonen oc vduortis i 
KDN germnger / oc bygge paa Kisd oc Blod — 
fo m/ tat da er dit arbyde forgeffuis. 

ige KO / T Tuad forffel er der imellem den Rigde⸗ 


| 

i 
udefra, Cd lige oc Aandelige Fodzel? bh 

| 


175 RT AED RS z 
—— - — — 


aaneti/ jt Den Kigdelige Fodzel grør icke an⸗ | 
—* tidl Det end Sendernis Tienere / ſom icke | 
pisse Tel kunde andet / end tencke/ tale 7 giore | 
dybere oc bedriffue ont / Men Den Aandelige | 
fint fødsel / gisr velvillige Menniſte/ ſom | | 
e farhe/ Cul aff lyſt oc kierlighed/ ja aff den belig 
"for sd Sands tilſtyndelſe 7 ere veluilli ge oc 
redebon til at grøre alt det / der Guder 
udk; behageligt / thi huor Guds Aand er/der | 
er frihed. Cis Huad 





== ag 
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Trinitatis Søndag” 
Zuad figer Nicodemus til denne 

ignelſe? | i 

i Jo lenger Chriſtus PredicÉer /jg 
Mindre forſtaar band der aff / oc hans 
nem ſynis det at vere en vnderlig 
hredicken / at det vduortis Menniſie 
ſtal ingen mact haffue i det fem gielder 
vor ſalighed paa / oc fordi ſiger hand⸗ 
Huorledis kand ſaadant (fe? Jeſus ſu⸗ 
rede / Æßt du en Meſtere i Iſrael⸗ oc 
vedſt der ickeꝰ Lige ſom hãdvilde ſige. 
Predicker du Louen/ eſt du en Doctor 
i Scriffren / Folckens Hyrde ocen Siv 
leſorgere / oc vedſt icke mere aff det ſom 
horer til deris ſalighed Huor gantſte 
ilde er den arme Almue beſor get met eder 
Ere de ſtore Rabini oc Meſtere ſaa w⸗ 
forſtandige oc vanuittige / huad ſtulle 
da deris Diſciple vere? J opblaſde ⸗ 
hoffmodige Scriffkloge⸗ ſtuide pag 
dert Embedis vegne lære andre Folck/ 
huorledis de ſtulde bliffue fromme 
retferdige / oc komme til det enige tr 


| 

9 

sy 
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SÅ sed an + 
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å see / le Ma md 
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cdticke mi så 
tabe, hurt 
Umwebkten 
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Euangelium. CXLVI. 
Saa vider meget mindre Ser aff / end 
Jolcket. Sandelige / ſandelige/ Jeg 


ſiger dig / Wi tale det wi vide⸗oc vids 


ne Det wi haffue ſeet / oc i anamme 
vort vidnisbyrd icke / Tro i icke / naar 
ieg ſiger eder aff iorderige ting / huor⸗ 
ledis ſtkulle I da tro maar leg ſiger eder 
om himmelſte ting? Oc ingen far op 
Himmelẽ / wden den (om kom ned aff 
Simmelen / Menniſtens Søn / ſom ce 
i himmelen. 

Suad vil Chriſtus gifme til kiende met 

diſſe Ord? 

Hand vil faa mener ſige / IMenniſte 
haffue alle ſammẽ ſyndet / Guds Søn er 
alene den ſom aldri giorde nogen ſynd⸗ 
der faare er hand Faderen behagelig. 


Chriſti retferdighed gielder alene faar 


Faderẽ / alleandre Mẽniſtis retferdighed 
ér verſtyngelig faar GUD. Huo ſom nu 
haffuer i ſin de at hand vil opi himmelẽ/ 
hãd ſtal ſtige op formedelſt Chriſtũ/ ſige 
(dat en trappe / paa hans guddõmelige 

City — Ryg 


— — mm 























Trintatis Sondag⸗ 
Byg ſtulle wi baris op i Ammeln 























ik 


Cbri Å ! * ber Yam 
hriſtus er ten Port / Ekib⸗ Bro 9 
Vey/ formedelft hnilcken roi ſtulle kom Aeg 
me til Faderen / Huo ſem leder nogen RA. 
anten vey cp/ band ſtyrter ned i Saͤff⸗ — 
Edis affgrund. Thi Chriſtus figerg lg 
Jeg er Veyen / Sandhed oc Liffuet/ * 
der kommer ingen til Faderen / wden lgd 
formedelſt mig / Det er ocſaa det ſam⸗ uk J 
me band ſiger her/ Lige (om Moiſe⸗ bandeſg 
Cpbøvde en Hugorm i Orcken⸗ſa⸗ Mg rr: 
ſtal Menniſtens Søn ophsyis / pag — 
det / år alle de ſom tro paa hammen Manet 
icke ſtulle fortabis / Men haffue de J 
cuige Liff. zud vil 
Suor ſtaer denne Aiſtori ſreſſuen⸗ 

J Den fierde Moiſi Bog 25 der strå i gin 
Capitel. ſtaar [aa ſereffuet Der Iſra⸗bm/Ic 
els born droge mtringi Drcken /oe paa de | 
Folchet bleff kied omt ved reven⸗0 Nine Dine gg 
talede imod Gud e mod Moe 72] Men Say 
forde due aff ffulbe | NER 
VØ: "si rck ra Sr (br. Der er huerck rød | Damn ickt fe 

—* —— lag LT 
— — 


HE. 
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Euangelium. CXLVII. 
eller Vand/ oc vore Siele vemme off⸗ 
wer denne laſe Mad Da optendis 
RERKrens vrede/ oc hand ſende forø 
gifftige Hugorme iblant dem / de bede 


Solcter / ſa⸗ at der døde mange aff 


Iſrael/ Der Folcket nu robte ynckeli⸗ 
te / offuer denne ſuare plage giorde 
Moiſes bøn for Folcket/ Oc Gud fors 
barmede fig / oc ſagde til Moſe / Grør 


Dig ert Kaaber Orm / oc reyſſ hannens 


ep til it Tegn⸗/Huo ſom er biden oc ſe⸗ 
er til hannem / band ſtal bliffue hele 
breve. 
Zuad vil nu Chriſtus met denne 
Siſtori? 

"Jeg (vil hand fige ) er den rette 
Sugorm/ Jeg ſtal ophøvis paa BRaarſ⸗ 
ſet / paa det / ar Verden ſtal formedelſt 
mine Pine oc DØD kom ne til venſt ab 
met min Fader tern 7 Huo ſom nu er 
ſtungen oc forgiffuen aff Synden/ ac 
hand icke kand haffue fred eller rolig⸗ 
hed i fin Samuittighed / band ſtal e⸗ 

Ttt iij xron 
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4 
md J ulig 
win far” 
mm Dar 


Å 


4 V Zinitis. BYS T 1 
ſaar. De det begaff ſig / at den fattige 7 


EL 


døde / oc Englene bare hannem i A⸗ 


brabams ftied - Men den Rige dyde —9— 


ocſaa / oc bleff begraffuen. 


Gom band nu vaar i Delffuede oe 
i Dinen - føffte hand fine Dyen op 
oc ſaa Abrahqm longt borte / oc CLa⸗ 
zarum i hans Skiÿd / Hand robte oC. 
ſaade Fader Abraham / forbarme dig 
offuer mig / oc ſent Lazarum / at hand 
dypper det yderſte aff fin Anger % / 


and ocleftemin Tunge / Thi ieg lis 
* pine i denne Lue. Da ſagde Abra⸗ 
ham / Betenck Son / at du anamme⸗ 
de dit gode i din liffs tid oc Lazarus 
baffuer der imod gnåmet ont men 18 
frai hand trøftis / oc du ſtalt pinis.Oc 


AFfuer alt dette er mellem offoceder- it 
fuellende dyd befeſt / at de ſom ville fare 
her fra ned ti eder / kunde icke / oc icke 


[ler fare ber frå bid offuer til off: 
X Da fagde — ⸗ * beder F 
ig Fader / at du ſender hannemt 
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Den I. Syng efter” 


£ Min Faders buff / Fbi ie 

End nn fem Brødre / std bend LER 

Nidne faar dem / paa det de ffulte icke 

komme i denne pinis fted. Abraham 
ſagde til hannemDe haffue Moſen 
oc Propbeter / lad oem Døre dem. / 


Da ſagde band / Yye 
” ktep Fader Ab 
Dam / Men der ſom en aff de 
de ginge til dem / Da giorde de De: 
. Mitentse. and fagde til bannem / 


døre de icke MPoſen oc Propbeters 


he / da tro de icke 
— — / om nogen 
Ruor om taler dette Euangelium? 
Om tuende Menniſte/ Om en rig 
Mand / oc om den fattige Lazaro 
huorledis de leffde oc Odde / oe huor⸗ 


ledis de paa det ſidſte fh 
talning. ſidſte finge deris be⸗ 


Bui holdis diſſe thu Wenn fr 
g f j 
pel OT fagre 7 — 


At wi ſtulle paa deris Exempel ſee 


— 
oc lære vor fremgong oc forderffuelſe⸗ 

i i ; 2 * 
J 1 1 vor * | 


J 1 Røn Jer 
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in 
ver forme 

vs plever åt 
lei ar fort 
pilfemer / ad 
ldet met / Dhid 
dln hand ge 
vante / ned 
ſannen vere r 
Fatter det ya 
he fremne el: 

hred ſol ev 


Verdens |; 
(år MT hlan 
Mener riig/ 
fe tfutr deal; 
—T 
hider 9— 
i Pr ale & bel 
— Å 
MALER 
J fig vd / d 
LAN Me 































Trinitatis. CXLIX 
Wren vor fordømmelfe oc ſalighed/thi Chri⸗ | 
ſtus plever at bruge ſaadanne Erem⸗ 4 
Mani  Pel/til at forferde De wgudelige Men⸗ 
mm Die. Miffe mer / alligeuel hand vdretter Der 44, | 
su," lider met/Thi der vil ingen ehuor wgu⸗ | 
delig hand ocer/ øctisat vereond se" I 
I vantro / Huad huer gior / det ſtal alt⸗ 
NNE) farmmen vere rt oc vel giort. Der aff 
"Mi Eommer Det/ at dette oc andre faadan⸗ 


ne Exempel aldelis foractis. 

SV PIR Suad flulle vor hørte aff denne Hiſtori 
Ddr / q I Dette Suangçgelio? | 
X Verdens lob / Huor vnderlige der 


min) Aar til iblant Menniſtens Børn / || 

Den ene er rüg / det anden fattig / Den | 

MATE br [ Fe | 
ene leffuer daglige vel oc baffiser off⸗ | 


7 | 
va fattige fg uerflødeli ; il 
delige Mad oc Drickt / den an⸗ | 

| 

| 

| 

i 


it DN /NE 


den lider nod / oc doer aff hunger / Den 

MR ene praler oc haffuer alle Killer fulde 

mee aff Kaaſtelige Klever/denanden gaar 

mi … … Møen, oc haffuer ilde det hand kand 

Em friule fig vdi / Den ene leer / den anden | 

9 — greder / Den ene er glad / den anden bes 
i fø kl * Ttt v droffuet 


"sit 





| 


— —— — 
— ————— 
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Den I. Søndag effter⸗ 
droffuet / Den ene dantzer / quæder / leff⸗ 
Auer i vellvft oc haffuer gode dage / den 


anden ligger ſiug oc doer / dette er Vers 
dens løb / Den ene gaar oe ſtaar / den 


manden. flager dodſiug paa fin ſoete 
ESeng / FJ dag ere wi glade lyftige / i 


morgen ſorgefulde oc bedraffuede /J 
dag ere wi karſte oc ſunde / i morgen 
ſiuge oc dode. Her falde nu tho Dom⸗ 
me / Den ene aff Menniſtken / Den ane 
den aff Gud. Menniſtens dom er 2 
At huo ſom er riig oc mectig / haff⸗ 
uer mange Venner oc HERre vndift/ 
hand er ſalig oc Gud behagelig / Øe 
at huo ſom er fattig oc nødtørfftig 2 
ælendig oc hielpe løff / hand er wſel⸗ 
Oc ſom mand figer / Kuo ſom er en 
Stackarl her paa Jorden / band ſtal 
vere em Brodbedere i Himmelen. Den⸗ 
ne er Verdens dom. Wen Gud dem⸗ 
mer meget anderleds i denne Siſto⸗ 
ri / Thi band ſtoder den Rige oc 
Mectige ned i Helffuede / oc anam⸗ 


mer 


Å 
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(fj 
met den din 
til eng gade 
Avolciz bel 
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Ms løftet / x 
hhning. 


4 md sd ” 
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Com tt fj 
Un / Øe ſon 
Mennift ihn 
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Alheu Fer" 
Age EY Sertas 
m Kong ele 
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MIT [ter Én 
DN møg den 
NONNE fe gb, 
rogthand ig, 
Niger 


Ubon 









he PANG MER 
VE mn | bi MV 5 


— 
—A— — 
—3— 


J M basår J vvi 


[ ' bål 
mid N 1 dunk ” 
” J 


4 
J 
met VV vei ' 


Grd u 
igen 
tlf / net 
| 6* r £ 
str / EN ul 
| far x — xn 
| hai! 
— 
J i den i 


fee /6F 
& 


2 


Trinitatis. CL; 
mer der Arme alendige Lazarnm 7 

til euig glæde. 

Zuorledis beſcriffuer Lucas diſſe tuende 
Wenniffe ? | 
Forſt beſcriffuer hand beggis des 
ris leffnet / oc der effter deris dod oe 
belſsning. 
Zuorle dis beſcriffuer hand den 
Kige? 
Som it foernet wfructſommeligt 
Traæ / Mc ſom it vanartigt wguligt 
Menniſte/ i huilcket der — 
ken tro eller Kierlighed 7. Oc vaar 
alligeuel effter Verdens dom actet for 
it ſaligt Menniſte. Hand vaar huerc⸗ 
ken Kong eller Forſte / huercken Res 
gentere eller Offuer HRBREhand 
haffde inter Embede eller befalning ⸗ 
hand vaar wden ſorge oc wmage / wden 
arbeyde oc omhyggelighed / der til met 
vaar hand riig / karſt oc fund / haffde 
offuerflodelige mad oc dricke/ kaaſteli⸗ 
ge kleder/ it kongeligt Pallats / alle re 
u 


1 


- 
em 
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Den J Søndag efter, 
fulde aff Guld oc Pendinge /ſtor Slet | 

mange Brødre 7 oc huad hand giorø 

de / det vaar gige. 
Euilcken er Fructen aff dette ſoerne oe 

| raadne Træ? ct dglad/ 
Saa figer Lucas. Sand Eledbefig "| tifun de 
met Purper oc Kaaſtelige Lindklederz | til. bruge Mo 
ec leffde huer dag herlige. Haaber oc d 
Er det de ſynd / et AKlede ſig kaaſtelide / ot bamme byer 
lefſue herlice? Kaffue io Joſeph / Doenid / flyt, off em 

Salomon / efter cc andreflere giort —1— ør 

fice fear XI 

Ae denne Rige haffde Raaftdige Indaf sn 

Alevder oc leffde herlige / der kunde ie⸗ [MK ry 
ke fordomt hannem / der ſom hand haff⸗nfednn 
oe icke bruget der til legemlig vellyſt⸗ba syn 
oc ladet det veret fin frørfte glade⸗, hm 
cc 1 ſaa maade forglemt Gud⸗oe la⸗ | SKET 
Der den fattige Lazarũ do aff hunger. nid / mg 

Suor poa kand mand vide ⸗et hand bru⸗ Uden vagre 
gede det til legemlig vellyſt "4 BEEN Ni 
Det giffuer dette Ord⸗ Daglige/ Whend ven 
til kiende⸗ Alting haffuer fin tid Ager ud —V 
Salom ons Predickere i det it. — — 

c 9 


(| 
Sri tid; 
acche 
hedtyffun/ d 
ſginde, 
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Trinitatis. CELL 
Der er en tid / at mand ſtal vere glad⸗ 
Der er ocſaa en tid / at mand ſta vere 
bedroffuet / oc it Menniſte ſtal fag ſtic⸗ 
ke fig i tiden / at band ſlal vere giad 
met de glade / oc bedroffuet met de bes 
orøffuede Rom. xij Men naar mand 
vil bruge Mad oc DricÉe til. Saglig 
Fraadzeri oc Druckenſtab / prale ce 
bramme huer dag mer kaaſtig kleder/e⸗ 
gigre aff Menm ſtelig glæde it Sun 
leffnet / forglemme Gud / oc vigre cm 
Affgud aff Bugen / oc lade de Arme 
fueire oc live nød. Det er den Synd 
forms fordanmer Menniſtken. 


Vaar da denne rige Mand ſaa alde⸗ 
lis wbarmhertig? 


Band vaar faa karge / ſaa wgude⸗ 
lig / wmild / wbarmhertig/ at docſaa⸗ 
hundene vaare meget frommere og 


mildere / imod denne fattige La⸗arum⸗ 


end band vaar / and følede-nat ec 
dag 1 legemlig vellyft / 1 fraadsert eg 


forglem⸗ 


— 
— — 
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Zen I. Søndag eFter / 


forglemde baade Gud oc venne fatti⸗ 


ge Lazarus. 
and mand icke da i nogen maade vndffylde 


de hannem icke / Da kalder Euange⸗ 
lium hannẽ / Lazarus eller Eleazarus. 
























(nm 
—* 
M" hard ⁊ jø 


seler? 
Ade 


| denne rige Mand? TR hon mens 
| Dette Euangelium tillycter faa Tufurd 
| alle vdueye / ocflarnafflet alleboræ | sk funden 
| hand kand bore / at hand icke kand rt eve 
| nogen maade vndſtylde ſig / Thi at [hem fn 
vilde hand ſige / at der vaare ſaa man - "hyre 
| ge Staadere / at det vaar icke muligt / at 
| ar nogen kunde hielpe dem alle / Dafis. | 
ger Euangelium der imod / at der vaar | Anita 

en. Fattig. Si ger hand / At hand kien⸗ rater from! 


HR ArmA) / her 
LA "beh 


Siger band / at hand vilde giffuet "hu fdin 
hannem noget Zom band haffde bleff/ mini 
Bet til ſtede hoſſ Dørren / oc icke løbet ASSER 
bort / Da ſiger Euangelium / At hand —2 
laa faar den Rigis dør, Siger bands d Mar J 
at band vaar icke faa fiug / at band Ht) hult d 


haffde jo vel kunde arbeydet / oc fore 


Her —X J— 


Fleng fir Brød / Da ſiger Ænangdt hk 
*F | un el ; 


— 
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vt Ciatt —1 


ſug / Ad 
cheyde / —BR 
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hal 


Trinitatis. CLIL 
im / At hand vaar fuld aff Saar. Si⸗ 
ter hand / at band led icke ſaa ſtor 
hunger / da ſiger Euangelium / at hand 
begarede at mettis / aff de Smuler / der 
fulde aff den Rigis bord. See / Daa 
gior Euangelium al hans vndſtvld⸗ 
ning til intet / oc band bliffuer it w⸗ 
fructſommeligt forfoernet Tra/det er⸗ 
fe wmilt wbarm hertigt Menniſte. 

Zuorledis beſcri fuer Lucas ven fattige 

Lozarum ? 

Som it fructſommeli gt get Tra / ſom 
it gudeligt fromt Menniſte / der baar 
fin armod / hunger oc kummer taal⸗ 
modelige / Oc ſette fin fag i Guds 
haand Oc alligeuel Gud haffde bane 
nem RKier for hans gudelighed oc taal⸗ 
modigheds ſtyld / ſaa vaar hand dog 
effter Verdens dom / wſel oc alendig⸗ 
Zand vaar arm alendig dc nodtorff⸗ 


"tig 7 huilcket der vaar hannem ve 


ſuart /fordi at armod er altid foracte⸗ 


lig oc forſtiudie oc hand vaar icke 


aleniſte 
1 * * dg 


EF 
før 
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Den I. Sondag effter 
oc nydelig mad / Wien band bettærer 
at mettis met de Smuler ete, Hand 
gior icke ſom hine wtacknemelige Staa 
dere/ naar mand giffuer dem icke huad 
dem lyſter at haffue / Dø vrie te mes 
Tlæfen 7 knurre oc murre / jø bande 
oc formaledide / Det lør Lazarus ice 
FUND endeligt hef de de beade / Suor⸗ 
le dis dode de? 

Lige ſom de vaare lige i deris leff⸗ 
net / ſaa vaare de ocſaa I deris dod / Dẽ 
gantſke Verden holt den Rige faar 
Guds ven / &c før mand fag ſig om / 
laa hand i Helffuedis affgrund. Lø 
zarus vaar faar den gFantſte Verden 
en foractelig vnckelig pegel /Men 
for mand ſaa ſig om / vaar handkom⸗ 
men til huile oc rolig hed i Abrahams 
ſtiod / i euig glade ec ſalighed / Der 
ſom hand til enig tid ſtal vere fri frø 
al wlycke / genuordighed oc modgang, 
oc glæde fig euindelige. 

Det 
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TILUKEGA 
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BA 
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Trin tatis — 
Der wear i ſendhed er (for omſti feſſe 2 

Wen huilc koͤn ef rem hefuer det 

nu beſt? 

Den ſom vaar tilforn riig / hand 
er nu fattig /Oc den ſom vaar tilforn 
fattig / hand er ns riig / oc haffuer 
det bedre end alle Ronger oc Forſter 
paa Torden. Der til mer er her ocſaa 
ſtort forſtel paa deris begroffuelſe / La⸗ 
zarus bæris bort aff Englene i Abra⸗ 
bamsffiad / Den rige Mand begraff⸗ 
Bis i Helffuede/ i Dieffuelens Kircke 
giard / Thi ſaadant Sognefolck ho⸗ 


rer til ſaadan en Sogn / Der ſtal band. 
bliffue euindelige / thi der er intet haab 


til forlsſning ĩHelffuede / Alligeuel ⸗ 


åt band end leffre fine Myen op/ ſom 
hand vaar I Helffüede oc pinen / oc ſaa 


Abraham longt borte / cc Lazarumt 


hans fligd / robte oc begærede hielp 


Zunorledie robte hand ? 


WVand ſagde / Fader Abraham / for⸗ 
vv ij barm⸗ 


hd 
— IEEE 


— 


— — 
— — — — — —e — — * 
———— — —— 
— — — 
* 











































I gu 

Den I Søndag effter / RAE 
barme dig offuer mig / oc ſend Lazar/ Ul * 

at hand kand dyppe det yderſte aff ſin ni led 

| Singer I Vand / oc leſte min Tunge/ ”, 





| p — DÅ Toe nere i (så 
Chi eg lider pine i denne Lue. UN “* 
| uad er at for en femtøler der Ibrabam … | * Lau 
| Oc den rige Wand haffue met huer 1 | MD: 
| ; enore Har re hand fle 


Fer er en Aandelig ſamtale / fon "fps 
| ſteer i Menniſtens ſamuittighed / Thi ſetutelne 
| ar ander tale icke mer huer andre & "rå x man 
legemlig ſtick / oc ſom leffuende Mena. "hvis bordet 
niſte / Saa er icke heller den enefted [ln irer mr 
(ild fra den anden / idet andet Liff/ kuling 
met: høve Bierge / dybe daler oc kluff· kr, 2. 
ter / ſom her paa Jorden / Der faare boys få, 
ſtal mand forſtaa Dette altſammen vi, 


Auor om beder verne Riget J 
tand beder om en draabe kalt —E 
and, i ſin ſtore nad oc pine. * les 


Suor aff Fom den ſtore angiſt o pine? 
54% Hand ſaa Ka⸗rarum vere ſca hørt —T 
oplaffr aff Guy i Abrahe ſtisd ⸗ — 38* 

cyl — 
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"frk ty' Trinitatis: CLV. 
trin enig glade oc ſalighed / oc fig ſelff 
Milan fas dybe fornedret i Helffuedis aff⸗ 
Klm grund / ſom dog tilforn haffde her paa 

Ahnb Jorden veret i faa ſtor herlighed oc 
Aanſeelſe/ Da forgick hans daglige gla⸗ 
de oc vellyſt / Hand tenckte paa de dy⸗ 
wit rebare rette hand pleyde at bruge offuer 
intdirlmi ſit Bord/oc paa den velſmagẽde Vin⸗ 
refi paa fine kaaſtelige kleder / paa fin ſto⸗ 
terme re Rigdom oc mange Pendinge/ oc 
nl kunde nu huercken komme der ril / eller 
br helle Mt df —** ſig der met / Ja i den ſted 
svin hans Tienere pleyde at tiene hannem⸗ 
ad ginge Helffuedis Aander til hannens / 
LSLe ſtyrede barns lyſt met Ild oc Suoffl⸗ 
98 Hans pral oc bram met Helffuedis røg 
oc morck / hans rindom met evig hun⸗ 

ger oe armod / hans tunge / huilcken 


4— 
i band daglige verquegede met kraſne rets 
ler ter oc nydelig Mad / ſtal til euig tid 
4 Wi" i ; 


vpinis oc brende i evig Ild / Oc at hand 
na? Band leſte hende / Da rober band ul 
ur Abraham om bidp 

luche uw” | Vvv iij pant 
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Zen T. Søndag efſter (nm: 
Zuad furede Abraham hannem? » smuds 
Hand ſagde / Betenck Son / atdu ehnſea/ 
| anammede dit gode i din liffs tid / "Winde 
| La⸗arus Der imod anammede Ont/ |wkeimemel 
Wen nu ſtal hand traſtis oc du ſtallt der aan 
pinis. Oc offuer alt dette / er imellen yngre: 
oſſ oc ever / it ſtort ſuellende dyb at RR: 

Ve ſom ville fare ber fra med til eder / Ki: J 
| kunde icke / oc icke heller fare der fra 1 
hid offuer til aft. | leben Yes 
2.29 flulfe vor fære her aff? frase 
At det Menniſte ſom haffuer fe | & gå 
Simmerige ber paa Jorden / ſtal eff/ filsystem 
ter Dette liff haffue Helffuede / cder "Mr i tt dr 
imod / Huo ber 1 Verden baffirer Helff⸗ — * 
nede hand ſtal i dem anden Verden (intens 
haffirehimmerige/Dog ſteer det vel aff üikeden AN 
Guds beſynderlige naade at de Chriſt LTL Re 
mis Himmerige begyndis ber paa Jor⸗ — 
Den i en god Samnittighed / oc varer tret, * * 
enindelicke effrer dette liff. Der ſteer oc⸗ — J 
ſaaaff Guds ſtraff / at de Wgudeligis lir Were 
Helffuede begyndis i Denne Verden / oe Mig | ris 
——— varer fings 


X 
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2. Cum kile 
tife lot ME 


i gudelige leffnets ſtyld. 
væ" 





Trinitais. 
varer euindelige effler doden. Meni det 
Abraham ſiger / At der er ie ſuellende 
dyb imellem dem / giffuer hand til kien 
de / at i det andet liff er ingen omſtiff⸗ 
telſe eller foruandling / men lige ſom 
huer kommer / enten til Simmelen/ el⸗ 


ler til Helffuede /ſaa fFal hand bliffue. 


Je ſiger /Sfulle icke Selgen oe mine Par 
troner hieſpe mie / naer fe er død? Øe ſtul⸗ 
le icke mine Venner torloſe mig mer 
Preſters Vdiliis oc Giclemeſſe 
aff Skerdild? 

Forlad dig intet paa dun. Thi du 
hører i dette Euangelio / at ingen Sar 
lig kand hielpe den fordamde/oc at der 
kand ingen komme aff Helffue de. Runs 
de icke den ſalige oc hellige Abraham⸗ 
Iſaac oc Jacob/ hielpe⸗ Huad ſtulde 


da de arme alendige Meſſepreſter oc 


Muncke hielpe? Huilcke der ere icke 


andet end en verſtggeligehed I Guds 


aaſyn / for deris falſte lerdom oc w⸗ 


Vvpv üij Bede 


— — — — 4 
— — — 


—— 


LV. 




































Den I. Somag effter 


Bede ieke da de affdode Belginfor nere 
de Eeffu 


* 
eg 
J 
Pi 
be 
* 
* 
* 
Q 
Cy 
<< 
8 
=> 
3 
== 
(A 
& 
e+ 
AL 
7 
g 
= 


ak 
Prophete Zacharias giffirer til kiende / rune 
da er der icke tuil paa / at de gode Hl⸗· fn: 
gen jo ocſaa ynſte oſſ alt got / Men 66 
| wi ſkulle Fordi icke paakal de oc giore Aff ahede fre de 
guder aff dem. Ville wi retteli ge giffia 
act paa den rige Mands bon / da er " bifter in) ms fe 
bun meget mere kisſdelig end Aandelig. fur) 
Thi at huor it godh ertigt Menniſt · 
er / ſom elſter fin Neſte aff hiertet / de 
vuſter icke aleniſte Ane Venner got/ hen 
Wien ocſaa fine Kiender sc Waen⸗ nd ſca 
ner / Denne rige Mand beder her ale⸗ ueandpe 
niſte for ſine Brodre / oc forglemmer ſadn 
alle andre Menniſte. Lige giorde oe⸗ 
ſaa Meſſepreſter oc Offerpreſter / de 
bade aleniſte i deris Vigilis oc Siele⸗ —** 
meſſer for deris Soreldre / — — J 


> gg 
3 


ip TREN 
—* 
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Dri / två 
fumdhehh 
cinieſten 
tuzgifueli 
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— 
LT 
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Mands he/ 
FART NE. 
dhenig fer 
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ne Ven 


tendere 
Ham J | 
te / 66 —8 


vig NØ 
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sd 
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É Trin tatis. CLVIL 


Seſtere Venner oc andre ſom haffde 


Broedreſtab met dem / Men deris W⸗ 
menter oc andre Mẽniſte talede de icke 
it got Ord om, Lige faagiør oc dens 
ne rige Mand. 

d Zuad ſagde hand til Abrahem⸗ 
Der hand ſaa / at hand kunde in⸗ 
tet forfremme ſin egen ſag / da giorde 
hand bon for fine Brodre / oc ſagde⸗ 
Saa beder ieg dig Fader / at du ſender 
xa⸗arum til min Faders huſſ / Thi ieg 
haffuer end nu fem Brodre / at hand 
kand vidne faar dem / at de ſtulle icke 
komme i denne pinis ſted. 

| Buad ſuarede Abraham? 


Zand ſagde til hannem / De haff⸗ 
pe Moſen oc Propheterne / LAD dem 


VAN sen Rige der hl? 
É ; in go | uad ſagde de 2 


Ney Fader Abraham / Men der 
ſom en aff de Dode ginge til dem / da 
: Klorde de Penitentze. Saa naſeuiſe 

Axvrv ville 
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: Hiuueræær ge | 
Tid hen Zen I. Søndag effter —— 
ille Menniſten vere / at veicteville "MEET 
… Jade fig noye met den Guddémdlige | in OS 
| hellige Scrifft// men de ville ocſaa bags | mu o⸗ 
| ne vidniſbyrd aff de Dode / mod Guds Mdfaddo 
| bud. Bund fuarede Abraham? sr lt Mer Min £ 
Sand ſagde til den Rige/Hore de icke Smk/ TE" 
Moſen oc Propherer / Da tro deicke hd. ſter / de] 


tres 



















1 Jersom nogen ſtode op fra de DØDE. |! —F 
| SEuad ſtulle wi beſynderlige lere aff Dette NT Met / 4 
* Euengelic? done Vadeet 


eft. Try nyttelige ſtycke. Forſt / effter⸗ "| unik fk 
di det er altſammen befattet i den gudeIf/ du den 
dommelige Scrifft ſom offer nytteigt Uagenn 
at vide til vor ſalighed / da ſtulle wi 1 Gaye 
icke ſporie de Dode at /fordiat dere "(NS Tryg 
forbudet aff Gud. De Aander sc Spør | temhninye 
gelſe Ewi pleye at kalde dem Siele) kheurgen 
ſom obenbaris oc begare hielp aff Men ANNE 
niſken / er intet andet 2 end Diefftze⸗ | brik fy 
lens kaagleri / dc. effterdi Dieffuelen MÅ fn PE; 
eren Lognere / ja en Fader til al løn / fatte, % 
da tulle wi icke tro hannem⸗Men vil LN dn 
jo nogen høre de DØDE 7 oc vdſporie | | 9 
| : ſand⸗ ak 
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—X Frinttatis: civi. 
/ eN ſandhed aff dem / Da ſkal band hore 
FG Chriſtum Guds San cc fpørie han⸗ 
nb nem at fandbed / huilcken der ocſaä 
Kivik opſtod fra de Dode / oc vdlag deſScriff⸗ 
ln ten faar de tho Diſciple ſom ginge til 
mål Emmaus. fra Moſe oc igennem alle 


te/ foden 9 Propheter⸗ Der ſtal band ocſaa lade Mi 

fn fig måve mer. — * 

Der net / At wi ſaa ſtulle bruge 77; HE) 

denne Verdens gods oc rigdom / at 5 | 
å 


rdr, | re For jo icke ſtulle glemme Gud oc von / 
skin Veſte / ſom denne rige Mand gierdes 
Thi or forglemme wi Gud oc vor Neſ⸗ 


ag 4 te / Da vil Gud forglemme off igen 4 4 - 4 
"at Aura: This. Jacob figer / Der ſtal gaa en (|| 
lø Te KØ wbarmhertig dom offuer den / fonde 
ke haffuer giort barmbertigbe. | 
w * Det tredie / It gudeligt Menniſte UD 

| 


9 (Tal beuiſe fin tro met gode gerninger 
* * imod fin Meſte / Den Kige Pal gine 

den Fattige Almiſſe/ Den. Faruge | 
* ſtal hielpe den Kige met ſin gudelige vi 
Er bøn/oen Rige er for Den Fattigis ſtyld⸗ | 
1/47 | £ | oc tuert 
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ATrinitatis. å CLIX. 





ik Er vaar it Menniſte / ſom gio⸗ 
—R be en ſtor Naduere oc bab man⸗ 
UN ANER ge der til /Oc band vdſende ſin 
Suend / PAR Naduerens time / at fis 





Fee nni dem ſom budne vaare / Koms …… || 
—— — det er altſammen beridt. DE. I 
HØNG me begpnde alle effter buer andre at il 
MIN erfare fig: Den førfie fsgde tibane- : 
mia! dem⸗ Zes kiøbte en Åger/ocflaleea | 
fart ggy/ cc befee barne Jeg brder digz 1 || 
ARN gørfage mig. Oc den anden ſagd⸗ 
mf "jeg kighte fem haar Zrin/ oc ig || 
inde! gageno hen / at beſee dem /iegbereræ 2 i 
| 





nr gig / garſatze mig. Oc den tredie - : 
fun ſaede / Icg haffuer teget en Zur” | 
ufe der fare kand ieg icke Forme. Og ”. 
dSuenden kom / oc ſagde fin DER: | 
— Il 

| 


mM fe der igen. sg 

re Da bleff Doſbonden vred 7 og 
ſacde tit fin und / Gact fuax 179. 

aa Stadens ftræde 0: gader oc É | 

| kd ind de Fattige oe Kigblingeoe my "| 

Valte oc Blinde Oc ungen — 2 | 


| f 
M J 





ra J 
J 
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væc gader/oc føre der ind de 


Den II. Egnsag effter 
de / Dene det er giort ſom or be⸗ 
falede / oc der erend na rum; LEDE 


ren fagde til Suenden Eock vo pga 


alfare Depe / oc hoſf Gerde ce nød 
dem tilat kemme hid nd t mit Huff 
kand bliffue futt Men ieg ſcaer eder” 
At ingen aff de Mend fom vere 


budne / ſtal ſmage min Nodueie. 


uor om taler dette E uengeſſum? 
Om en ſtor Naduere / huilcken en 
Soſbonde beridde / oc bad mange der 
til. Oc der Gerſterne aarſagede fig oc 
vilde icke komme / befalde hand Suͤen⸗ 
den et gaa vd paa Stadens ſtrade 
fattige/ 


så J 
i Ud bl (ne | 





fir rv et 
J— 
plane! 
il y 


KLNGIS 


—W 
* 
lis bu 
ſaſidan⸗ 
hy nsehe (Set 
yt (uge off He | 
(NØ denne dihe 
hey ffermels 2 
Mangle tra 
Im der Th 


“ *8 | 
sind mal let 
hr tsar ser 
havet hann lue 









Kroblinge Halte oc Blinde. Cc ſom LE 
der vaar end da mere rum / befalede —8T 
hand Suenden at gaa vd paa alfare ned 
eve cc boff Gerter / oc Briffue inn | fy * 
huem band kunde f ide, É ne TR 
— | Øuo er mofbondene .. dj "AA, 
Dr Det er Gud Fader / hand bertode en ER å 
fugt 2, PO z tor |! 
| onfar —* —D øer Afa mn 
| PN dry rt 0 fer — 
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rv 14 
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Re 7/6. 
karme sgr Gik 
” sd | É i så 
K/AGAN MINS 
34⸗ — 
le 
fer Inde ti 
AN J 
br KNN p 
Wi 
gen F.L 
å N flal El 
grl” v" *31 
FS LA 
* 2 
da / og 
nde. 
hborden 


DAR VU 
' 


, E 
Ken 170 åd pr Trinitatis. —— 77-44 CLX, 50 


ſtor Naduere / fon er / Euanttel na" 
delte Predicken / i huilcken band ſet⸗ 
ter (in elſt eli ge Son Chriſtum frem ſaar 
Off 7 år hand ſtal vere vor mad / lige 
ſom band ſelff ſiger Jchan. vi. Yeg >y. 
er biffſens Brød. Thi band baffuær 1 | I 
giffuet oſſi denne Son / fin retſerdig ⸗⸗ 
hed / naade / Syndernis forladelſe vel d ' 
det enige liff / Hen hand giffuer ocfag .. 
hoſſ Denne dyrebar mad / en god Sar" | | | 
lat de ſtarpt ſalt / det er / Raarffer per I 
ne angiſt oc dreffuelſe. Oc det er off | | 
nermaade got / Thi at lige ſom det dee⸗ 
er ſurt giffuer oſſ lyſt til mad / ſaa beſtic⸗ | 
ker oc kaarſſet ocmodgang Menniſ⸗ (Il 
ken/at hand ſucker op i Him melen for 
lengis effter det enige Liff / oc begærer | 
at vere hoſſ Gud. i UN 
| 


Huor faare kaldis Euange lium en Naduecre⸗ 
Fordi at der ſtal vere den ſidſte pre⸗ 
dicken faare der vderſte dag / ſom Chri | 
ſtus ſelff ſiger Matth. xxiiij. Euange⸗ uld 
lium ſtal Predickis om Gude: Rige 2 | 
i ves 
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initatis. 
Gene: ry. eq vil vere din Gud⸗ 
&erdinSænd ſtulle⸗ alle Folck velſignis. 
Der effter (ende hand wden effladelſe 
Propheter til det Iſraelitiſte Folck ⸗ 
åt de ſtulde forny oc minde dem paa 
denne Indbiudelſe. ey 


Zuor faare bed Cud Geſterne ſea long tid , 


tilforn / til denne Neduere $ 

Der flalingen forundre fig paa ⸗ 
Effterdi Det er ocſaa ſeduanli gt iblant 
Menniſten / at maar nogen vil giere 
it beynderligt / ſtor oc herligt Geſte⸗ 
bud / da beder hand Geſterne nogle 
dage tilforn. De Folck Sibarite bade 
deris Geſſer it gantſte Aar tilforn / 
paa det de ſtulde paa baade ſider vel 
kunde berede oc beſticke fig dertil, Eff⸗ 
terdi nu Gud Fader haff de beridt den 
aller herligſte Naduere / da vaar Det 


oc tilbørligt/at band long tid tilforn 


Fulde biude Gefterne / ar de ffulde vel 


bunde beſticke oc berede ſig / ul denne 


Naduerens time. 
Xxx Huic⸗ 


* 


CLXI. 


” 


Den II. Søndag effter 
BuildFen vaar Naduerens Timer 
Der tiden bleff fuldkommen 7 at 
den Frelſere Chriſtus ſtulde Fodis/ lide 
pine oc do / Da vdſende Gud ſin Tie⸗ 
nere den Døber Johannem / ſom ſagde / 
kommer / det er altſammen beridt / A⸗ 


nammer den foriette Meſſiam. 


Zuad giorde de Geſter ſom vaare budne? 
De begynde alle / Den ene effter den 


| anden/at Aarſage fit. Den førfte ſag⸗ 


de til Suenden / Jeg haffuer Biøbten 
Ager/ oc ſtal gaa vd oc beſee hannem⸗ 
Jeg beder dig / gior min aarſage. Oe 
Den ander ſagde / Jeg haffuer Biøbt 
fon par Øren / oc ieg gaar nu hen at 
beſee dem / Jeg beder dig / gior mi 
aarſage. Oc den tredie ſagde / Jeg haff⸗ 
sser rager en Huſtru / der fagre kand 
ieg icke komme. Diſſe ſtallede aarſager 
brugis end nu paa Denne dag. 

Er det de ſaa ilde ciort / er kiebe Ager oc x⸗ 


en/ oe fage en Auſtru⸗ KRiebte ro Abraham et 


Sr til begroffue ſſe/ oc haffde der til met 
baade ſxxcn oc Huſtru⸗ 


Chriſtus 


ER Mw 


























(fm) 
(ritus hr 
panda) armeer 
I 
XT the fader: 
Mn bem fra 
nihheng & GIN 
"m/lren  fal 
m / ganda 
her (al rer 
| Att dade 
hann Der mer Pan: 
01) /Hliebey ; 
ſude hyle . 
| hd Fid F i 
in Mature: | 
|, Men åt Man: 
ly wan 
MM FYN / Be 
* 
MAR 
AT 
—* fu | 
/M 


| 
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Trinitatis. 

Chriſtus fordømmer icke i dette E⸗ 
vangelio / at mand pleyer oc faar / at 
mand kisber oc fæl / eller at mand giff⸗ 
ter ſig / thi ſaadant er icke ont i fig ſelff⸗ 
Men hand ſtraffer Creaturenis ſtore 
misbrug oc Guds foractelſe / Thi A⸗ 
gre/Dren oc Huſtruer ere Guds Crea⸗ 
ture / Saa er det ocſaa Guds ſtick / at 
huer (Tal: arbevde her paa orden - 
Oc tage vare Paa fir kald / Sag, at 
hand der met kand affue fin tro til 
Gud / kierlighed imod fin Neſte / oc 
føre der hoſſ it wſtraffeligt leffnet / 
indtil Gud fører hannem endelige til 
Denne Naduere / Det er ⸗til der euige 
liff. Men ar mange Menniſte fla fig 
ſaa i denne handel / at de der offuer fore 
glemme Gud / Det er ſtraffeligt Thi 
naar tid er at mand ſtal gaa til Pre⸗ 
dicken / Oc hore Guds Ord / Da ſi⸗ 
ger Bonder / Wi ſtulle nu Plove/ ſaa 


vort Born / meye / riffue 3-00 giore 


Axx ij anden 


mm 


CLXIT, 


Ø 







































— 


Den I. Cøndag effter 









(mt 


anden gerninger / der mere mact liggee —I 
paa / vi kunde icke tage vare pag — 
fredicken. Riebmend ſige / Wi ſtullſebher bo/ 
fevie til Land ec Vand tage vare wumhunz a 
paa vor naring oc biering / bruge vor rldehnde 


handel / wi kun de icke gaa til Predice 
ken. De ſom giffte ere / ſige / Wi ſtul⸗ 
le tage vare paa vor Huſſholding / dra⸗ 


hnefennn 6 
HNtetrelle'sater 
hifte fra Bettue 


ge gods oc Pendinge tilſammen / fede ruin 
Zuſtru oc Born / wi haffue icke tid tli eh 
åt gaa til Kircke / oc hore predicken/ ſc g 
Lad Preſter gaaſtil Kircke / de haffue oser 
rente der faare / oc nogen fordel der aff⸗ fe dm 
Huad er mu dette andet / end fon de ye 
vilde ſige ec YWr paſſe icke meget PAS dond / Gact 6 
himmelen / Der ſem wi ekon motte 1 fram | 
ftedze leffue paa Jor den i glade oc vel⸗ h/ dy g 
[VÆ / da vaare wi til freds met ale DE. thy, 
andet / Saff de wi faa mere vinding — 
oc fordel aff Enandelij Predicken⸗ —* 
ſom wi haffue aff ver bandel / da vil⸗ du 
RY É < 4* - 7 ed 
de wi ocſaa gaa til Kireke / Men eff⸗ —E 
terdi der henger ingen ferdel hoſſ· da 65 
Rg — bliffue | Phari 


— 4 


- 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 








mt 

Wo 
WAN Te PEN 
| Ice try yn 


famerd Fey Gi 


kirgetunnn 
m heffu kh fuld ” 


| se høre pre 


MJückt vet WW 


me spent 


W —* 


(og m (UL 

vr. 
til freds ne⸗ 

—* 


uge — 


rer pamtd/V" Å 


Fuckt/! (lg 
fond J 





Trinitatis. 
bliffue wi fra predicken / oc tencke / at 
Kircken bier off vel. Er dette icke at 
beſpotte Gud / at foracte Chriſtũ/oc 
traade hans ſalige Ord vnder Søder? 
Huorledis kunde wi mere ſynde / oc ſuar⸗ 
ligere fortårne Gud ? Huo vil paa det 
ſidſte frelſe ſaa danne offuergiffne Men 
niſte fra Dieffuelen / Helffuede oc frø 
Den euige dad / Dit kand icke andet 
vere/end ar de bliffue forderffuede til 
Lifoc Sl. 

Luad giorde So banden / det Geſterne 

faa Aerſe gede ſig? 

Hand bleff vred / oc ſagde til fin 
Suend / Gack ſtrax vd paa gaderne 
oC i ſtraderne 1 Staden / oc før bio 
ind / Arme oc Kroblinge 7 Halte oc 
Blinde. 


Zuilc ke ere diſſe Arme / Kroblinge/ Bal | 
fe oc Blinde? 


De hellige Diſciple / Toldere oco⸗ 


benbare Sondere. Thi at der de vpperſte 
Preſter⸗ Pharifcer /Scrifftklo ge oc 
Xxx iij de — 
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CYTUG 

Den II. Søndag effter fn 
perſte iblant Jederne 7 foractedebers (| SET 
ste ſalige Naduere / Chriſti tilkommel⸗ —— 
ſe oc Euan gelij vredicken / Da balle | hine” 
de Gud fattige Fiſtere / Toldere / oben⸗ | rimer 
bar: Syndere / huilcke in gen actede at havne 
vere verdige til GUDS rige. Da bleffue 1 — 
Chriſti ord fuldkommede / Toldere oe —— ” 
Setoager ffulle før komme ind i Him⸗ fode 
merige/ end i / Matth. xxj. Oc Mat⸗ på Agner 
thet. rr. De Sidſte ſtulle bliffue de Pepe man bet 





' ler Foudsin 6 
Sørfte / oc de Sørfte Se Sidſte. Fr * 
Men den gong ter vear end da mere fu * 

rum hoſſ Bordet / hued giorde —* 


va Soſsbonden? — 

Band ſagde til fin Suend / Gack 

vd paa alfare Vere / oc hoſſ Gierde/ 6 X 

oc nød dem til at komme hid ind / hy 

mit Huſſ Eand bliffue fult. Dette er Bf; — 

Hedningers kald / Thi at der de from⸗ —* 

me Joder icke kunde opfylde Himme⸗ —XW 

len / da kallede Gud ocſaa Hedninge. beſid 

| uad vil hand forſtaa tiet Gader oc bs venn, | 
Strade ĩ Staden ; hug: ø 
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Nxh fP, 
val 3 | M 
HR X TULL M 


* Lad J 
tå fon oo) 0 


koumt hdin 


(ffu føl. DO 
Chinn 
pr epfrin ge 
hu xſa⸗ VG 
fag met ilde 
TT É 

BLA VbE | 





Y 


Trinitatis. 
Der met vil hand forſtaa Jøder 
ste. Thi de vaare befattede met beſyn⸗ 


derlige Cerem onier oc Louer / lige ſom 


en Stad er ombygd met muer. 

Zuad vil hand forfra mer Alfare Veye 

oc Gierder? 

Sedninge / de leffde effrer deris eget 
(ind vnder den obne Simmel / i alles 
honde Affguderi / ſynd oc ondſt ab / oc 
haff de ingen beſynderlige Ceremonier 
eller Gudstienſte / De vaare icke heller 
befattede met Louer oc Bud / ſom Tør 
derne. 

Zuor faare befeler hand / at Suenden ſtal 
møde dem til at komme ind 7 
Gud vil/oc hannem bør at haffue 
Geſter til venne Naduere / ja ſtulde 
hand end opuecke dem aff Stene. 

Skal mand da node oc tuinge Menniſſen 

til Guds Ord? 
Verdzlig Mffrighed / ſom ſide i 
Guds (fed / Ære plictige til paa deris 
Embedis vegne / at de ſtulle forfremme 


den rette Gudstienſte / oc afflegge falſt 


Xxx iüj lerdom 


em 
— — a 
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NE IT. Søndag efFrer 
























nm 


lerdom oc Affguderi / oe ſtraffe dem⸗n /fd 
ſom obenbare ere Wgudelige oe Guds⸗fm / Ade! 
be pottere / de ſtulle ocſaa føre dem paa rifter 
den rette vey igen / fem ere forforde / flabede 
cc tuinge dem til Guds ord oc Euan⸗let decte 
geliſt ſandhed / Til Troen ſtal mand | Hua 
huercken eller kand tuinge nogẽ mand | xl 5 
Men til De middel / Der Troen tommer | be 


aff / ſom til en ret Chriſtelig ſtick / til 
en udelt omgengelſe oc it ſtickeligt 
leffnet / Ti Euangelij Predicken og 
Guddommelig ſandhed 7 oc tilGuds 
ord er Offrighed plictig at nøde oe 
tuinge deris Vnderdanne / lige ſom 
mange fromme Keyſere haffue giott. 
TZuad vil hand de der met at bend ſiger / 


huedheen en 


—* . 
| freferrme/t: 


VRD) xledo 
adert ddo 
— 

Kehen, iii. 


bodeſe 


Nod dem til et komme ind? lie : 
Saa meget vil ben? ſige / Holt dem ——— 
faare / Himmelen oc Jorden Liffuet de on Æ Ur 
Doden / Naade oc ret e / Salighed 14 Å — 
cc Fordommelſe / at de kunde omuen⸗ ie MU] 
De fig oc gøre Penitentze / Dra g dem ni Vt (2 m 
fra Gerderne / flid dem vd aff Toͤrne⸗ | MALET 
* | buſtene / — 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 









ty * 
—3 
by kk. 
fk. " at 
| An KATY Kat 
' Mm Ilenv:s i 
"bå FVl! aa 
" ØR 0 
' ELISE fyn, 


bike] ka J. 
kk — if arte 
an —B 
LLEAVERON OT 


Å T sive Ål 
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and cuingentig 
duda Tryg 
X — 
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annen / llb 
Aahan 
enderne / h 

rar hofut 
sr me st han 
sp vnn IN! 


AN 
herd fig tet 
mg w 





Trinitafis. CLXV. 
buſtene / driff dem fra [deris ſyndelige 
leffnet / Le der ſom de begynde at ſige⸗ 
Ver oſſ icke for meget ſtrentz / ſtraffe 
icke faa haardelige / driff icke ſaa faſt⸗ 
da ſtalt du alligeuel icke lade aff /men 
bliffue ſtedze ved / node / tuinge / driff⸗ 
ue / oc ſom S. Paulus ſiger tj. Te 
moth. ilii. Predicke ordet / holt ved⸗ 
huad heller det er i ret tid / eller i wtid / 


ſtraffe / true / formane met al taalmo⸗ 


dighed dc lerdom / ja det giars offuer⸗ 
maade vel behoff. Befale dem ocſaa 
Sathan / effter kiodet oc til kigdens 
forderffuelſe/ at Aauden kand bliffue 
bevaret paa vor Herris Jeſu dag / Ville 
de icke end dafolge oc høre mit ro” 
da ſtal ieg giore ſaadan en Com pelle in⸗ 
trare / at de ſtulle fornemme huor ich er⸗ 
"Jeg vil hitze fag mange Hunde pag 
dem / kaſte dem (ag megen plage paa⸗ 
ſticke dem ſaa megen wlycke til / at de 
ſtulle gladelige oc gerne ville følge og 


vere lydige. 
ArxvSru⸗ 


⸗ 


— 
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Zen II.Sondag effter 








(nm 


Bruger Gudend nu ſaadan nodelſe? ſchemnſur 
Fa viſſelige. Paa der wi ſtulle Come 1 mms 
me til denne Naduere / oc lære at blens | 4 oedder 
oe Chriſtum / da driffuer hand off baa⸗ | eu 


de induortis oc vduortis / Induortis / 
formedelſt Louens oc Euangelij pre⸗ 
dicken / Vduortis / formedelſt mang⸗ 
foldige friftelfer / genuerdighed / for 
folgelſe / droffuelſe / ſijugdom / Peſtilent⸗ 
ze/ dyr tid / blodſtyrtning oc ander w⸗ 
lycte / Sali ge ere da de ſom følge” De 


ar å flue 
M terne Ps 
htadſted 
Ibefehu— 
Matera ts 
kdt er alla 


we dẽ ſom det foracte/ oc ville icke koöme. * 8 
Zuad Dom ſiger Chriſtus aff offuer de nthodeth 
wlydice Geſter? (er bedre THEN 
Zand ſagde / Jeg figer eder / at in⸗ Hedin, 
tten aff de Mend / ſom vaare budne/ hdi 
ſkal ſmage min Naduere. Denne Dom ügulue 
ſagde Gud aff / offuer alle dem / ſom 1 
foracte det Guddommelige ord / Denne 1 
dom gick forſt offuer de wtacknemme⸗ der. 
lige Ioder / Thi de ere forher dede oc for⸗ 1 rl —* 
blinnede / indtil denne dag. Lige ſaa byg, 8 
ſtal det ocſaa gaa dẽ / ſom i vor tid for —* de 
acte Det Guddommelige ord/thi at lige NAG 
as ml. - 





- —æ—— … 


— 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 









- — nd el 


Trinitatis. 


















2 77 SE Er Sar mæ” en ære J 


CLXVI. 


ER | wygꝙ 
Une form denn foracte denne Naduere / oc el⸗ 


— — ſte mere deris Agre / Queg / Huſſ /Gaard 
Huſtru oc Born / end Chriſtum oc hans 
orcd /Saa fhulle ve ocſaa paa den rime⸗ 
naar de ſtulle forlade ale dette/oc vilde 
da gerne komme / foractis igẽ aft Gud⸗/ 
mus Ro høre diſſe ord / ieg kiender eder icke⸗ J 
— FJecg haffde paa den tid beridt en herlig | 
Naduere/oc kaaſtet meget der paarse I] 
bedet eder alleſammen dertil / men i for⸗ 
Re actede paa Den tid mine velgernincer | 
KN oe mit gode tilbud / haffue i nu ſeiff no⸗ 
ger bedre end den Naduere iegbad eder 
| 


bg * til/da behielper eder der met / det beſte i 
Eunde / dẽne min Nabduere ſtulle i aldri | 
my Afmagetilenig tid. Det er ord oc ende der | 
rer de NM Paa. Suad cent den rette Summa aff | 
hed MT: detre Euengelio? | 
Ued hø Dette Enangelium ſtraffer before | 


mund derlige tre Hoffuetlaſter / Hofferdig⸗ 
hig /Gerighed oc wkyſthed/ huilcke den 
mur. eranefte Verdẽ er druck net vdi/fom "4 
hannes figerj. Johan.ij. Alt det ſ sk 
| er⸗ 


— 
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Den IT. Syndageffter 








Vib 


Verden / er Kiadens lyſt / oc Dyenis huer Gang! 
lvit / oc ie hofferdigt leffnet / Oc diſe "higer 
fe laſter fͤre Menniſten i ſtore hobe "giv 
fra Gud oc fra hans ord / oc Drage | free 


Dan til enige forderffuel e. 





du trøftes altr 





Zuilcken er hofferdigheds Fruct? lle dller verove 
Huor Hofferdighed er / der ſtal ve⸗ hidden 
ve offuerfladighed i alle ting / i Mad /ygoeden 
Drick / kleder etc. Oc der ſtal intet fat⸗g hepen 
tis / Haffner mand det icke til at tage mt fimpren 
aff fir eget da ſtal mand laane oc bore Tin fri 
tre / at hofferdicheo ja icke ſtal ſtaa til Gene/ 
bage / men baffue fin fri fremgong /bh daunde 
Der kommer det da aff / at mand hol⸗e chSn 
der meget AF fig ſelff / oc foracter ſin nd ey 
Neſte / der veed mand icke huorledis — 
mand vil leffue / huorledis mand vil "| 444 
klede fig / huorledis mand vil prale oe "lag 
— Minen «! 
bramme / Saa danne Folck rage oc alle ek tet 
ord mer Sraalbandffe/mand taler tl | 
dem / oc heffne enten ſtrax deris barm Den * Sr 
met: neffuen eller optendis i euig hadoee ton 
affuind ˖ 6uil ken er Gerigheds fructe Mm LA 
* Huor —X 


FA ——— N 


— 
ir 
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Triritatis. CLXVI. 
Suor Gerighed er / Der fattis als 

fe ting / Der vil mand aldelis fortuile 
oc falde i miſſhaab / Der æder mand 
rs KN Ga alari mæt, ec ſlecker aldri fin torſt /⸗ 
LET Der treſtis altri noger førtige Men⸗ J 
fg afte eller verquegis enten met mad el⸗ 5 
Msn ler dricke / der doer dẽarme La⸗arus aff | 
Riscimik  hungerzocder taar aldri nogẽ enten vE 
Gorki te ſig hielpeller troſt ho ſſ ſaadanne ge | | | 

i 

| 

| 





—X 
X * | 4 — 


M. 
zeu— 9 


nm å is 
i J 


Miki rige ſtimpere / kunde de redde it fartige 
anken alendigt Mẽniſtis liff met en Pendin 

væl eller fe ſterff /ja mer en mundfuld 4 
vine brod eiler en drebe vand / da giere de 


sagen vre nerflsdighed oc fattigdom 7 der leber | 
effuer oc Der fattis / der ér offuerf! odig⸗ | 


sum det icke 7 Som wi ſee paa den Bige 
se foret! Mand ÅAncervi. 
sn ide hl Suilcken ev Wkyſſheds Sruct 2 | 
polldis An Huor wkyeſthed er / der er baade off⸗ | 
ufe | | 
menu hed paa alle Synder / laſt oc wdyd⸗ 
Detr er fettigdom paa aldydelighed⸗ 
i gf tig tuct oe erlig hed / Der ér it wbluferdigt ⸗ 

* fortredeligt / ſlemferdigt len mane 
—— ſryc⸗ 
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Den III. Søndag effter —3 
frycter huercken Gud / eller ſtammer or 

ſig faar Menniſten. Diſſe Menniſte ren 

| ſomere ſaa drucknede i hofferdigbeds. drbohe 
| gerighed oc. wkyſthed / oc foracte nu | fr 
bet hellige Euangelif ſalige troſt de | rn 

ſtulle icke heller i det tilkommende Lir 3 klm pan 

maar: de live hunger oc tørt / met den bryn hl 

rxige Mand / bekomme nogen crøft til 7 fyetniDe 

euig tid. Men de ſom komme til den⸗ dſſcn df 

ne Naduere / de ſkulle her i dette liſſ On 
bliffue timelige mette / met den e ceh 
Guddommelige Naade / OC øn 










ML, det andet liff mer enig nb / ek 
me Fe berlighed ec ſalig⸗ tr aborr zoh 
3 hed/ Amen (ter met mk: 
Den m. Så effter 

Trinitatis / Euancelium⸗ Dnniin 
Cuce AV. — — 


xXrtomme allehonde Toldere oe "Va 


Senden ti Jeſum at de vilde bild, vi 
. Døre fønnn , Dc Pberifeer OG | ljn 
Terifft⸗ 


Es 
7 * * 






E ⸗ ry i * 
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didet; m 
orge og tår / 
Eonnt Moden må 
"delen by 
de fall, bre 
met / ne 
te TT /N 


der bt mee tj 





rin 


r AV, 
bond gan 


Da talede band denne lignelfe til dem / 
oc føgde/LDuildet Menniſte er iblant 
eder / ſom haffuer hundrede Faar / oc 


der ſom hand miſter it aff dem 2 åt ; 
band ep lader de ni oc halffemte⸗ 
finds tiue i Orcken/ oc gaar ben eff⸗ 
ter det ſom bleff borte / indtil hand 


finder det Oc naar hand haffuer fun; 
det det / legger hand det pag fine ſtul⸗ 
drer met glæde / Oc naar hand kom⸗ 


mer hiem / falder band fine Penner ( 


oc Naboer «oc figer til dem. Glæder 
Thi ieg baffuer fun⸗ 







ſiger eder Mt oer ocſaa vereglæde 
i Pimmelen/õffueren Spndere / form 
gfør Penitentze /mere end offuer ni 
oc halffemteſinds tiue Retferdige ſom 


icke haffue Penitentze behoff. Eller 






hnilcken Ouinde er/ ſom haffuerti Pe⸗ 


dinge / oc miſter en aff dem / ſom icke 
tender 


M/ TE 
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Trinitatis. CLXVIL 7 
Scrifftkloge Enurrede/ oe ſagde / Den⸗ 
ne anmer Syndere ocæder met bem." 


vaar fortabt· Jeg 























— — — — — - 
- 
J 
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Trinitatis. 

Ge finder det fortabte Saar / oc bær 
det hiem igen paa fine fFuldrer. Der 
ſtal Predickis oc beſynderlige holdis de 
Menniſte fagre / ſom aff ſuare friſtel⸗ 


ſer ere forferdede oc i flor angiſt 7 oc 
Mhaffune en miſtroſtig Samuittighed⸗ 
huilcke Dieffuelen vilde gerne føre ĩfor⸗ 
tuilelſe at de aldelis (Fulde falder miſſ⸗ 


haab / Paa det de formedelſt denne E⸗ 
nangeliſke troͤſt / kunde verquegis igen 
kõme til rolighed / oc bliffue letſindige. 


Zuordanne Syndere findis der par 
Jorden? 


Trehonde Syndere / De forſte lig⸗ 
ge i obenbare groffue Synger oc ere 
ſaa forherdede i Synden / at de huerc⸗ 
ken tencke Paa Gud eller pag nogen 
tuct oc erlighed / de forarge aff ret mods 
uillighed alle Menniſtke/ oc tencke icke 
en gong / at de ville gigre Penitentze⸗ 
oc bedre deris leffnet. Met ſaadann⸗e 
Syndere haffuer Chriſtus intet at gig 
se, De andre / føre vduortis it ſmuct 


a Pyy ſtin⸗ 
G — 


by 
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CLXIX. 















































AM Zen III.Somas effter | 
ſtinnẽde leffnet / men i hiertet ere de w⸗ 1] hf 
gudelige vanartige Skalcke / det onde daſan hef 

| kalde de got / det gode one 2 MØRE 1 hf harm 

| kalde de liuſſ/ oc liuſſ morck/ Logn kal⸗blanbe 

de de Sandhed / oc ſandhed løgn. Mer /Phegge 

diſſe haffde Propheter oc Apoſtle mes. | 23% 6srte 
tret at ſtaffe. Chriſtus Falder dem retfer⸗ 

| dige / icke fordi at de ere retferdige / men fries 

| fordi at de holde fig ſelff at vere retfer⸗ demneni 

KA dige. De tredie / bekiende deris Synder / fri mg, 

holde fig til Chriſtum / begare de naade "mi (hug, 

6c bede om deris Synders forladelſe. 

Saadanne Cyndere vare Toldere” (04, 

Mattheus / Zacheus oc andre flere. br, seg, 

Zuad Folck vare Publicani? ting —2 

Public ani vaare Toldere / ſom bade "tir, 

for en Sum Pendinge betinget Tol⸗ wugn 

den aff de Romere i land oc Stader. Ih ; 

Oc effrerdi det beldb fig en ſtor Sum 144 

Der de haffde beringer ſaadan Told 

faare / da plevde de at plagge oe riff? 104; É 

ue at fig / Oc belfatre Folcket/ at de hy 

ſaa kunde ſoge deris egen fordel der * 

hoſſ/ Søg 








— * 
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15 fg |! Ud 
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Trinitatis. CLXX. 
hoſſ/ oc haffue for vinding ders 
Der faare haffde de it ont — — 
hoſſ Jøderne / at mand kallede dem 
Publicanos / ſom obenbare Aagerkar⸗ 
le/ Plaggere oc Røffuere, 


HBuor faare komme Toldere oc S e til 
Chriſtum? ren 


Fordi at de vilde høre hans Ord⸗ 
De fornemme oc kiende deris Synder” 
OC vilde gerne vere fri der fra. De eff⸗ 
terdi Chriſtus tibod dem Naade oc 
barmhertighed / Syndernis forladel⸗ 
ſe / oc der euige liff / da komme De til 
hannem / oc hare hans hellige Euan⸗ 
gelium / huilcket der er naadens oc det 
euige liffs ord. De ginde til Chriſtum⸗ 
ſom de Siuge gaa til Lægen; Thide 
Siuge kunde ingen ſted haffue bedre 
væjen / end hoſſ Lagen / oc Syndere 
kunde ingen ſted haffue bedre/end hoſſ 
Chriſtum / hand er den eniſte der den 
kand hielpe. 
Suad giere da Phoriſeer? 


PYyyij Saaq 


—, — — id 
— m——…. 
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Zen III. Eøndag eter 

Saa forgifftelige onde ere de 7 ag 
de icke aleniſte badede ferfylge Chriſ⸗ 
tum / men de bære ocſea affuind ved⸗ 
åt arme Syndere ſtulde bliffue ſalige⸗ 
De kunde icke fordrage / at de holde fig 
til Chriſtum / oc høre hannem / Der 
faare knurre oc murre de / oc ere ilde 
til freds der met. 

Huad ſag er der til? 

Band anammer Syndere (ſige de) 
oc æder met dem / lige fon de vilde fis 
tte / Selfflige ſoge tilfammen oc buer 
holder figtil ſinelige / Skulde den mand 
vere en Prophete ? Huo kand det tro? 
Effterdi hand holder fig til ſaadanne 
laſſactige Folck / HSand er en Fraadze⸗ 
re/en Vindranckere cc Tolderis ven⸗ 
Saadanne naffn gaffue de hannem⸗ 


skr det oc da ret / ct de ſaa domme 
Chriſtum 2 | 


Det haffirer vel noget paa fig eff⸗ 
ter Verdens I[Ø5 7 ar domme it Men⸗ 
niſte aff det Selſtab hand holder fg 

| til⸗ 


ed 






— — 





- 









(ru 
HK man) 
ſſig / 5 
Om je 
ville gerne ver 
løg Drancters/ 
ne DN fi: 
danndiige! 
We fulde ice? 
Cy Iaadanne 
led mane: ( 
inte / form) bed 
hede Bug 
Nats vere f 
dewlrde fm 
vudt/ tdi åt 4 
ſidcken dud 
Vdr funkn 
riſer in⸗ 
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redet! 

* Idu 
tå / ge fan hr 
fer ty lee N) 
TEA UL 
et 6 Fan N 
hofter fg pr 
| tendere få 
bort bl le 
| sf xhn 
(eg yå 


|| 


FG 


Trinitatis. CLXXI. 
til / ſom mand figer / Sammen ſoge 
ſelfflige / Oc buer holder fig til ſine li⸗ 
te. Thi wi fe faar Dyen / åt Born 
ville gerne vere ti ſammen / diſligiſt oc⸗ 
fag Dranckere / Daablere / Samkisbe⸗ 
Ye etc. Dot ſtal mand icke ſtrax giøre 
en almindelige Regel der aff / lige ſom 
der (Fulde icke kunde anderleds vere, 
Thi ſaadanne Ordſprock feyle oc ere 
falſte i mange ſtycke. De ere icke alle 
ſiuge / ſom haffuer deris omgengelſe 
met de Siuge/chi at alle Læger fulde 
da ocſaa vere ſiuge / De ere icke heller 
alle wlerde / ſom haffne at giore met de 
wlerde / thi at alle Scholemeſtere oc 
Predickere ſtulde da ocſaa vere wler⸗ 
De, Der faare knurrede oc murrede diſ⸗ 
fe Phariſeer imod Chriſtũ / aff ret van 
art oc fortredelighed. Thi Chriſtus 
haff de icke ſin omgengelſe i Synderis 
buff for Mad oc Dricke ſtyld / men 
paa det hand vilde drage den fra deris 
ſyndelige leffuet oc føre dem Paa ſand⸗ 
i MVYyy üj hedo 
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Den III. Søndag effter 
heds vey til det euige liff. Der faar⸗ 
ſtulde de mer rette loffuet oc priſet den 
me Guddommelige gerning / ja effeers 
følt dette Exempel / oc giort lige ſaa⸗ 
det haffde veret rettelige vel giort. 
Nu ere de fag optende I deris forgiff⸗ 
tige ondſtab / oc brende i had oe aff⸗ 
nind / at de paa det heyſte laſte oe ſtraf⸗ 
fe alle Chriſti ord oc gerninger / seedet 
er dem aldelis intet behagelige” huad 
Chriſtus taler eller gior. 

Huorledis Forn Dr, 

Chriſti Euangelium kand icke for⸗ 
dratſe / at mand forlader fig paa Men⸗ 
niſtelige gerninger / oc ſetter ſin liid 
Der til / Saa kunde der imod vens 
ſtalcke icke forlade den tillid ber de haff 
uetilderisegnegerninger oc fortienſte 
Der begyndis da der trette imellem A⸗ 
bel oc Cain / Iſaac oc Iſm ael / Jacob 
oc Eſau/ Saul oc Dauid. Der knurre 
da Daglonerne imod Hosbonden? at 
hand giffuer den Sidſte ſaa ege Å 
om 
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fn 
fat Ser 
wde forten 
ndtegt der 
hier, 
bang nl 
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And rig 
hand plever et 
tuglas /at Di 
Pure obl 
bend fig NT åg 
Kvangelij (am 








få . i 

RT MES Pm AD 

sd BELLE Cal * 
N 


7 i Må Ø 
ES (Ans J "mi 
v — 1 id 2 


ar /xſun 
sad da il 
Rule 
termer d KO 
der råt m⸗ 
met!) 
Duid de fr 
od ORE 
safe få fé 


Trinitatis. CEXXIL 


ſom den Forſte / Der bliffuer Sen eldſte 
Broder fortørnet paa fin Fader / At 
hand tager den fortabte Son til naa⸗ 
de igen. — 


Zuad gior de Chriſtus der til / at diſſe 
Phariſeer ſaa knurre? 


Hand gigr effter fin ſeduane ſom 
hand pleyer at gisre / Thi naar Chriſ⸗ 
tus ſaa / at Phariſeer oc Scrifftkloge 
knurrede oc bleffue fortørnede / dø tog 
hand fig der aarſage aff/ at forkynde 
Euangelij ſandhed 7 Lige giør band 
ocſaa her / oc ſiger tuende Parabel / met 
huilcke hand ſtopper munden paa dem⸗ 
oc binder dem met deris egne gernin⸗ 
ger oc Exempel. 

Builcket ér det Forſte Parabel? 

Saa ſiger Chriſtus / Huilcket 
Menniſte er iblant eder / ſom haffuer 
hundrede Faar / oc der ſom hand miſ⸗ 
ter it aff dem / at hand ey lader de ni oc 
Talffemteſinds tiue i Ørcten 7 Dec 
taar borg effter det ſom bleff borte⸗ 
Myy hai indtil 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 











































Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 





Cen III. Sondag effter 
indtil band finder det? Oc maar bant 
haffuer fundet det / legger hand det 
paa fine ſtuldrer met glæde ⸗oc naar 
band kommer hiem / Ealder hand fine 
Venner oc Naboer / oc ſiger til dẽ / Gla 
Der eder met mig / thi ieg haffuer fun⸗ 
det mit Faar / ſom vaar fortabt / Jeg 
ſiger eder / Sag ſtal der oc vere glade 
Simmelen / offuer en Syndere ſom gige 
Penit entze / mere end offuer ni oc half⸗ 


femteſinds tiue Betferdige / ſom icke. 


haſfue Penitentze behoff. 
Huiſcket er det andet Parabel⸗ 

Saa ſiger Chriſtus. Huilcken Quin⸗ 
de er der / ſom haffuer thi Pendinge⸗ 
Oc der ſom bun miſter en aff dem at 
hun icke tender it Liuſſ / oc fever Hu⸗ 


ſet / oc leder flitelige 7 indtil bun fin⸗ 


der hannem? Oc naar hun haffuer fun⸗ 


det hannem / kalder bun fine Venner 


oc Naboerſter oc ſiger / Glader eder 
met mig / Thi ieg haffuer fundet min 


Pending / ſom ieg tabte. Lige ſaaſiger 
* ig 


—… 4 


æ 





(ar 
| hg ca/c 
| guds Eyge/ 
| gir Porter: 


EL  sutynl Che 


nd ri 

Ny hand er ti 
lt mr ftøle fh 
hamen/Son 
Imd / eni 
mi forte of N 
ge oe lende 
Pas fine uht 
tr flig uin 
WT muiteh 
ſwondehdze 


Chednn— 
I KU faste 
hei mm 
kerde My 
VVM 
Hbf J 









er k: 
var Oles, 
"Sår Nr omg 
—W 
He Be MY — 
ED i / På Ven hun 
SNC/N hder 
Br / Da kty 

om vanſum 
aAde &u 
uændret: 
re en Ar 


. ” * 
Rendir fu 


tz kchoß 

de est frå 
mltus, ucknb 
afur thi Pk 
—* ü fon 
inf / c let 
lat inde høj 
søge hun øje! 
vr hon fine VD 
figer/ fle 


N 


mer, 


Trinitatis. CLXXIIL 


ieg oc eder /at der ſtal vere glæde faar 
Guds Engle / offuer en Syndere / ſom 
gir Penitentze. 

und vil Chriſtus lære oſſi diſſe tuende 


Parabel? 

Sand vil giffue til kiende / huorle⸗ 
dis band er til ſinde imod oſſ/ oc huad 
got wi ſtulle formode oc vente. oſſ aff 
hannem / Som er/ at band vil vere vor 
Hyrde / oc wi hans Faar / Oc der ſom 
wi forſee off oc. fare vild / da vilhand 
ſoge oc lede effter oſſ / oc bare oſſhiem 
Paa ſine ſtuldrer / and vil ocſaa ſom 
en flitig Quinde i huſet / renſe oc feve 
vor Samuitigheds huſſ/ met friſtelſis / 
genuordeheds oc orøffuelfis koſt / oc 
optende fit Guddommelige ordis lycte/ 
oc leve den fortabte Pending opigen⸗ 
oc tigre ſaadan en glade / at de hellige 
Engle I Himmelen ſtulle glæde fig. 

Ere da wi Det fortabte Faar? 

Den Prophete Eſaias figer 7 At 

wi haffue alle faret vild / ſom it Faar. 


Myv3 
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Den III. Søndag effter 

















(nr 


It Saar er it vanuittigt Diur/naar nnnweh 
det laber bort oc far vild / da band det" Anne 

icke hielpe fig ſelff/ Oc der ſom Hyrden 4/dr ni 

icke leder det op / oc henter det tilbage 1 fir (brom 
igen / da doer det enten aff bungersels 1 myter, 
ler forkommer i andre maade. Tige er / ultr 
det ocſaa met it Menniſte / Naar it medehe 

Menniſte kommeri vildfarelſe / forf⸗⸗ h 

ris oc beueblis i Synd oc ondſtab / Ti 
der horer i ſandhed icke ringe wm 
ge til / men ſtor maye oc arbeyde / at RK 
vnd fl 


føre ſamme Menniſte til bage igen pag 
den rette vey / oc befri hannem fra ſaa⸗ 


Aand leder cf 













dan fare / angiſt oc nød / Thi det er er fer og 
icke muligt / at det kand ſte forme delſt | NMtlie 4 
hans egen mact oc forarbeydelſe / men Ude Maven K 
Chriſtus er den eniſte / ſo m met fin nag 1 Mtv d 
de / kand hielpe oc befrelfe hannem. ” Ehſſeſee 


Sielper oc Gud da gerne? in 


Det kaaſtede Gud flor møve oc w⸗ — 
mage at hand forde det fortabte Faar⸗ Kh 
ba er / det Menniſtelige Slecte 7 paa 
| den 





— — 
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Trin tatis. CILXXIIII. 
den rette vey igen / effter Adams fald 
Hand ſende Forſt ſine hellige Prophe⸗ 
ter / Der neſt fin enbaarne Søn Ye 
ſum Chriſtum / Paa det ſidſte de bellis 
ge Apoſtle vd offuer den gantſte Ver⸗ 
den / Huilcket hand giorde altſam⸗ 
men aff den ſtore lyſt hand haffuer til 
at hielpe. 


Buad velgerningrr beuſſer Chriſtus 
Cuds Søn SÅ ? 

Hand gier ſom en god Horde / 
hand leder effter off / hand rober oc 
løber effter oſſ / band tender fit Gud: 
dommelige Ordis lycte / lader Pres 
dicke Louen oc Evangelium faar ofT/ 
band fever vor Samuittigheds buff 
met friftelfers koſt / indtil hand finder 
off/Der tager band oſſ da paa fin hel⸗ 
lige Ryg / oc bar off ind i Faareſtien⸗ 
der ligge wi blødelige paa hans ſtuldrer 
oc ere vel fri baade fra Vlffueoc Hũde / ja 

EVE 
















































Den IIl.Eondag effrer 
wi acte Det intet om Hundene end gi⸗ 
vredelige at off / oc Vffuene grine at 
off / oc lade deris blodige tender til ſy⸗ Ma viffdg 
me / Vor Hyrde ſtal vel beſterme 072 gucbldet 
at roi ſtulle vere fri baade fra Dieffue ⸗ſn om 

len oc Helffuede / indtil band fører OP | uni died 

| til Den Himmelſte Faareſti / der ſtulle 6 (am) 
wi til euig tid glæde off mer alle Engle 1 6 gryn 
oc himm [fle Aander. Salige ere der 60 (ni 

ſom begynde faadan glæde i Himme⸗rht Vad 

len / Oc ve dem / ſoin forhindre ſaadan hen / da 

æde, Dit eren ſalig ting at it Men⸗ ytre 

niſte offuer giffuer fit Syndige leff⸗ maudde 

net / oc retter oc bedrer ſig / De ble hm 

ge Engle glæde fig icke aff denne Vers | Ftlin *8 

dens ſtore pral / icke aff ſtor mact oc Putins sine 

Rigdom / icke aff kaaſtelig bygning | minde, Sin 

oc høre Pallats 7 icke i Menniſtelige NESA 

optencte Cerem onier/ Men ver aff gla⸗ 14,4, * 

de de ſig / at en Syndere gior Peniten? 64, 6 

ze⸗ om ender fg frå fit ſyndelige leff⸗ F dk 

met / Til ft Chriſteligt leffnet oc o⸗ 1, —* 


gelſe. | Du tro 
* Ligni⸗ abchf 


(nm 
pin" 





- — VV 
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Mm i 

—A 
40 Urnyg 
NES NON may: 
* An vil 
Nie MM ARN 
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År NER 
Mest, Slien 
sten dan i Me 
AAB vh —R 
zAeig ng rr 
For fr Ømme! 
heder ig M 
ET KUL 
Tid 
Ftuſti 
—* AU LG 
Mydeſ 
nere geau 
afth — 


LL 
ff 


—— 





ionisk wĩ ved den fortebre 
Pending? 


Ja viſſelige / Wi ere ſtabte effter 
Guds billede oc te gnede met hans merc⸗ 


ke / Men formedelft Adams fald bleff⸗ 


te wi Dieffuelens billede. Dog vaar 
Gud ſaa god / at hand ſtedze optende 
fit Guddommelige ordis lyete / oce ſom 
en flitig Ouinde i it Huſſ oplete den 
fortabte Pending igen. For Syndflo⸗ 
den kom / der alting vaar forderffuet / 
oc Pendingen vaar fortabt / da ops 
vacte Gud der fråme Patriarck Noe⸗ 
at hand ſtulde formedelſt det Guddom⸗ 
melige Ordis ycte lede den: fortabte 
Pending op igen / men hand fant icke 
mange. Lige fag opuacte hand Loth 
før Sodoma cc Gomorra bleffue ode⸗ 
lagve / Oc Moſen / for Pharao oc de 
Esvbter bleffue drucknede i Det råde 
Baff: Lige opuacte Gud oc ſaa Prophe⸗ 
ter før Iſrael cc Juda fengsel gick 
paa. Oc Chriſtus ſelff vdſende *8 


w 


— — 
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Zen III. Sondag efſter 


















fj 













oc Difciple før Jeruſalem bleff forſty⸗ fy tm hans 

ret” at ve ſtulde lede ven fortabte Dens | tun) 

ding op igen. Lige ſaa giør Guden ymer) 

nu paa denne dag / Her er viſſelige mmm 

Kruſelig ſtraff faar hender formedelſt (rime ne 
huilcken alle ting ſtulle Odeleggis oc mm / Sottd 
bliffue til intet. Das det nu Gud bang Srydm/ de 
troſte fine Chriſtne / ſtyrcke de benare | min be 
dem i troen / da tende hand ſit hellige "mile p 
Euangelij klare lycte end en gong⸗ übinddeſen 
nu i denne ſidſte tid / oc leder effter det Irldeſot 
ſom er fortabt. Salige ere der forms far — Chun 
De fig finde / Oc ve dem⸗ ſom ſtiule oe bil hannem 
forſtinge fig. 5 (0 beffuer 3 
unde wi oc haffue nogen tryſt aff dettz "| Ming / dt: 
Euangenſo | Cbrifus 
M y Å 


Ja viffelige / Der ſem wi tune 1 Vort 
trycke Chriſtum Ind ivort hierte/ ſon åt i) i hane 
band befcriffnis oſſ i dette Euangelio⸗ (mig, 
Dabunde mi Driftelige binde Dieffuden un 


| titter 
— —— ſige. Bie Dieffuel dette er Wa 
intrøft / Der ieg bygger ec forlader STAN 
mig paa / At Chriſtus er min Sxrde⸗ LDR 't 


oc ieg 
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EDEN 


i 
KEN hen fl 


I 
BEDE Zee NV 


And ln 
+ lø ” ; 
| Sark it X/ 


Ar ve den/forle 


Frue mater fri? FN 


—— 
pm he! 4 


daſen nh 
lind iren pct 
"talens 
dige hive Dof, 
se difod/ w 
J LJ mn 
' header ie w 
hj ø f " V 
øger nn —3 

W 


—— 


Trinitatis. CLXXVI. 
Dec ieg hans Saar / forferde ſaa mes 
get du vilt / qtør dig ſaa ond / ſom 
du nogen tid kant / det ſtal intet kom⸗ 
me mig ved / Spør du mig at om ieg 
er from oc retferdig / Da figer ieg / 
ney 7 Spør du mig at om ieg er en 
Syndere / Da figer ieg / ja / Oc huad 
om. ieg haffde end den gantſte Ver⸗ 
dens ſynder paa mig? Saa vilde ieg 
icke end da fortuile eller falde i miſſhaab 
* vilde forlade mig paa min trofaſte 

yrde Chriſtum oc ſtiude alle mine (vre 
der til hannem / Jeg erjo der paa dabt / 
Oc haffuer Breff oc Segel her i E⸗ 
uangelio / At ieg er det fortabte Faar⸗ 
Oc Chriftus den gode frẽõme Hyrde/ 
Ja huor faare frulde ieg frycte / ligger 
ieg jo i hans beſtyttelſe oc beſtermel⸗ 
fe 7 fom giffuer mig fin wſtyldighedoc 


retferdighed/ at hun ſtal vere min egen; 


huilcken der beuarer oc bar mig / at ieg 
icke kand forderffuis / Thi ar al ber 
ſtund ieg bliffuer ſtadelige hoſſ * 
rtice 


—— —— - 
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Cen III. Søndag effter 


Artickel / Jeg trår paa Jeſum Chriſ⸗ 
tum etc. Da haffuer ieg intet —— 


faare / Thi ieg gaar icke da eller ſtaar | 


paa mine egne Foder / men ieg ligger 
paa Chriſti hellige Guddommelige ry 
ſaa / at ieg vel er fri fra Vlffue oc Dieff⸗ 
le / indtil den fromme / Hyrde Chriſtus 
fører mig til den rette Faareſti. 


wågorledis ſtal oct da gaa dem / der icke kiende 
Chriſtum / ſom nuſer ſagd 


De ſtulle bliffue i euig ſorge oc droff⸗ 


uelſe / oc opſlugis til euig tid aff Helff⸗ 


uedis Vlffue / Wi fee naar it Men⸗ 
niſte er bedroffuet / da ſynis hannẽ at 
Soel / Mone oc Stierner formorckis / 
oc åt alle Creature ſee vredelige paa 
hannem. Tuert imod / Naar band 
er glad / da ſtinne alle ting oc ere han⸗ 


hem klare / lige er det ocſaa met Sam⸗ 


uittighedens forte oc bedroffuelſe/ thi 
år ver (om haffuer en bedraffuet oc w⸗ 
rolig Samuittighed / hand kand icke 


andet tencke / end at Gud ſtaar bag 


hans 


- — 
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"hud boffve 
lrafnogeb 


Juſtkonme fas 


Nle/ ae deickt 
i (rtæture / Vh 
dens finde 

HU I8 We ere frver 
ten loge / 

Amen der af, 
un Fer om mag? 
nor u Noſ 
— 
XE 









LT 


FE år As W 
Ø N —Ruw 


4 — ” mn v 
n( 62 N (nt 
* bd 
Me/ uh 
i 4* * VW i 
—XR 
J 6 4 
me Tel Uud 
* us (ke 
vi Ik HNG 
der rede Marin, 
få snik 
pe/ om sagt kl 
5 * J 
Fra i dui hud 
. i F wil 
met eg net 
J — 
— if 
V fer naar hd 
' F h M 
se / NI 1 
XRXM 
Øerne NNE 
— (og vil 
("TL! * ud 
ve al 
sål) An) — 
lle — 
Al! ” 3 4 


— w 


—o 


Trinitatis. CLXXVII. 


hans ryg met en Bylle / oc vil ſla til⸗ 
oe at huer Engel holder it draget 


Suerd offuer hannem / oc vil ſtinge 


hannem ihiel / ſaa / at hand huercken 
kand haffue glæde eller troſt aff Gud 
elleraff noget Creature Ya nogle Men⸗ 
niſte bomme ſaa longt i ſorge oc forfer⸗ 
delſe / at de icke kunde vel fee Pas Guds 
Creature / de kunde huercken ſee paa 
Solens ſtkin / eller fordrage at Sule ſiun⸗ 
ge / ja de ere fryctactige oc fly faar deris 
egen ſtugge/ Oc ſaadant kommer alt⸗ 
ſammen der aff / at de icke holde Chriſ⸗ 
tum fer en naadig barmhertig Gud⸗ 


men for en Moſen / for en ſtreng Dom⸗ 


mere oc Tiran. 


Suad flulfe wĩ nu lære aff dette 
Euangelio? 


Dette ſtulle wi lære / At eſt du en 


i Syndere oc ligger nedſuncken i fond, 
angiſt oc droffuelſe/ eſt du beſuaret i din 


Samuittighed / oc vilde gerne haffue 


troſt i dit hierte / oc ſtille din ſamuit⸗ 


933 tighed 
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Zen III. Sondas effter 


hed til freds / oc haffue rolighed⸗ Da 
ſtalt du haffue din tilfluct til den⸗ 
band fuldkemme din begaring / det er⸗ 
til Chriſtum Jeſum / huucken Faderen 
beffictede oc vdſende Der: til/ at hand 
fulde trøfte oſſ 7 Huilcken der ocſaa 
locke oc kalder off venlige til ſig / ſigen⸗ 
dis / Kommer til mig alle i ſom arbeyde 
oc ere beſuarede / Jeg vil verquege es 
der / Holt dig til den fromme trofaſte 
Hyrde / ſom ſette fin Siel for fine: Faar⸗ 
Huilcken (ſom Eſalas ſiger) der icke 
ſtal ſonderbryde ber knuſede Rår / oc 
ty vdſlycke den regende hør, Sly ind 
vnder Den trofaſte Hanis Chriſti vin⸗ 
ge / ſom vil faa naadelige beſterme dig 
met fit Oro bol hannem ſt alt du fir 
de alt det ſom du haffuer behoff til Liff 
oc Siel. Thi effteroi du eſt i Chriſti 
foruarelſe oc varetect 7 oc bæris paa 
hans ſtuldrer / da bliffner du en ves 
bommen Geft i Himmelen. Men vilt 


du troſte dig nogen anden fred ⸗oel 


nogen 


fe" 
— 
— 


— 
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(mm 
gutter 
vd gehn D 
dr fan dend 
hal hiu/ & 
hus aleh/l 

mo diff 
'MMavit deb 
| me trofafte fa 
Mnutt hans 























— — 


| Arbef ime | 


WND |mucer 
| i Aa 
Mg A / 


Ut men al fr 

— 

| TA ale fg 
At mm, 
(nnitstis 


i 
"AN Serber 


— T 









3 Trin tatis. CLXXVIII. 
naogen anden/ end i Chriſto / (aa ſtalt 

vt bu dog aldri bliffue ret hiertelige glad⸗ 
der ſom du end kunde tage alle Creatu⸗ 
re til hielp / oc haffde den gantſte Ver⸗ 






















an dens vellyſt / Thi der bliffuer dog an⸗ i 
giſt oc droffuelſe i din Sam uittighed. 1 
AMen vilt du holde dig til denne from⸗ 14 
ene me trofafte hyrde Chriſtum⸗ Treſte i 
munde dig met hans bellige Ord / oc bliffue || 
kienu der hoſſ indtil enden / da vil hand loff⸗ | 
wink te dig ſmuct venlige op / icke paa Vog 1 
e ne oc BHeſte / men paa fin Guddõome⸗ Ål 
serv rig lige Ryg / Oo bære dig ſmuct lyſteli⸗ J 
Se / wden al fryct oc forferdelfe / ind t | 
den Simmelſte Saarefti -/ det ér / ind | 


sinke  f der euige Liff ANSE LT. 


Den II. Søndag effter 
Trinitatis / Euangelii⸗ Pr 

Cuce. V I. —— 
AM Frer barmhert ige/lige ſom eders 
Fader oc er barmhertig Dem⸗⸗·⸗·· 
uier icte/da ſthile i icke ogmmiss 5, | 
mært | 353 ti For⸗ 


— — — — — — — — —— — — 








— i 


— — 
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"rer fa. Den IL Sondag effter 
%… fordømmer icke / Da ffulle i icke for 
dømmis. Forlader / da ſtal eder forlag 

tr dis Giffuer / da ſtal eder giffuis. En myg. å 
| MW fuld knuget / ſtuddet ocoffuerflødig 1 rime 
| Maade ſtal mand giffue 1 eders ſtigsd. —* de 
Thi lige met den ſamme maade / &er en 
maale met / ſtal mand maale eder 1 vins 

| r, ugen. … —434— 
| via De band ſagde dem en Lignelſe. mr 
KR Kand oc en lind Wife en Blind Mynte 
eyen? Falde de icke baade ſammen i venn 
Graffuen? Diſciplen er icke offuer fin uge 
Meſtere/ naar Diſciplen er ſom hans 3 i, * 

Meftere / då er band fuldkommen. De vene 9 

huad ſeer du en Skeff i din Broders A⸗ 

Aye / oc Bielcken i dit eget Oye bliff⸗ —* * 

uer du icke vår ?' Eller huonedis kant i, erne gitte 

, du fige til bin roder Hoit flille 1 ufe; 
Broder / Jeg vil drage Skeffuen sf PÅ NA) magte 

dit Pye / oc du feer icke ſelff Bielcken tros arving 

i dit ppe? Du penffalce brag RE | Mina, 

Bielcken aff dit eget gye / oc ſee ſaa hm 
til/at du kand drage Skeffuen aff din BL og 
VBroders Dpes Huad km 


of * før ; ; 9 —— 
i 4 


4-r & 
— —— 


1 
AH (mrs 
hud hohei nt 
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CEXXIX,7 





i Cihu Trinitatis. * 

AV Mk 49 Zuad holder dette Euangelium off É — 
Rn faare? 2— 
—2 Thu ſtycke. Forſt / huorledis Gud 
beuiſer fig imod oſſ ſom en barmher⸗ EN 
donere tig Fader / der lader ſin Soel gaa op off I 


DI ser Inde oc Boder oc laderregne of ” I 
REE Jer de Betferdige oc VOretferdige. Der” | | 
6nieſt/ huorledis wi der imod ſtulle ⸗ eff⸗ FSA 
Arer bette Exempel / beuiſe offimedvor f— . fl 
MYR smelte 7 Som er/ at wi ſtulle offue of | 
HRM iKRierligheds oc barmhertigheds ger» 
Aeann genrer / elffe vore Siender / giſre oem | 
Chee i gode ſom oſſ hade Bede for be" dt 
mime der ere off fortredelige / icke ſla igen” | 
kfind! gebevømme/ icke fordømmergerne fra t” — | 
suget lade / gerne giffue / gerne laane oc bor⸗ RE | 
fr bek! - ggegndre / giffne gåde raad / oc hiel⸗ | 
tr) DU "pe Thuab maade wi kunde / De fon 7 . | 
Ef Chriſtus ſagde in Summa / Huadi ville * 
ar Wienniſten ſtulle giøre eder / det gis⸗ 
Ae gr ocſaa dem. 


pe 70 Å Zuad fisl opuecke off til ſaadanne "HE 
ET (LÅ Serninger: år 
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Den IIII. Søndag effter 
Chriſtus ſetter SF fin himmelſke Fa⸗ 
der til it Exem pel / oc ſiger / Verer bar 
hertige lige ſom eders Fader er barm 
hertig / huilcken der lader fin Soel gaa 
op offuer gode oc onde etc. Lige ſom 
hand vilde fige / Seer / huad velger⸗ 
ninger min Fader beuiſer Verden / for⸗ 
medelſt Boel oc Regn/ Thi at haffde 
icke Soel oc Begn veret / Da haffde 
Ver den lenge ſiden veret Ide. 
Sul fra g 2 
… Waare icke Soſſtin da bleffue alle 
ting forderffuede aff fraaſt. Oc vaare 
det altid Solſtin oc icke Regn iblant 
met / da viſnede alting oc tiurdis hen⸗ 
at der ſtulle hnercken vore Foder til 
Queg / eller Korn til Menniſten / Thi 
Gud giffuer oſſ bede oc tørre forme 
Delft "Solen / oc formedelſt Regn / kuld 


oc fuct. Solen giffuer liff oc rordſe⸗ 





















dietü 


' need 
trit brus | 


fil (rear 


hf dens ge 


And 4— Plenge 

A Ny Sj SM 

É Kæline 4 

Peg bo ss” 
Bar | 
4 


Ånd vi (same: 
vid lickt/ etne 
X igar Inan z 
ile & fee 7 huse 
er / hand beuſt 
kamilte N 63 
Ond / fam vide å 


Nr fadre/ Te Je b 


Hen/ Forbes 


| ÅSE V 
| lig Naffn-/ & 


hent åt hend FAN 








Regn giffuer ſaff oc triffuelſe Saa ber. | ty Dybe 
uarer Gud formedelft Soel oc Begn/⸗ NU? Men ei 
alt Der ſom voxer paa Jorden” Træ/ * 





—Æ——……… 
er 


— 
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CA 
A/ rr res ål 
KV rr 32 


int x tt 


— 


denn 
Aenn 
de x 
pede Jan! 
er li e 
mfl [5 
"Bell 1 
| Br Wi ; 


f 


75 
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Trinitatis: 111 CLXXX. 
Vrter ⸗/Korn/ Vin / Graf] / Ho/ oc 
alt. ſom baade Menniſke / Queg/ oc 
alle Creature pag Jorden / haffue be⸗ 
hofftil deris legemlige ophold. 
Zuad vil Chriſtus met deſſe Ord / Zuilc⸗ 
ken dir lever Solen rinde op 
offyer Onde oc 
| Gode z 
Hand vil ſaa meget ſige / Kiere Born⸗ 
wide licke/ huor from en Gud min Fa⸗ 
der er? Da fpører Soel oc Regn at / der 
ſtulle i ſee / Huor mange velgernin⸗ 
ger / Hand beuiſer alle Menniſte / ic⸗ 
Fe aleniſte de Gode / Men ochaa de 
Onde / ſom vide hannem ingen tack 
der faare / Ja de hannem til laen Be⸗ 
(potte 7 Forhaane oc pag. det hoy⸗ 
ſte Forfolge oc Fordomme hans Hel⸗ 
lige Vaffn ac de vel haſſde for⸗ 
rient / at hand aldri ffulle giffue dem 
noget Dyeblick/ Renten Sdel— eller 
Ciuſſ/ Men euigt Morck /Baade t 
VI, 333 iiij den⸗ 
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4 Den IIII. Sondag effter (rintøft 
denne Verden oc i den tilkommende/ nne 

Oc at band icke ſt ulde giffue dem no⸗ or fag daind w 

| gen naturlig Regn 7 Hen lade ive 1 romer 
| Suoffloc Yo, Sten oe Hagel fland | mudmin 
FAR paa dem / oc band er alligeuel ſaa naa⸗ gluden 
dig / taalmodig oc barmhertig en Gunb / 

at hand ſeer igennem fingre/ oc lader ſehr uoſde 

dem prale oc bramme met hans god⸗ 

lige ſom de ſelff ville / eſfter af deris —V 
fortredelig hed / men ve dem der ſom de " herbs Gud ; 
icke rette oc bedre ſig / der vil komme an hans Åsen | 

Det effter. Dette er en alnorli gocftreng 2 —* 
Predicken. Ja viſſelige er det en ſtreng åg df | md 
predicken / huilcken den deslige Soa fle — 

oc Begn minder oſſ daglige paa / ſa —* ⸗ 
huert blomſter paa marcken/ be huert | by —* 
Loff i ſtouen / Der er ingen fruct ſaali 4— 
den paa Jorden / at hun jo minder off nt at * 

paa denne predicken / Lige ſom devil | * —F 
de ſige / Kiere Menniſte til huembare 
wi vor deylige fruct Viſſelige til de at fine 
argiſte Skalcke paa Jorden⸗ Joder⸗ ter "Ndr ) 
Torckere/ Hedninge⸗ falſte Chriſtne⸗ — 





- — 4 
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mm ve dm lt 
ſo dariken 
måner 
ſügenden 
ty den delig" 
fangen 

ardm/Ke 
duede 
"bun amin 
' f gl Ku Wi 
(fe rl hved 


" Vſellt | | 


hadn/P 
fa Ge 


— 


rn 


rr d 1/ vU 
| Trinitatis. 








i VW 
CLXXXI. 
De fromme faa mindſt gaffn der aff⸗ 
oc fag de end noget / ſaa miſſunder dog 
Verden dem det / lige ſom wi nit ſtull⸗ 
vere taalmodige oc nodis til at fordra⸗ 
ge ſaadan ſkendelig misbrug / oc de W⸗ 
gudeligis wret / indtil Gud paa det ſid⸗ 
ſte forlsſer oſſ der fra Saa ſtulle ocſaa 
igisſre. Verer barmhertige / dommer 
icke / fordommer icke / heffner eder ic⸗ 
ke / befaler Gud ſagen / oc ſetter alting 
ihans Haand. 
Suad vil Chriſtus met diſſe Bro / Dommer 
icke / For dommer icke? | 
Met diffe ord lærer Chriſtus icke 
noget nyt / men band vdlegger det gam 
le Bud / Du ſtalt elſte din Neſte lige 
ſom dig ſelff. Huert Menniſte vilde 
gerne at hans. Synder ſtulde ſtoppis 
ned oc ſtiulis⸗ naar band ſynder eller 
falder aff ſtrobelighed. Begarer bis det 
nu aff en anden 7 figer Chriſtus / og 
ttigr det ocſaa imod din Neſte 7 Dem 
icke / fordom icke. 
Skulle 


si 
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Den IIII. Søndag eter 
Sfulle wi De ſee gennem Fingre met el Syng 
oc Laſt / tie fht 1.750 ie ſtraffe ellee 
Doemme? få 


En Chriſten ſtal icke damme på 
ſin egen Perſo nis vegne / men de der ere 
i befalning / ſom Affrighed· / Reden: 
tere ⸗Forſter⸗/ Raad ⸗ Dommere 
huer Hosbon de i fir Huſſ / Scholemeſ⸗ 
tere/ Predickere etc. ſtulle ſtraffe / dom⸗ 
| me oc fordomme / icke paa deris Per⸗ 
| ſonis vegne / men paa deris Embedis 

vegne/ Rom. xiij. Det vilde ſticke ſig 

ilde / der ſom en Vnderdan ſtulde ſige 
til øffrighed / it Barn til Faderen sen 
Diſcipel til Scholemeſteren / en Tyff 
til Bodelen / Ver barmhertig / Dom 
icke/ fordam icke etc. Thi at ſtulde 
offrighed / Begentere/ Dommere/ buer 
Hosbonde i ſit huſſ / bruge idel barm⸗ 
hertighed/ da ſtulde Verdẽ bliffue fag 
fuld aff Skalcke ren Maanet / at der 
ſtulde ingen kunde leffue tryggelige oe 
wden faare. Skulde oe en predickere tie 
ſtille til al falſk lerdom/ Logn / villaer 
ll 4, S 5: > relſe⸗ 
| , færde 62 





14 








DN 
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| 8 don 






(mitt 
ml afro 
hurt Jer ket 
(rftos far å 
waed / dimmer 
made vel ØR 


' uma Embed, 
Puſcne fam ig 


Kfe Mme ler 
|omnere t befelnig 
Nnime/frraffes 
ſuennſgr/ d 
het icke / der my 

ackent/ Bech 
ne / on wink 
AV LÅNET. 
— vi 
— 


va Nr va) 


— 


ihe (en mM 


wo 






au DN 
F/hud INN 
AN Ng 
"TI 
ve mad! 
ed LK 


Av , 





Trinitatis. CIXXXIL 


relſe / laſt oc woyd / da ſtulle mand ins 
den it Aar icke finde mange Chriſtne⸗ 
Chriſtus ſiger Johan. xij. Det ord ieg 
talede / Dammer dem /Mand ſtkal i ſaa 
maade vel gigre forſtel mellem Perſo⸗ 
ner oc Embede / En enſtig enurrendis 
Perſone ſom icke er i befalning / ſtal 
icke domme eller fordømme 7 men dem 
ſom ere i befalning er der tillader / gt 
donme / ftraffe oc fordomme. År Chris 
ſtus nu ſiger / Dømmer icke / fordem⸗ 
mer icke / der meen hand Hretudere 2 
Belackere/ Baguaſtere oc Ske ndegeſte 
met / ſom roden befalning/ aff fortred⸗ 
had oc moduilighed dømme andre 7 
oc ſige / Jeg vilde at denne eller den 
kunde falde 7 År hand ſtode aldri op 
igen / at der vaare ſtunget it Suerd i⸗ 
gennem hannem / at hand haff de denne 
eller den Siuge / huad er Det andet / end 
at falde tuert ind baade i Guds oct 
Afrigheds Dom / oc at Synde der til 
wer baade imod Den naturlige oc im od 

BE rs Gude 


7 ————m— 
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Øen IIII. Sondag effter 
Guds Lou / ocfordømme fig ſelff/ Thi 
at er den en Mandrabere / der hader fin 
Broder / ſom Johannes figer / huor 
meget mere er da den en Mandrabere⸗ 
der dommer oc fordsmmer ſin Broder⸗ 
Naar det er hannem icke befalet paa 
hans Embedis vegne. 


Suem figner Chriſtus dem ved / der dͤmme 
oc fordemme andre ? 


"hand kalder dem forſt blinde led⸗ 
ſagere / ſom de der baade forføre fig ſelff 
oc andre Menniſte formedelſt den dom 
de giffue effter deris gode tycke / oe ſi⸗ 
ger / Kand oc en Blind viſe den ånden 
Blinde veyen / at de falde icke baade i 
Graffuen? Der neſt / kalder hand dem 
Bielekedragere oc Skieffuedommere 
ſom de der (ec en Skeff i deris Neſtis 
oe / oe bliffue icke en Bielcke var i de⸗ 
ris eget øver oc ſiger / Huad ſeer du en 
Skeff i din Broders ove / oc Bielcken 
idit eget øve / bliffuer du icke var? E⸗ 
ler huorledis kant du ſige til din Bro⸗ 


der / 


Å 

dd p 

J 

— 

J 

kd J 


00 
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he yet fle 5 
geſunef NEN 
"Budden Ty egt 
degſſt Biackt 
ſtſaa tilsat det 
ff din Brobers 

one! 


| Intet anden 


drift oc fell / de 
hbeliched. 
—X 
MenniTens re; 
hheheliched ba 
ſenen (24 ada 
ande nit 
huckin kendſ 
ſdehſt fam, 


i 











—T 


NY fri: 

É 

bus ip 
J uw" 

Water kar 

X hy 

MOR tee bs 


Mad. 5 
bel 


E ARON Na 


— 
en hun: 
TE 
ſenwdthnn 
zcodeheci⸗ 
nd riden 
cſaderhihe⸗ 
eadu bed 
gf 
"HL 
VITAL 
i høsdfurte 
— 70, 

duit mf 
grl” 
J 


⸗ 


X 
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Trinitatis. CLXXXIMI. 
Der.” Bolt ſtille Broder / Jeg vil drage 
Skeffuen aff dit oye / oc du ſeer ickeſelff 
Bielcken i dit eget oye / Du enſtalck⸗ 
drag ført Bielcken aff dit eget oye/ oc 
fe ſaa til / at du kant drage Skeffuen 
aff din Broders Lye. 

Zuad er Skeffuen? 

Intet andet / end din Neſtis ringe 

brøft oc feil At hand er falden 7 aff 


ſtrobelighed. | 

Zuad er Bielcken? * 
Menniſtkens eget gode tycke ac vel⸗ 
behagelighed / huilcket der forbiuder 
hannem ſaa aldelis / at hand ekon ſeer 
til andre Menniſtis broſt oc breck/oc 
huercken kand ſee eller kiende ſin egen 

ſynd oc laſt / ſom er meget ſtarre. 

Giff Exempel? 

Phariſeer damde Chriſtum fordg 
at hand helbredede de Siuge om Sab⸗ 


bathen / Oc Diſciplene fordiat de faſte⸗ 


de icke ſaa offte/oc tode deris — 
er, om 


——— 
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Zen III. Sendag efter (mms 





ſom de gior de / Men de ſaae icke Vans 
troens oc deris Wgudelige Leffnets 


leo do 


pffar & ford 


vil ng hatue 


Bielcke ideris egne Øven / at de ſtode 
Imod den Guddõmelige ſandhed de 
paa denne dag fordomme Papiſter 
Prefters Ecteſkab/ om er Guds flickr | hvhuldn lt 
ocfeeicte aff ſtor fo rblindelſe oc forhers 1 meme ude 


| 
å Ar vær 'W 
k ſnenn 
KR a J 
| lt / Kum: 



















delſe / Ar de ſelff ligge i hoer / ſtigrleff⸗ 
net oc i it ret. ſten deligt leffnet / imod 
Guds befalning oc ſtick 7 De ſtraffe 
oeſaa Begelbundne Mend ſom gaa aff 
Rloſter / oc kalde den forl—bne Munc⸗ 
ke/ Fordi at de bryde deris falſte øf 
leffte der de haffde giort Menniſten⸗ 
oc lobe fra Dieffuelen til Chriſtum / oc 
de ſee icke for deris vanutttig heds ſto⸗ 
re Bielcke de haffue i deris eqne oxen⸗ 
at de den ſtund giore det rette loffte til 
intet / der de giorde Gud Fader / Son⸗ 
Oc den hellig Aand / i Daaben brode 
Guds ſtick /Vndertrycke Euan geli⸗ 
um / Sorfølge ſandhed / Oe løbe fra 
Chriſto 


— — —* 


ſſon fig fat. 

ik du vit Nm 
fre Mennit 
Mi / 4 fmd: 
hath / & UN 
Un eter bød 7 


ff ſin Cm 


| At Vaiſt om 


alt Yu tyder tut! 


nnde / År hon 


i Wt ale lem 

es AN 
Wa pIB w 
Wa dl 
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Trinitatis. CIXXXII. 
X Chriſto til Dieffuelen / ſom de rette Ar 
poſtate oc forløbne Chriſtne. Sag 
Evil nu Chriſtus ſaa meget ſige / Dom⸗ 
me oc fordemme er en ond ſtendelig 
UNS laſt/Oc en ret Dieffuels hoffmodig 
went hed huilcken Menniſten vdrette icke É 
RR andet met 7 end at de føre Guds Dom 
knierk … sffuer fig ſelff. Der. fagre ſtalt du⸗ 
Milner sons du milt domme oc fordomme an⸗ i 


el dre. Menniſte/ førff tage dig ſelffom | 4 
Anſn Naſen / oc ſtinge Haanden i din egen ÅR 


denfirltelk Barmoc ſee den Skalck der ſider 1 | 
my din egen bud 7 DC gigr dig ſaa forſt | 
virk fol from / Tenck til bage / Oc loſſ | 
0 det Regifter om dit eget leffnet/ Da | 
ſtalt du roden tuil fin de ſaadan en Les 
gende / Ar bun (Føl icke behage dig 
ik del / Oc du ſtulde icke gerne vill eee 
At det ale ſemmen ſtylde bliffue sø 
benb are - Nu vel /, Da giør du lige | 
fo i aa imod andre / Da bliffyer du mer 
fred. — 
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SN HE 
"tet vil b 
auiheh/ kig 
neden 
moridſg/l 
rrruuz ig 
dick fee! 
af vere på 
væld; 
dda ved, 
er erda ml 
ter Bet vrd 
rv, Ar 
ye Gene 
6 
fy ft 
— 


— 








Trinitatis 


Seh thi tuſinde Pund det er er anden 
ae merret ſtarre Sum / Vilt icke du ms 
forlade din Neſte det mindſte / da ſtal 
Sud icke heller forlade big der ſtorſte. 
Zuad er net / ethand fider / Oiffuer / da flet 
gver diffus / En fuld / Knucker / Sundet 2 og 
offnerfladig maade - ſtal mand giffue i 
d 


eders ſtisd? 


Zand giffuer til ktende met det Erb⸗ 


Wade / at hand icke taler her om eg. 


ringe giffuelſe / men om ben ſom ſte⸗r 

ĩkigb oc ſal / Oc hand vil at hrer ſtal 

ſelie ſine vare ſaa bore / ſom hand vil⸗ 

de kisob⸗ dem itten aff andre / oe at hner 

ſtal giffue it fult got maal eller Aln⸗ 

ombet er klede / En knuget oc ſtubheg 

maade / om det er Korn/ En offuer⸗ 

Nodig maade / om det er OEl eller Pins 
Thi at huo ſom ber handler anderleh⸗ 
end ret / hand handler imoh Ends bud⸗ 
Du føle icke ſtiele / Oc Gud hefaler £ 
Louen Leuf. rix. Oc finer, "I (Full ofre g 
handle wredelige i Dens / met Aln⸗ 
22% 308 
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Øen IIII Søndag effter 

met ect / met Maade / ret Tect/ re 

Pund/ret Skeppe / rer —— ſtal vere 
boſſ eder / Oc Dent. xxv. Du ſtalt icke 
haffue tho honde Vecter i din ſeck⸗n 
(Tor oc en liden / oc dur ſtalt icke haffue 
tho Skepper i dit Huſſ / em ſtor oc ent 
liden. Her ſtulle Kremmere oc Bieb⸗ 
mend ſee vel til 7 ſom ekon ſage deris 
egen fordel / ec andre Folckis ſtade⸗ 
Builcke Gud ſtal handle lide fag meg 
igen ſom dette Euangelinm ſiger/ Li⸗ 
ge met den ſamme maade / der t maa⸗ 
le met / ſtal mand maale eder igen / Det 


retafflet gods ſom er aen purt met aager 
oc Tyffueri / gaar lige ſom det kom⸗ 
mer / oc det Com mandmet Synde faar⸗ 
met forte gaar / oc kommer ingen mand 
til gaffnGud blaſſ det bort 7 ar de 
forſuinder lige ſom en røg oc ingen 
veed huort det kommer hen / Lige fort 
Yropheten Haggeus ocſaa figer 7 DE. 
Rige oc Gerige ſtulle legge deris Pen⸗ 
dinge 


— —— — 


- mmm 
rr» 
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gaar oc almindelige ſaa / at ſaa dant w⸗ 
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Trin tatis. CLXXXVI. 


dinge i en reffuen oc brøden pung / de 
ſtulle ſtedze ſamle / oc haffue deg inter» 
Oc aff det Date & dabitur vobis, ſtal 
bliſffue⸗ Rapite, & rapietur vobis. 

Zuad Til hriſtus Se met iſe Erd / kand 


oc em Blind viſe en Blind vey / at 
de falde ſcke baade ſemmen 


iĩ Sraffuen? 


Sand vil mer diſſe Ord ferferde 
Almuen ſom horde hans Predicken⸗ 
at de ſtulle vocte fig fra de ærere ſom 
legge Guds Lou folſkelite vd/ligge ſom 
hand vilde ſige / Jeg haffuer ſaa fore 


klaret eder Louen / at i kunde icke vel 


fare vild / Men ville i høre Scrifft⸗ 
kloge oc Phariſeer / ſom legge Lonen 
anderleds vd / oc følge dem / da falde i 
Blinde hoffuetkuldis i graffnen mer de 
Blinde Ledſattere / Thi huad kand dag 
en Difcipel lære aff en wlerd vannittitz 
EScholemeſtere? Hand bliffuer lige ſom 


ans Meſtere. 
å AA 3) Huad 


i Å 


— — — — 
> mn 




























Zen TIT. Sandag effter frist 


Fu⸗d vrſ ghriſtue De met Fil ryg Zuad "TULLE da 
feer du en Skef ĩ din Brod vs eye / oc —RL omk 
blifuer icke Bielelen var ĩ dit — 

| ecet ræve? 4 
Udi Sand ſtraffer her alle bem 7 fo [une 
HAL wbeſindelige oc fertredelige domme oe fu Ormen: 
fordemme andre Folck / oc icke ville AUD: 
kiende deris eden brøft oc ſtrobelighe (NV 
de ſee en Skeff i en andens Øve/ oc LL SSE 
fornemme icke en flor Bielcke i deris NT pm 
eget øve. fc denne laft oc brøft er fås L ſomm 632 
almindelin paa Jorden at derer icke — |Nte huer mer 
noget Seiſtab ſaa lidet / ja icke end aff jfr /bun bys 
try eller fire MennifFe/-ar denne vanan Mt/Je er 

oc wodyd er jo iblant dem / at demme de 
fordemmme / fortale oc badnaſte an⸗ 

Ore. Mcolige ſom em flere Gaaſſ/ en Op J. On 

god Raprmeeller Sare riffnis ec ſſidis dihh 
ſonder I fe Geſtebud aff Geſterne oe for⸗ "18/6 
tæaris/ ſaa/ at der bliffue ekon Benene “ 
ver / Sag bagadis ocſaa Menniſten CNE bs 
É milde oc geſtebud aff ſaadanne Skeff⸗ LN ; 
dommere oc Bielckedra gere/ at dercke it 
gigre dem liden flade paa deris øre 2 
66 
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Trinitatis. 
Ge vdſlycke deris gode rocte. Diſſe 
giffue ſelff til kiende / at de ere onde 
vanartige / forornede wfructſommelige 
CEræ / ſom icke bære andet / end idel for⸗ 
derffuet Ormeſtungen fruct / Tidzel oe 
Torn / ſond oe ondſtab / forargelſe oc 
worvd / ac høre fordi til Heiffuedis ild. 
Men den gode ſalige fruct / ſom kom⸗ 
mer aff gode fructſommeli ge Tra/ oe 
aff. fromme Gudfryctige Chriſtne / der 
kommer huer mand til gode / nytte oe 
gaffn / bun hører til ve Him neſte 
Laer / Det er / til det evige 
Liff / Amen. 


Den V. Sondag effter Trio 


nitatis / Euangelium / 
Cuce V. 


C det begaff fig / Der Folcket 
trengde fig til bannem / at hore 
1093 Sid Oc hand ſtod boff 
den So Genezareth / oc ſaa thu Skib 
US si) ſtaa 





CLXXXVII. 




































| Den V. Sondasg effter | Ad 
ſtaa bog Sorn / men Sifterne vaare. | re 
vd gangne / oc tode deris Garnm/ Dz | —X 
traadde band i it aff Skibene «fon | bin" 
[Ik I, børde Simon til / or bad bannim at for vasre Me 
| hand (fulde legge det lider fra Can ile vr Å, 
det / De hand fette fig oc lerde Folcket ende VU 
aff Skibet. då N J972mm 
Dc der hand loed aff at tale-fagde | Mors Fray 
hand til Simon / Far vd paa opar” "| Simon 5 
oc kaſter eders Garn va / åt i drage. | brik: 
én dræt/ Oc Simon ſaarede / oc ſag | Mid *th 
de til hannem / Meſtere / wi haffue | Walt gl 
arbeydet den gantfke nat oc finge in⸗ | Pa) Fur 
tet / men paa dit Ord / vil ieg vdkaſte 
Garnet, Oc der de det giorde finge 1 Uli, 
de en ſtor bD0'> Silk / at deris Garn Wurigyys 
reffuis fønder. Oc de nickede at deris. | "<adde,s 
&talbrødre / ſom vaare i det andet | ”tlire beg 
Skib / at de ſtulde komme oc bielpe | MM. de 149 
dem åt drage / oc de komme / oc fylle⸗ str. 
de baade Skibene falde / at de ſuncke ME 
Der Simon Petras det ſaa falt KT | 
band paa kna faar Jeſu / oc fagder 1 Mies IN 
; sæt ORKER 






ør — * 
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me / AF NME 
få ki) iv mr 


—J 
sm snyd 
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| ss UN 
ns id 
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—1— —1 
et[ lg nl i 


Mo 





rr 


h SLK. 


Ørinttstis. … CLXXXVIIL 


Derre / gack vd frå mig / Jeg erik 
Apnoigt Menniſke / Thi bannem raar 
kommen en Redzel pag / oc alle dem 
fon varre met hannem / for denne 
Fiſke dræt / der de hafde gort met 
b terandre / Diſſigiſt oeſaa Jocobum 
oc Johannem Zbedei Sonner⸗ Si⸗ 
monis Stalbrødre. Oc Jeſus ſagde 
til Simon / Frycte dig icke thi at nu 
Der effter ſtalt du tage Menniſke Le 
de førde Skibene til Landet / oc for⸗ 
lode alting / oc følde hannem effter. 


Huad giffuer dette Euangelium 
til kiende? 


Tre Artickle. Forſt/Chriſti (fore as 


Oc aluer ighed hand brugede 1 Predic⸗ 
ke Ewmbedet/oc Folckens brennende oC 


hiertelige begæring -til-at-høre Guds 


— 


Ørd. Der net / Det Guddommelige 


Ordis krafft / at Gad vil beførge dens 
til Liff oc Siel / ſom høre hans Ord. 


Det Tredie Den Aandelige betegnelſe 
JAG dette Fiſteri. ——— 
TA SD 


J 54 VJ, 
14 64 644 i he va vw (rs Feb 
8 * | 
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Den V. Sondas effter —8 
Zuor paa kand mand mercke Chriſti vinde hh 

ſlibelighed i Predic ke Embeder "| Mb 

Chriſtus beſcriffuis oſſ i Euangelio⸗ hann blide 

J— At band Predickede I mange maade | vinker 
Wvaaendis / ſtaaendis / ſidendis / reyſen⸗ | frygte fart. 

de til Vand/ til Land / hoſſ Haffuet / vhle 
oc paa Haffuet / Hand vandrede gen ⸗Mrſmnh 
nem Judeam / Galileam / oc Hednin⸗ hr⸗ 
tzernis egn / hand predickede i Scholer Urne 
oc paa gader i Staderne / i Prceken /haſten 
oc Par Bierge / hand helbredede de mune 
Siunge / trøffede de Bedroffuede ec | ti Dunn; 
forſommede intet / aff alt der er trofaſt weeffur ben 
Herde oc en god Scholemeſtere tilhor⸗ 
de / oc burde at gire / Huor paa wi ſtulle WE fla, 
ſee oc mercke / at hand ſogte icke ſin e⸗ falde 
gen nytte eller fordel / men alle Men⸗ [ —7— 
niſtis ſalighed⸗ oc at hand er alene ale — — 
imennſtis croſt oc forhaabeiſe dĩ land 4 fe 
oc til Vand / Oc at baade predickere ing 
oc de ſom høre predicken ſtulde ba. | nit; ) 
ue it Exrempel / Der de kunde tryggelige | Paid rel 
Oc roden Samuittighedens beſuaring | —A 
efflerfolge. duor | "mi 


i 
J 
i 











sæ VV 
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Trinitatis SAA 
hhuor 2 ſtulle Predickere haffue it Exempel⸗ 
Aff Chriſto/ſom kom alligeuel at 
hand bleff ieke kaldet / Lerde oe pres 
dickede Euangelium faar de arme vild⸗ 
farende Faar. Lige nu ſom Chriſtus 


vaar veluillig oc redebon til at predic⸗ 


ke / naar ſom band oc icke haff de woen 
en Nicodemum / eller en Maria/ Saa 
Fal oc en Predickere tage flitelige va⸗ 
re paa fit Embede / paa det den lade oe 
wtro Suends ſtraff/ ſom gro ſin Her⸗ 
ris Pund nedi Jorden / icke ſtal kom⸗ 
me offuer hannem/ Matth tro. 
Buor aff ſtal Almuen tage it Exempel? 
Aff Folcket/ ſom trengde fig til 
Chriſtum / at høre hans Ord. Lige nu 


fom dette Folck giorde her / ſaa flulle 
alle Chriſtne giøre / gerne gaa til pre⸗ 
dicken / hore Guds Ord / oc lade fig 


vnderuiſe / Thi huad hielper det / at 
en Predickere lgrer oc predicker meget⸗/ 
naar ingen vil høre oec anamme Ordet⸗ 
der er Almuẽ lige ſaa vel befalet at høre 

| Åv Gude 
















































Den V. 530948 effter | 
Guds Ør I/fe om det er en Dredickereber TT 
falet at Predicke/ Ja/ ſtulle de vere ſali⸗ hvalen 

ge / ſom høre oc beuare Guds Ord / da Wadntidbe 

| ere OC viſſelige de endige / ſom foracte 

| | ec ice ville høre Guos Oed / Der faa⸗ + Veiidte/ 

re ſtaa diſſe thu ſtycke tilfamnen 7 ag rr 
lære oc at bøte/aten DredicÉere ſtal als —F— 


gejser 4 


uerlige lace oc Predicke Guds Ordvoe |" v 
Almuen (Føl flitelige børe oc anam 1" 
me Ordet. mug 
| i ft he 
| Baffde io Jøderne Louen o⸗ Propheterne/ 0 | 
Bui trenade de fid da ſa⸗ frare til rorcten/ der 
Chriſt am / lige ſom de haffde ler drog bart! 
Å bø fft nod OC trang for buttet Mk 


Guds Ord? | 
Det gick ber til / ſom Jeremias bes 
klager idet v. Cap. athandgict oms ] 7 
kring i det gantſte Jeruſalem oc lerere 
om hand nogen ſted kunde finde Bet⸗ | 
ferdighed / min hand fant ingen gi 
vel tenckte hand / Den arme Sob er w⸗ 
forſtandig / veed intet aff Herrens Vevz 
ieg vil gaa til de Veldige ⸗oc tale mer 
dem / de ſtulle vel vide aff HEKKen⸗ — 
vey/ 


fæ 

Nas fl 

Vt dene 
lugen 

J (tår Var 


— mM ane 
WIM 








— — 
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Trinitatis. CSXER 
ves / cc aff deris Guds ret» Mende 
haffoe alleſam nen fønderbrødet aaget⸗ 
Fra den tid bleff det dag fra dag jo len⸗ 
ger j) verre. Der Chriſtus nu begynde 
ar Predicke / icke ſom Pharifeer oc 


Scrifftklotte / Men veldelige / da løb alt 


Folcket til hannem i ſtore hobe / ſaa 
at de huercken baffoe rum paa Gas 
der eller i Huſſ/ Ja haort hand vende 
ſig hen / haad he ler hand reyſde vd 
Dcecken / eller gick op paa Bierge / el⸗ 
ler drog bort til Haffuet / da folde de 
hannem / De bleffue icke til bage fordi 
at veyen vaar long oc ſuaer / eller at 
Biergene vaarehåvre / eller at Haffuet 
vaar grumt oc brufede. 

Huor ſtod Chriſtu; pag den tid / der 

hand Pre dickede? 

DST den SÅ Genazareth. Denne 
Sagior Jordan i Galileg / oc hand 
haffoe mange devlige Stader / ſom 
Jilfa/T atichea/Capehas-Ærottiger 

er⸗ 


4 
— 


—— 
/ 


——— —— 
— — — — —— ⸗ 


⸗ ñ 

— — > = 

— J * — om er + se 

” Én i 2 På 
ai un — — — ⸗ 


— — 


— — —— — 


— — — — —— — —— — 















— ——— Ree HE 
- bd ren 
' Cy J 4 


— ——— 
















. — 









Den V. Sondag effr⸗ BR. 
tSida. Der aff haffuer hand oe bet handler 
* Fr t hand kal dis / der Galdefte | grid 
—2—— Tebera is Haff. Folcket treng⸗ neectod ders 
fig ber ſaa bart ind til Chriſtum ag bli aff et 
Pita ber nefte haff de trengd hannem . |, «hak: 
efø »affsbredden /vd i Haier. | hane be wie 
"de Chriſtus ĩcke enter b' t 1 hond firte fr 
60: 8 baa AAaffabtedden ſom — * Ø i 
om de haffde trengd hannem vd i Van⸗ | 
det toeet offuen paa Vander 9: Dreg en pre 
dicket / Thi banner ct ingen ting fan (sed 
Der faa — * gg bht / oe fake 
; r ſcreffuet / Du ſtalt ick⸗ fonde rare en 
frifte Gud din HEKre⸗ EfFrerdi de . 
vaar Skib til ſtede / da gtord⸗ ed, 
a glordis det ic⸗ (nd (armen 
ke behoff år band (Fulde faa paa Vare — 2 


det / Saa vaar hand icke hel 
heller kom⸗ 
men til Verden ⸗ åt hånd vilde gisre 





Mord villet 


alting effter ſin Guddommeli — åt tforde/t 
8 * get 
men naar der vaar trang SUGE * dus Gan 
ferde / da vilde hand formedelſt iertegn * 
bom: delige gerninger beuife fin Guus *8* 
. | åt 
vᷣuad glorde hand hoſſ Haffuet ? —3 
nd HADE 


— — — 
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Myes Vere rf 
ainn 
hyld? 

tffoe dr fl 
EAre/ fall 
6/8 tand 
INN flg pas dt 
så ictheleh 
' band vi 
honnelg NKe 
rand o M 
armedin 
rul —B 


ol Hfuet nm 


— 


oc follede baade SEibene fulde / ſaa / at 
be ſuncke 





Trinitatis. CXCI, 

Tand ſaa thu Skib ſtaa hoſt So⸗ 
en / Effterdi Fiſterne nu vaare vdgang⸗ 
ne oc tode deris Garn / da traadde hang 
ind i it aff Skibene / ſom vaar Simo⸗ 
nis / oc bad hannem / År band ſtulde 
legge det noget vd fra Lander / Øe 
hand ſette fig / oc lerde Folcket / aſſ 


REN Chriſtus efter Predicken? 
Sand ſagde til Peder. Far vd paa 
debet / oc 5* eders Garn vd / Att 

kunde drage en drat. 

Zuca fodrede Petrus? 
- Band ſagde / wi haffue arbevder den 
dantſte Nat / oc fin ge intet / Men paa 
Dit ord vil ieg vdkaſte Garnet / Oc der 
tre der glorde / Since de en ſtor hob Fiſ⸗ 


ke/ sc deris Garn reffuis ſonder / oc de” 


nickede at deris Stalbrodre / ſom vaa⸗ 
re i det andet Skib / at de ſrulde komme⸗ 
oc hielpe dem at drage / Oc ne komme 





—————— 
— 
=> Free 
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yt 





















Den V. Søndag efter 


Zuad vil denne Hiſtori lure 


ol! gg | 
Try ſtycke. Forſt / at alle Mennt⸗ 


ſtis raad / anſſag opet oc gerninger 


ære intet / maar ſom de icke begyndist 
Guds Naffn. Der neſt at Chriſtus er 
icke aleniſte en Herre offuer Simmel ec 
Jord men ccfaa offuer Haffuet / gg 
offuer alt det der er vdi. Lige nu ſem 
Gud tilſtickede Iſraels Børn i rer 
Een/faa ſtor en hob Vactel / at Leyren 
vaar ſtiult met Sule / faa gaff hand 
dem ber ſaa offuerflodige Fiſte/ ar de 
fylleve baade Skibene. Det Tredie 
At wi ſtulle fee / hueden det kommer 
åt wi triffuis forfremmis oc vdrette 
noget met vort arbevde / Som er/ at 
det kommer aff Guds Ord / Huor met 
band vil giffue til kiende / at huilcke 
Menniſte fom hare hans Ord/anam⸗ 
me oc beuare det i hiertet / dem ſtal icke 


fattis føje oc naring / huercken til Le⸗ 


geme eller Siel / Dog ſtal buer bruge 
| De 
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[4 























(nl 
hnhde der 
gſxtage fire 

4 


Abdxv 
full Gud ban 
| ſahand til Dit 
kaſtir cer: 
hund vihde fire 
Menbet aeg 
liz / lavere 
hin 


tede ey, 


Nbo. deen 
ale Frat 
al Thule 
Lg ' fortrenm 
ter ec fade 
(hteh ferm: | 
NM inbey 7 de 
Vår J 


| K J bårer Hi 


j Mulle | IAN 
























ty * Trinitatis. CXCII. 
be middel / der Gud haffuer giffnet der 


Atil/oc tage flitelige vare paa fir kald. ] 
her De vin Zuilcfe ere de middel? | 
—V Arbeyde oc haabe / Diſſe thu ſtycke Al 
deres vil Gud baffue aff oſſ / Der faare fis i 
ger hand til Petro / Far vd paa dybet/ 
oo kaſter eders Garn vd / lige for Hi 
sært, hand vilde ſige / Giore / ekon det ſom 4 
Siſtere bør at gigre / Arbeyder oc haa⸗ É 
bis / oc løver mig f irge for næring * J 
biering. 
Søvn bli) Ere diſſe Ord afenite fogde til gi⸗ 4 
iv Mi ned Hi 
our i LYev. De ere ſagde til alle Menni⸗ "|| 
'D **9 a flet alle Statte / Gud ſiger til Offrig⸗ | 
gann«»hed AIJ ſtulle holde mine Bud ved 
rr / KT Nact / forfremme mit Ord / beffermg | 
— Viduer ec Faderloſe Børn / firaff de. | 
kine Gnde / beſkerme de Fromme/holde fred | 
hans i 6€ rolighed/ domme effter Betferdig⸗ | 
MG hed / Dette er det der i ſtulle tage vare⸗ 


—* Oc der hører til edert Embede / Der 


! ADL ne ſt ſtulle i lade mig ſorge for eders 
ophold 





————— 
- 
— to 
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Den V. Sondag effter 


orhold oc legemlige føde. I nb: 
danne / ſtulle vere eders — 2 — ve 


Ditte /trofafte 7 fandrue /brutte e 

handel wden andre Folckis — 
ſticke eder imod andre lige ſom ville 
at de ſtulle ſticke fig imod eder ete. J 
Predickere / ſtulle rettelige forbnbe 
Guds ord / oc viſe Menniſten Sen vers 
fe vev til det enige Liff/ i ſtulle vogele 
de hovuerdige Sacramente effter Gub⸗ 






egen befalning oc ſtick / oc vocte eder. 


fra falſt lerdom. Du Saber oe Yes 
der ſtalt optucte dine Iørn oc T/unde 
til Guds loff oc ære/ oe til din LTeftio 





hielpoc treſt. DuSon/ Detter⸗ 





Pige / ſtalt vere lydig + trofaſt⸗ ſan⸗ 


Ore / vocte dig fra ont Selſkab⸗e 

ae * * om ret er / oc Kr mig "A 

” re for eders føde oc ge op I 
—* føde legemlige open 


Folge oe alle Menniſfe oc er⸗ denne Chriſtl 
formaning Lydice⸗ 


Der ere mange Menniſte/ſom huere⸗ 


4% i 


- 
J 
7 
— 












di 
Ianß 
knust ds 
ken, erat 
vambrandige 
| funat ler We 
caherdehen 
1 inf dne 
Umdon ¶ 
u emen/ 
geMend 
tt ande (on ar: 
tr fig me ind 
h / Kumr 
MØD lide rå 
Ute er ice ar | 
OD vil ar huer 
fer fr aa 















Hear: fy Me 
re ey Eg 
X/ landry * 
— he lÅ 
—R —V 
RE milde) 
hr X 
1 Nenhe 
eUf ibl 
rimnerih 
re rene 
rs do bh 
rn nul: 
aen del 
Oy / dan/⸗ 
rig / wiſ 
fer art Gil 


sæ / —— 


or oe lenet 


fer ener? 
gynge? 


— 


* 
Å 


f 


Ed 


| —T | 


Trinitatis. CXCIII. 
ken acte Guds Ord eller deris kald/ oc 


mene / at de haffue alting aff deris ars 


beyde. Der faare tage de fig (for ſorge 
oc omhyggelighed til / de haffue huerc⸗ 
ken nat eller dag rolighed / de ſpare icke 
at arbevde paa Hellige dage / de kunde 
aldri ſaa driffue deris Tiunde oc Queg 
til treldom oc arbeyde / åt De vilde jo 
mere / oc mene / at de der met ville bliff⸗ 
se BigeMen de fare meget vild. Der 
tre andre ſom atſporie deris føde / 6€ 


nare ſig met idel Synd / met aa ger/ ſne⸗ 


dighed / Finantzer / beſuigelſe / falſt oc 
ſuig / de ſtiele / roffue / liuge ete. Men 
dette er icke at Fiſte 1 Guds Naffn⸗ 
Gud vil at huer ſtal handle oc ſticke 


fig effter fir kald / dog ſaa at band ftal 


begynde det i Guds Naffn / oc paa 
Guds Ord /Oo huilſcke ſom der gisre⸗ 
De: ſtulle viſſelige faa HBEERRÆMG 
velſignelſe 7 oc forfremmis i alle maa⸗ 
de oc triffuis til Liff oc Siel” Gods 


oc are. | 
IC: - BB Huad 


5 —— 
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8 





"Sen V. Somag effte⸗ 


Zuad giorde Petrus der hand haffde 1 
ſaa Fiſtet? Ef 


Zand falt paa kna faar Jeſu⸗ oc funk, i, 
få ader HER Re gact ben vd frå mig/ Omins ip 
Jeg er it ſyndigt Menniſte. meſand / 


Ruor faare talede Petrus dſſe Ord⸗ pan) * 
Hannem vaar kommen en forfer⸗ —* 
delſe paa / oc alle dem ſom haffde veret År 8* 
Denne Ol 





met hannem / for denne Fiſke drat / dee 
de haff oe giort met huer andre. fad higer 8* 
| Zuao forferdelfe vaer det ⸗ * fy Dam) 
Icke en ringe forferdelſe / men ſaa⸗ ” å iik 
dan en forferdelſe ⸗ ſom ſaa haffde be⸗ Fr 
flaget hannem met redzel / at hand —526 
tede Døden oc Helffuede. Thi Diſciple⸗ 5 
ne kiende aff dette Mirackel / at Jcſus An fm: 
er den rette Me ſſias / oc de fee hans ſto⸗ vare W 
re Almectige Maieſtat oc herlighed» us hanne 
der aff forferdis De deris Gamuittig⸗ Timer, 
hed) oc fornemme deris Syndeivfom AR higer de 
&.Perrns ber lader fig hører oc ſiger⸗ i Hon NÅ 
Serre / Gack vd fra mig etc. * —— 
Gior oc Petrus ret / at hand taler diſſe ro⸗ WR 
Ca Effrerdi | Em lor 










- —— N 
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id” 
J 


mær Pont mis 
SD MM 
denn: i mM 
FAE hao ark 

odcſetrad 

or ſofede/ w 
tv bnſuhſ 
uandel ahm⸗ 
—5* (hd 
me first J 
* KN hen 
seler HOP 
V IN (E: ol 
di⸗ UDG 
r fig vnde 
rette 

” ulet J 


' 


dl 


| 
f 


— 


rinitatis. CxCim. 

Effrerdi Chriſtus ſelff bekiender⸗ 
Matth. ir. At band vaar kommen for 
Synderis ſtold / da ſtulde Petrus mer 
rette ſagd / HERre / kom til mig. J der 
en figer/ Jeg er it ſyndigt Menni⸗ 


SJ 


re/der gior hand ret vdi. Wi ſtulle oc⸗ 


ſaa effterfolge hannem i dette ſtycke⸗ 


oc bekiende oſſ for Syndere. Men at 
hand ſiger / HERRE gact fra mig⸗ 
der giør hand wuiſlige vdi / Thi den 
(om er en Syndere / hand ſtal icke fly 


fra Cbrifto/men meget mere holde fig 


til hannem / falde pag Kræ / oc bede 
om. Naade / Men effterdi Petrus fags 
de diffe Ord aff en ſimpel rening 
oc forferdelfe-da holder vor HEV!RÆ 


Chriſtus hannem det til gode/ oe tro⸗ 


ſter hannem. 
Bud ſiger da Chriſtus til Peder⸗ 
Frycte dig icke / Thi at nu ber 
effter ſtalt du tage Menniſte. Met 
diſſe Ord forde Chriſtus diſſe Difcis 
ple aff den forferdelſe til alæve ⸗ aff 
——— BB 4. Selff⸗ 


—E— mm 
—ü 
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| Den V. Sondag effter 
Belffuede til Himmelen / aff fordam⸗ 
melſe/til det euige Liff / lige fon hard 















vilde ſige / Kiere Simon / du ſtalt icke ekadto 
mø eller bliffue fordømt for dine Syn Mer oelaa lød 
ders ſtyld / du ſtalt end nu lenge leffue 7" (22004 (hor 
oc bliffue en Fiſtere / icke ar tage Fiſte⸗ 


men at Fiſte Menniſtke / Oc icke du al⸗ 
eniſte / men de andre met dig / Jeg vil 
icke aleniſte forlade eder Senderne / 


| hede, eet 


Lar hul) 
| Game ff 





Men ocſaa giffue eder den mact / att un * 
ſtulle forlade andre Synderne. Hent 
Zuad giorde Petrus / Andreas / Johanne⸗ —44686 

oc Jacobus til diſſe Ord? dm Bu: 

De førde Skibene til Landet7 ge | Km 
ſorlode alting / oc folde Jeſum effter. valhiß 
Vaare Guds Ord ſaa krafftige? ry daſane | 
Chriſtus talede wden tuil icke ale haſus bøde 
niſte i deris hern / men ocſaa i hiertet/ dund Me 
Thi det er icke ſaa ringe en gerning 1/7 dy 
at forlade Fader oc Moder /Guſſ oc —2 
Hiem / oc alting for Guds (Fyld 7 at it Nru, 
Menniſte kand gigre det aff fig ſelff⸗ MUS ny 
Det. er den hellig Aands gerning. Oc TVR 


effterdi 


- — ÆREN 


—. 
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Mie NT BR 
— : 34 
fyr (de Un RA 

ER 
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== 
my$/ dne / 108 
ln dn: 
at ti Hal 
FAN une 
—Mod 
heli ” 
| HL 
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Trinitatis. CXxCV. 
effterdi Chriſti Ord ere Aand oc Liff/ 
da er dec vel troligt / at dette Apoſt⸗ 
lernis kald / kom icke aleniſte i Derne⸗ 
Mer ocſaa ind i hiertet / ellers haff de de 
icke ſaa ſnart forlader Fader oc Mo⸗ 
der etc. oc effterfolt Chriſtum. 
Zuad betegner dette Fiſteri? 
Garnet / er Predicke Embeder/ſom 
Chriſtus felf vdlegger der Matth.xiij. 
Fiſtere/ ere Predickere. Fiſte / ere Almuẽ. 
Natten er vantro oc Menniſtkens ler⸗ 
dom. Dagen/er troer oc Guds Ord. 


Naar Chriſtus er icke met at Fiſtke/ det 


er / naar Chriſtus er icke hoſſ Predic⸗ 
ken / da fanger mand inter, Wen naar 
Chriſtus befaler gt kaſte Garnet vd, 
oc mand Fiſter oc Predicker i bans 
DNaffn / da opfoldis Garnene offuer⸗ 
flodelige.Saa Fiſte de S Petrus Pintze 
dag/ try tuſinde Menniſte i en Predic⸗ 
ken / OcS. Paulus gantſte Aſiam⸗ 


Zuad ek da / åt Garnet xiffuis ſonder "| 


BB iij Gay 


——— ——— 
— —R — 









































— — 


Den V. Søndag effter | 
Garnet riffuis ſonder 1 Chriſtendom⸗ 
men / naar nogle falde i Ketteri oc 
vildfarelſe / atſtille oc ſanderriffue Tro⸗ 
éns enighed. Saa ſonderreffue falſte 
Apoſtle Garner i den forſte Rircte/ 
ſom lerde / at SmfFerelfen vaar de 
Chriſtne nodtorffcig / Act.xv. Der effter 
opſtode der flere end ſex hundrede hon⸗ 


de Kettere / ſom Arrianer / Manicheer/⸗ 


Pelagianer etc. huilcke Der alleſammen 
ſonderreffue Euangelij Garn. Oc nu 
Pia denne dag Euangelium er kom⸗ 
met noget til mact igen / findis der 
Giendobere / Sacramente ſtendere/ oc 
andre Secter / ſom ocſaa jemmerlige 
ſon derriffue Euangelij Garn. 
Suorledis ſtal det gaa de Sifte/ ſom falde 
igennem Garnet ned Haffuet igen? 
Wille wi rettelige betencke ſagen / da 


Tal det icke gaa dem vel / Thi ver er F⸗ 


ſtenis ſtorſte herlighed oc lyckſaligheo⸗ 
at de kunde komme paa deris Herrer⸗ 
Bord / thi de ere Dertil ſtabte / Huilcken 

RO 4 — 
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NA" 4 £ 
dafus Dasdert 
fad ik'ker 
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— my vere! 
fle ſad ferm 
feb, i 8— 
rd ice 
lt Ile huguſ 
ike —1 the 
ft heler Fly, 
yt OT bon i 
wvoſſugn 
zu Mat Wt er 
val — 
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ly 
J [ter 








Kræ 154 IM 
ma MIE pryw 


vaner [ane 
a les ME 
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un sved 
ag safer er 
HAT 
É xycdl Fi 
— ODIN 
uns 
54 ( i 5 , "Ul 
"os ddl 
38 
* 





7 





Trinitatis. cxcv 


Fiſt ſom nu vndkommer aff Garnet⸗ 


hand gisr fig ſelff den ſtorſte fader 
Thi der ſom band (Fulde komme paa 
fin Herris Bord til euig glæde / der 
falder hand ned igen i denne vanartige 
Ver dens Haff/huor ſom band ſtal for⸗ 
derffuis baade til Legeme oc Siel. 
Suad ſtulle vor da cifre om tør ville ſticke 
OF rettelige? 

Ville wi fangis i Euangelij Garn/ 
da ſtulle roi vere ſtore Fiſte⸗at wi icke 
ſtulle falde igennem / wi ſtulle vere 
ſtereke i Troen / til år ſtride imod 
Dieffnelen / icke hale / icke ſliffrue Sis 
ſte / icke hnegelſinnede / icke wſtadige⸗ 
icke fulde aff had oc vrede / wi ſtulle 
icke heller falde med til baanden 7 oc 
ſtinge oſſ bore i dynd / ligge Aar oc 
Dag i groffue Sonder / lade Predicken 
Jaa ind at det ene Øre / oc vd at det 
andet / oc bliffue det ene Aar lige ſom 
ge andet / Saadanne Fiſte hore icke 

Chriſti ſtegers paa Guds Bord. 

ein B ig In 
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* rr PCA Cen VI. Søndag effrer (nn 
In Summa / Ville wi vere Chriſti Sr 7 hh 
ſte /da ſtulle wi ocſaa holde vor Cif⸗ " hymne 
| uerſte Fiſtemeſters lerdom. Ville wi der dun / hd) 
| gigre / da vil hand giffue oſſ ſin naade 0 

| [tina denne Verden / oc effter dette liff TT Cerf 

| —M dl? 


i Å 'a enke 
tt San Brod 


Den VI, Søndag effter si 
kd — X 
Trinitatis / Euangelium/ mig dig met å 

j Matthei V. RD | fin Fess 

| — forlig sep 

Den eders Retferdighed blifß fa 

er bedre end Scrifftrlocis e 

9 Pbarifers / da Bomme i ie | Lacan 
[nd i Dimmerige. —* 

2 J baffue børt /at der er ſagd | mtr mn 
de Gamle /Du ſtalt icke ihielſia e 
hyuo ſom ihielſlar / hand ſtal vere føl | (45 


ass TEA evig glade ANELY. 
Hr 4 











dig faar Dommen. MWen seg fig er 
eder/ Huo fom er vred pas fin Bros ALEN 










Oe buo fom figer til.fin Broder” | |, ufe 
| NES st ØRE SM ef ster Køcbør | "Vise 
MÅ i då 407 ALA øjet IN 4 ever ANG |, 
—— ba 
i ' i i ; 
—WRW ft | GA EM SA A ka fr de al UI — OVN i Fiv | —* 





- 7 SEES — my . f hs - 
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| Trinitatis. CXCVII. 
Aacha/hand er ſkyldig faar Raadet. 


Oc huo ſom figer til fin Broder / Du 


Daare / hand er ſtyldig til Delffue⸗ 
dis Ild 

ger faare / naar du Offrer din 
Gaffue paa Alteret / oc kommer ihu⸗ 
at din Broder 


faar Alteret / oc gack tilforn hen/ oc 
forlig dig met din Broder / oc kom 
ſiden oc offre din Gaffue. 

Sorlig dig ſnart mer din Mod⸗ 


ſtandere den ſtund du eft end nu hoſſ 


hannem paa Veyen / Paa det at din 
Modſtandere ſtal icke sn gong ant⸗ 


uorde Dommeren dig/ oe Domme⸗ 
ren ſtal antuorde Tieneren dig/ oc bå 7 


ſtalt kaſtis i Fengzel / Sandelige figer 
leg dig” Du ſtalt icke komme der vd⸗ 


ſor end du oc betaler det ſidſte Skerff. 


ud handler Chriſtus i dette Euangeſio? 
Hand ſtraffer i dette Euangelie en 
Synd / kaldis vrede / huilcken Synd ber 
— AR RET 


. — — * É * 
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—5 noget imog”” 
dig / da lad bliffae din Gaffue der 
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nm 
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Zen VI. Søndag effter 


er gantſte almindelig i Verden /beſyn⸗ 
derlige hoſſ Pharifeer oc ſelffgiorde 


Selgen / Oc de ville icke lade deris vre⸗ 


de vere Synd / men idel hellighed oc. 
Betferdighed. Thi at lige ſom deris 


Hofferdighed ſtal vere idel ydmyghed⸗ 


deris falſt lerdom idel ſandhed/ deris 
wgu deli ge leffnet idel hellig Gudstien⸗ 
ſte / Saa ſkal oc deris had oc affuind 


vere idel Guddommelig nidkierhed. 


Saa giffuer nu Chriſtus ſine Chriſtne 


atuarſel / at de ſtulle vocte ſig fra denne 
Soend/ oe ſiger / Wden ſaa er at eders 
Retferdighed er bedre / end Scrifft⸗ 


klogis oc Phariſeers / da ſtulle i icke 
komme ind i Himmerige / J haffue 


hørt at der er ſagd til de Gamle / Du 


Afkalt icke ihielſla⸗/ Oc huo ſom ihielſlar⸗ 


hand ſtal vere ſtyldig faar Dommen / 


Men ieg ſiger eder / Huo form er vred; 


paa ſin Broder / hand er ſtyldig faar 


Dommen etc. 


BSuad larer Chriſtus ĩ diſſ Oord⸗· 
| ; Try 


— ——— — —ñſ i —i—— am NÅ 
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Trin tatis. CXCVIII. 

Try ſtycke / Ferſt / ſtil hand Phari⸗ 
ſeers Berferdighed fra de Chriſtnis 
Betferdighed. Der neſt / Beuiſer hand 
met det femte Buds vdleggelſe/ at den 
vduortis Betferdighed gielder intet 
faar Gud/ wden Den indunortis Ret⸗ 
ferdighed. Det tredie / Formaner hand 
til forligelſe maal oc Broderlig kier⸗ 
lighed. 

Auor mangfoldig er Retferdiched? 

Dubbelt. Den ene er em Verdzlig⸗ 
Menniſtelig/ vduortis Betferdighed. 
Øen aitden en Aandelig induortis 
Retſerdighed. 

Huilcken er den Verd; lide oc vduortis 
Ketferdighed? 

Den ſom giffuer huer mand det han⸗ 
nem tilharer. Denne Betferdighed tas 
ler Chriſtus her intet om 7 Thi Bud 
baffuer indplantet bende i naturlige 
ſtel oc fornufft / ſaa / at it Menniſte 
ved aff naturligt ſtel oe fornuffe 2 
at hand ſtal ingen vere ſtadelig el⸗ 
ler fortredelig / Men giøre huer mand til 





gode / 
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i sæk RE * 


Den V I. Sondag effter 


gode / ſom Chriſtus ſiger Matth. vq. 


Huad i ville at Menniſten ſtulle giøre 
eder / det giore i ocſaa dem/ etc. 
Zuilcken er der Aandelige oc induor⸗ 
tis Ketfer dighed? 


Den ſom handler alene met Gud⸗ 


dog met forſtel. Nogle ville-vere Gud 
behagelige oc betale hannem met ger⸗ 
ninger wden troen / Deris Retferdigs 
hed kalder Chriſtus en Phariſaiſt Ret⸗ 
ferdighed / huilcken der er icke andet” 
enden falſt tilid ci Memiſtelige ger⸗ 
ninger oc fortienſte / formedelſt huilc⸗ 
ken Menniſten vil afflegge ſine Syn⸗ 
der / oc fortiene ZHimmelen. Denne kal⸗ 
der Chriſtus Matth. rv. en forgeffuis 
GSudstienſte / Oc i dette Euangelio ſto⸗ 
der hand. hende aldelis ned i Helffuede / 
ſaa/ at band ocſaa forſiger oc necter ſi⸗ 
ne Diſciple Himmelen / der ſom de haff⸗ 
ne icke en bedre Vetferdighed/ end 
Phariſeers oc Scrifftklogis. 

xᷣvor AFF —— falſt tillid til gere 


anger7 


— Å 
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heyndallige m 
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Mfurmaade ve 


RDum / er 


| irere Gud bed 


hihne Dem mer 
lm en Dag 
fmd gg, 
ſcke delige 
Ahſcadenne 


| NWrilg: fin Yen: 


i 
i 


MANN ba Fyen 


deadeſ 





























mr / KNN 

— jr 
| by | 
Ben dan 


rr 
2 yo 

9 
Vet: fond 


= fre AC HUN 
egerne 


anti mø 


i 
— 


dis medl kfn 





Trinitatis. CXCIX. 
Aff vor forderffuede mature; Fordt 


at effterdi Hygleri er Menniſten fag 


beſynderlige mergiffuet oc behageligt⸗ 
da befalder det vduortis ſtin dem ſaa 
offuermaade vel / at de bunde icke ans 
det DØmme/ end at ſaadanne gernin⸗ 
ger ere Gud behagelige / oc at hand vil 
belane Dem mer Himmelen / Thi at lig⸗ 
ſom en Paaful icke kand lade aff at 
Hoffmode ſig/ ſaa lenge hand feer. fine 
ſmucke deylige Fedre / Saa kunde ick⸗ 
heller ſaadanne ſelff giorde Helgen kien⸗ 
de fix for Syndere - for det vᷣduortis 
Veylige ſtin deris egne gerninger oc 
paafund haffue mer fig. 

De andre fla deris find fra alle gere 
ninger oc Menniſtelig fortienfte oc la⸗ 
de dem falde / oc forlade fig aleniſte paa 
Chriſti gerninger oc fortienfte, Denne 
Ketferdighed Falder Chriſtus en Chris 
ſtelig Retferdighed eller Troens Rets 





ferdighed/ huilcken der icke kand vere 





boden kierlighed / oc wden en Chriſtelig 


— 





— — — dd 
————— 
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Den VT. Søndag effter 


omgengelſe. Thi at lige jom god Sad⸗ 
Der kaſtis i god Tord / icke kand vere. 
wden god fruct / oc lige ſom ild icke 


kand vere woden hede / ſag er der oc w⸗ 
muligt / at Troens Retferdighed kand 
Vere wdẽ gode gernintter / hun er kraff⸗ 
tig/oc bær megẽ god Fruct / imod huilc⸗ 
ken den Phariſaiſte Betferdighed er 
ekon en blot Barne leeg/ oec ſom it Fi⸗ 
tten Træ met deylige blad wden Fruct/ 
ja ſom it forornet Træ/met Ormeſtun⸗ 
gen Fruct / der horer til der. 
Zuorle dis vil Gud belſone huer Ketferdig⸗ 
hedaff diſſe tho? 

Effterdi Gud anſeer ingen Perſo⸗ 
ne / der er / inter aff alt det / form ſtin oc 
glimmer vduortis / men randſager me⸗ 
tret mere hiertet / oc kreffuer Troen oc 
Aanden / da giffuer hand her klarlige 
til kiende / brad betalning hand vil 
giffue buer KRetferdighed. Den Chri⸗ 
ſelige Retferdighed vil hand aiffue 
Ciffierdi bun ſoger Guds ære) him 

merig 


















i: 


mrige, fjer? 
Nb vil pen 
| Hg fin egen 
Mamdlfe dui 
m chriſtus be 
ſat ickeihie 
h/ at den vduo 
den den induon 
hy huder Net 
Ird Mmen! 
Met vuomisf 
holde Hee 





| i Fad nde 


fer (tal it, 
th / ahand 
LDTA — 


ed ber 60 foer 4 


dgein om. 


Bus ide 
Mur hb 
N Gamle , " 


1 (om bie 


[ 
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Trinitatis. 


dighed vil hand giffue (effterdi bun 
ſoger fin egen are) Helffuede oc For⸗ 
dommelſe / Huilcket aff Moſi Bud før 
rer Chriſtus her ind? Det femte / Du 
ſtalt icke ihielſſa / Oc vil der met beui⸗ 
ſe / at den vduortis Betferdighed / wa 
den den induortis / er intet faar Gud. 


"Thi huad er det / åt nogen vil giffue 


fig vd/fom en Munck eller Cartuſer⸗ 
met it vduortis (Fin/ Bede / Laſe/ ſiun⸗ 
ge/ holde Meſſe/ oc er dog en forgiff⸗ 
tig Skalck induortis i Hiertet⸗/ En 
Chriſten ſtal icke aleniſte holde ſig vd⸗ 
uortis / at hand ſſlar ingen ihiel⸗ men 
band ſtal ocſaa vocte ſig / at hand icke 


bander oc ſuer / bliffuer vred eller yn⸗ 


ſter nogen ont. 
Zuad ſiger dd Chriſtus? Hs 
J haffue hort / at der er ſagd til 
de Bamle 7 Du ſtalt icke ihielſſta⸗ 
Oc huo (om ihielſlar / hand ſtal verẽ 
| ſtyldig 


—… - 
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merige. Men den Phariſaiſte Rerfora 



































Zen VI Søndag effter fn 
ffyldig faar Dommen / Men ieg figen "gm fer 
eder / At huo ſom er vred paa fin Bro⸗ Hjt 

| der / hand er fyldig faar Dommẽ / OG T sg meer 
| huo (om figer til fin Broder / Racha TT 14 urin 
| hånd er (fyldig faar Raadet” Oc huo 6 
ſom ſiger / Du Daare / hand er ſtyldig gin fre 

til Helffuedis id. | ivine fom er 

. Zuad vil hand met vi fle Ord? ] Byletder ka) 

Hand fetter mandſlet frem i fie 

maade / oc giør icke aleniſte den fly 

big til Døden / ſom ſlar mer neffue ohe 

Suerd / Men ocſaa den / ſom er vred 8 

paa fin Neſte / bander oc bader hannẽ. * 

Zulcken er den førfte meade til mandſlette K fint * 

Vredelige tancker/had oc affuind / h— 

ſom naar ieg tencker / Jeg vil de at de 

kunde gaa den ilde / ieg vilde at hand 

aare DØD / ieg vilde at hand vaare SNE 

1" Hoff Maanen / Denne had er (fyldig 7 n il 

til Den euitge Dod / j. Joh. iij Huo ſomn Me van 

hader fin Neſte - band er Man⸗ ig fat 

braberé — —* Dag dn 

zZuilcken er den auden J Fi X fragt 

Vredee 1 damg 
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| 


Trin'tatis. 
eller paa Foderne / da ſtulde hand icke 
obe longt / Til Dette onde er den for⸗ 
gifftige vrede en rod / formedelſt huilce 
ken Menniſkens hierte ſaa optendis/ 
ar al anden Synd oc Laſt følger der 
letrelige effter / Der faare kommer nu 
Gud/ lige ſom en from Hader / met dette 
Bud / legger ſig der imellem / dc vil ſtil⸗ 
le tretten at/ at der ſtal icke komme no⸗ 
gen wlycke / mord eller ſtade aff / oc at 
ver ſtal ingen forderffue den anden, 
Men at de ſtulle paa baade ſider ſtille 


vreden oc lade ſaadan haſtighed falde- 


oc leffue kierlige oc venlige mer huer 
andre. 

Skal nu al vrede ſaa aldelis affleggis / 
huorledis ſtulle da de Onde bliffue 
ſtraffede / oc de fromme be⸗ 

emede? 
De ſtulle vndertagis her 7 formeret 


Affrigheds ſtat / oc ſide i Regimente⸗ 


oc ſtulle paa deris Embedis vegne ve⸗ 
Ye vrede oc ſtraffe / Som Foreldre⸗/ DF 
righed / Dommere / befalnings Mend⸗ 
CCij Regen⸗ 


— ⏑ ü ⏑—0 * 
nm 
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Trinitatis. CCIII. 


de/mẽ paa deris Embedis vegne / Men 

ve ve/ naar dagen oc tiden kommer. 

Er der oc forſtel mellem Menniſſtens vrede ⸗ 
oc Guds eller øffrigheds vrede? 

Ja viſſelige, Menniſtens vrede 
kommer aff it wmilt affuindzfult hier⸗ 
te / oc er heffugerig / Men Guds vrede 
kommer aff reen hiertelig kierlighed⸗ 
ſom ven der bedrøffisis der aff / at no⸗ 
get Menniſt (Pal fare ilde / Øe nødig 


— v= 


aff en hiertelig god mening / ſom ligge 
i obenbare Synd oc Laſt/til deris for⸗ 
bedring: 
Zuorledis formaner Chriſtus til forligelſe⸗ 
maual⸗oc til Broderlig kierlighed⸗ 
J tuende maade. Met it venligt 
tilbud / oc met aluerlig truſel. 
Buorle dis locker hand met it venligt 
493 ' | tilbud 7 
Hand ſiger / Naar du Offrer din 
CC iij Baffue 


. 
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Tinitatis. CCIIII, 
Zuorledis locker hend of til kierligheds 
gerninger met truſch? 

Hand figer / Forlige dig ſnart met 
din Modſtandere / den ſtund du eft end 
nu hoſſ hannem paa Veyen / paa det 
din Modſtandere ſtal icke en gong 
antuorde Demmeren dig / oc Domme⸗ 
ven ſtal antuorde Tieneren dig / oc du 
ſtalt kaſtis i Fen gzel / Sandelige ſiger 
leg dig / Du ſtalt icke komme der vd/ 
før end du betaler der ſidſte Skerff ⸗ 

Zuad xil hand met diſſe Crd? 

Saa meget vil hand ſige/Haffuer 
nogen fortørnet oc giort dig imod/ oc 
hand beder oc begare at du ſtalt giffue 
hannem fin ſlyld oc brode til / da eft du 
plictig til: at forlade / Som Cyriſtus 
giorde / der hand ſagde / Fader / forlad 


den /thi De vide icke huad De giſre. 


Men beder hand dig icke om forladel⸗ 
ſe / ſaa ſkalt du dog vere veluillig til gt 
forlade / oc det ſtalt du ſtrax gigre / den 
ſtund vreden end nu er nykommen/ får 

| CC liij hun 


J — 
W 
4 * 
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Trinitatis. Acy. —— 
affuind / icke bande / icke ynſte nogen 
mar. One, icke gisre nogen fade pas hans … 

egeme / Huſtru/Born / Tiunde/queg⸗/⸗ 
odos / ære oc gode rocte/men 5 — 
dolde fred met huer mand / forlige oe 
Hmm” fordrage oſſ mer vore Fiender oc Mod⸗ 
ſtandere / Paa det vor Bøn oc Gud⸗ 
dn  tienfte /Eand vere Gud tacknemmelig⸗ | 


















—— Br ed ae ED DDD 
— —— z — i 


—— 
— 


aſhe oc oſſ forfremmelig / til ar komme ul 1] 
fer: Mar mit: Guds Naade i denne Verden / oc | 
— effter Dette liff til euig glade⸗ re 

es wiri AM ÆT. 777 4 


Den VII. Søndag effter 
"Ad pine ANE Trinitatis / Euangeliun FT 
— Mara VIL, 417257 LIL 
| 
| 


væ dne i * i Bl 
* Aa den tid / ſom der vaar meget | 





sen tang fad ; 
—* Folck/ OC haffde intet at ade da 
ealede Jeſus fine Difciple til fig” 


naboen OC ſagde fil oem ⸗ Dig pricÉig der | 
rigpen/ Folcket/ thi be haffue ny toffuet hoſſ | 
Ar pir Corn CE. 2 me BO 
E —J * måle 44 bone] cf iv. Pa ag | 
J SS RE NES ERR, 
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her fa 9* 


hmn! 
zur Ahh 
00— 
Mal nå 


hen fad 
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Trinitatis. CCVL 
Zuad lærer ry Euangelium 
om? 


Treſtycke. Forſt / Chriſti godhed se 


Barmhertighed / ſom vaar ſaa yncke⸗ 
(om offuer dette hungrue Folck. Der 
neſt / Chriſti ſtore mact / ſom beſpiſer 
Dette Folck ſaa rigelige met fin Brod 


oc faa Fiſte/ oc lader tage op fiu Kurff⸗ 


ue fulde leffninger. Det tredie / huorle⸗ 
dis vi ſtulle bruge dette Mirackel oſſ 
til Nytte oc gaffn/ Oc in Summa⸗ 
Dette Euangelium Beſcriffuer oſſ. 
Chriſtum faa/at hand er en. Naadig / 
Barmhiertig / Goduillig Mand / ſom 
gerne vil hielpe huer mand / gerne vere 
hof huer mand / gerne haffue (in om⸗ 
gengelſe me huer mand. Der faare 
vaar oeſaa ber imod Folcket gerne 


hoſſ hannem / de løbe effter hannem/ 


vilde gerne ſee oc høre hannem /abt 
De: paa det ſidſte icke haffde Rum 
ü Huſſ oc paa Gader.d Staderne⸗ 
Ja/ ehuort band Vandrede hen⸗ 
en⸗ 


Ce. 
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Trinitatis. CCVII. 
lens mad / der er / effter Guds Ord / oe 
de ginge atſpridde lige ſom Faar wden 
Horde. Der faare tog hand fig derisæs 
lendighed til / oc befpifede dem baade 
til Legeme oc Siel. 


Baffde io Joderne mange Syrder / de yp⸗ 


perſte Preſter / Phariſeer / Scrifft⸗ 
kloge / Leuiter? 

De haffde vel / men de vaare bleffne 
til Vffue / Thi at der ſom de (Fulde for⸗ 
ſamle Faarne / atſpridde dem / Der 
form de ſtulde føde Faarne reffue de 
dem ihiel / oc der vaar it arme ælendige 
væfeni Isdedõmet. Al troens Retfer⸗ 
dighed oc den rette Gudsdyrckelſe vaar 
vdſluct / al Gudelig om gengelſe våar 
wde / alle Guds Bud vaare forglemde⸗ 
oc Jodernis Synagoga vaar atſtild i 
atſtillige Secter/ Phariſeer / Saduceer⸗ 
Eſſeer 7 fom haffde vduortis it herligt 
(fin mer kleder / men induortis 7. vaar 

hiertet fult aff falſt oc ſuig / wtro ſtab oe 
el wrenlighed / Oc end vaar dette Des 
4 Ae 


møg 
90 
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Trinitatis. ccxm. 


Mẽniſtke/ du haffuer end nu aldri tacket 
Gud din Herre der faare / oc end meget 
mindre tient din Neſte der met. Der 
faare ſtalt du nu ocſaa fare hen/ oc tage 
Din fortiente loen / met alle wmilde mø 
barmhertige Mẽniſte/ i Helffuedis aff⸗ 
grund / Thi det er beſluttet Jaco. ij · At 
der ſtal gaa en wbarmhertig ſtrẽg Dom 
offuer dem / ſom icke haffue giort barm⸗ 
hertighed. Det tredie / Lærer der oſſ at 
wi ſtulle vere flitige oc vindſtibelige 
til at børe Guds Ord/oc icke lade ti⸗ 
den vere of] lang / den fund wi ſtulle 
vere i Kircken. Wi ſee i dette Euange⸗ 


lio met huor ſtor begierlighed oc hierte⸗ 


ligt attraa dette Folck hørte Guds ord⸗ 


at de ocſaa bleffue hoſſ vor Herre Chris 
ſtum tre ſamfelde dage / mit i den vilde⸗ 


ne Drek⸗/No gle iblant vor Almue kun⸗ 


de neppelige toffue i Kircken vnder 


Predicken / en time eller en hal, alli⸗ 
tgeuel at de ſtaa vnder tiurt tag oc Kir⸗ 
cken ſtaar i Byen hoſſ dem. Det fierde⸗ 
DD v Larer 
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: eg —— fy Trinitatis. CCXIIT," in 
mer i min Faders velſignede / arffüer det 
* Ride ſom ederer beridt aff Verdẽs be⸗ 
gyndelſe / Thi huad ſom i haffue giort 
en aff diſſe mine ringefte Broͤdre⸗/ det 
haffuei giort mig ſelff/ Oc de ſamme 
berg ſtulle da gaa ind i det euige7,,… 7 
NE TA J Lifj7 ANE ETT. * i É 
ng —* i | 
fi REN VIII, S Ønddg efſter J 
Trinitatis / Euangelium⸗ fr 
— ig En Matthei VIL 55, 7—2 ge | | 
sf dahe KRO eter cder frø falſtke Dropbetta 7 | 
pe elm ſom komme til cder i Faarekla 
pari der / men induortis ere de glu⸗ J 
mid bendis Vffye / paa deris Fruct ſtullet 


se før druer aff Corne ? eller Figen aff Tids 

min zel? Saa bær oc buert got Tra god 

É, meg Fruct / men it raadet Græ bar ond 
—V Sruct It got Træ kand ice bære 4 
Moſi 0 Fruct / Oc it raadet Tre/ kand 
icte bære god Fruct · Zopert Tra FR 


| 
| 
mm Efende dem Kand mandocplodkevim || 
| 










— — J ic 
? ” EJ E 4 Far. * — 2** Er" Y 4 4* — 2 4 

er — * —2 

rr, Wi ”; — yve- y — gt ⸗ —* mm — 9 
Ar ” - — 9 | 4 
"| ss ht —— KA 8* * mo —ãR —— 
br za" J 4 — ⸗ 

*4 4 + ! 
— 
"3 





— — — - 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


dne NERE SALE 
== 2 


-— 


| 
| 
| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


LIN 1521 8? copy I (vol. 2) 



























Trinitatis. CCXVI 
bderuiſe Holcket met den rette lerdom/oc 
huercken anſee eller frycte nogen Per⸗ 
ſone. Saadanne vaare de hellige Pro⸗ 
pherer oc Apoſtle. | * 
* ME Zuilcke ere de falſte Propheter? 
an De ſom vnder de rette Propheters 
Naffnocſtinꝰ forfere Menniſten met 
falſt᷑ lerdom / de ville haffue den anſeel⸗ 
ſe/ at ve viſe Folck den rette Vey / oc 
Knus lære idel ſandhed / oc deris lerdom er 
tlnger. fi dog idel forfarelſe oo lagn. Saadanne 
vaare Baaliter/ Molochiter / Phari⸗ 
Brus feer etc. Diſſe formaner Chriſtus at wi 


— san EA 


— 
— då 


— 3 


— — — — — ——— — ——⸗— — — 
”- 

— mm — = 

— ——— IT dd 


Nm ſtulle vocte oſſfra. 
melet huad figer Chriſtus? | 
ver fuga! Voc er eder fra falffe Propheter⸗ | 
lam” fom konme til eder i Faareklader / men | 
induortis ere de glubende Vlffue. Stil 
slag ere FrP Zuad vil hand met viffe Ord? | 
går ben Prf Saa meget vil band fige / Kiere 


Børn / Jeg baffuer i min lange Pres 
fe fk dicken paa Bierget / giffuet eder den "| 


inn rette Chriſteli ge lerdom til Eiende-builee 
i bit ng Ll > ken 
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Søn) i Trinitatis CCXVr 
bør Fra ſandhed til løgn / oc ſaadant ſkul⸗ 


Se, le De giøre vnder ſaa devlige it ſtin⸗ 
—u lige ſom det vaare idel ſandhed / der de 


Er rv tr føre met / Øcnaa der ſidſte beſegle de 
22* ſaadan deris forførelfe met ſaadanen 
Tænminn Kanck oc ond luct / ber de lade effter 


—A ſig /at mand kand der Dag obenbare il 
well mercke/ åt Satan oc Lgnaanden 
Ham fr vaar der. MEL 
te/nes he) fl: Zuor faare fider Chriſtus / De vi 
TIE Sordt / at falffe Propheter tølfne 1 || 
ufe, tcÉe indtil de bliffue rettelige vdſende 
ap. eller redelige kallede / mende komme aff || 


ſlig ſelff wkallede / oc trenge fig inomer ||| 
mact i Embedet / huilcke den Prophe⸗ | 
gufak te Jeremias klager paa ĩ detrriij Cap. || 
| 


—*2 | i Guds Derf dne/oc ſiger/ Jeg vdſende i 
FE så iücke Propheter/oc De løbe alli geuel /Jeg | 


safe 1 talede icke til dem / oc de ſpaade alltge⸗ 

ig uel. Chriſtus taler icke her om dem/ ſoö⸗ 
tilbiude den Chriſtelige menighed deris 
humor JE tienfte/ naar de (ce at Der er brøft for | 


Pres 
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Trinitatis. CcvVIII. 
pel 7 tage til fig Kirckens Rente / oc 
haffue gode bade aff fede Prebender⸗ 
Wien de ville icke arbeyde / Predicke/ 
oc føde Chriſti Saar / Oc end er dette 
det verfte / at de icke ville tilſtede ans 
Dre at giore Det / der de huercken kun⸗ 
De eller ville ſelff giøre 7 ja be foriage 
ocſaa oc fordriffue dem fra bo oc byg⸗ 
ge / Huſſ oc Jord / ſom rette fig eff⸗ 
ter Guds Ord / oc bruge Sacramen⸗ 
te effter Chriſti ſtick / de kalde bem 
Kettere / oc kunde de faa mact offuer 
dem / da affliffue de dem ynckelige⸗ 
Saa haffuer det dyrebar/ VERB VM 
DOMINIGuds Salige Ord/huerc⸗ 
ken rum eller fed hoſf ber Folck 7 De 
ere Det icke heller verde effter Chriſti 
Ord/Matthei vi. Huad ſtal der gode 
É der finde? En Ko ſtal haffue halm⸗ 
en Soe ſtal haffue Maſt oc Elev. Der 
er ret / ſiger &. Paulus ij. Theſſa. ij. At 
de ſom icke ville anamme kierlighed til 
Sand⸗ 


—o üü 000 ⸗ 
2 gr 
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Trinitatis. cc— 
eeren beſticker huer fig alting til fir Hu⸗ 
ſis behoff / band terſtker fe Korn / ſlac⸗ 
ter ſit Queg / ſalter det / henger det op i 
rog / bry gger fit øl/ ſtoder moſt / blander 
miod/at alting gaar faa ſtickelige til/ 
Alle vraar ere fulde aff Guds velſignel⸗ 
ſe / oc hand beſorger Menniſten vnder⸗ 
lige. Der til met beuiſer ocſaa Gud ſin 
mact imod oſfſ/ i det / gt Solen ſtin om 
dagẽ / Maanẽ oc Stierner om Natten. 
Alle Elemente oc Creature ſtulle tiene 
OP / Himmelen mer de hellige Engle⸗/ 
Firmamentet met Stierner oc Planes 
ter7 Lucten met Fule / Haffuet oc Van⸗ 
det mit Fiſte / Jorden met DiurVrter/⸗ 
Træ / Korn / Vin / Guld/ Solff ete. Er 
det icke en ſtor mact/ at Gud faa rigeli⸗ 
ge formerer oc velſigner aarlige ſaali⸗ 
det Korn / ſom der kaſtis I Jorden / at 
Der offte aff it korn kõme xxx.xl ja hun⸗ 
drede / igen. Der ere mange Menniſtei 
den mening/ at der bin dis neppelige ſaa 
mange Neger om Aaret paa marcken 
| ; OD un oc 
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Trinitatis. CCXI. 
viſſ grund / formedelſt huilcken wi for⸗ 
haabe oc vente / det wi icke fee faar øver 
oc ſtulle og haffue. Thi at føren Chris 
ſten ſtulde fattis noger /enten mad klæs 
der eller bolig / da Fulde før Engle kom⸗ 
me aff Himmelen / oc Sule aff Lucten oc 
beſpiſe hannẽ / ja Stene ſtulde før bliff⸗ 
ue til Brod / Loff oc Græfftii klader⸗ 
Skou oc marck til Huſſ oc bolige⸗ ſom 
det gick met Iſraels Børn i OErcken. 

Zuorledis flulle roi bruge dette Jertegn⸗ 
Wi kunde bruge dette Mirackel? 
tuende maade off til gode oc gaffn⸗ 

Forſt / at wi kunde viſſelige vide / at 
Chriſtus er Der leffrende Brod / forms 
kom ned aff Himmelẽ / oc huo ſom æder 
der aff/hand ſtal leffue euindelige/ Jo⸗ 
Dan. vj. Der neſt / At wiſtulle form edelſt 
dette Mirackel ſtyrcke vor tro⸗ſom met 
it viſt Indzegel oc Tegn” at Gud (aa 
vil 1 alle maade bolde ſine foriettelfer/ 

ocrigelige beførge alle dem/ſom tro oc 

forlade fig paa hannẽ / oc vandre ĩ derl⸗ 

DD if 


er RR 
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Bra. i. 
| Den VII. Sendag effter is i É 
kald Thi at lige ſom hand klader Liliee er rå * 


oc Vrter paa Marcken / huilke der 
huercken ſpinde eller ſy⸗ Oc føder de Fu⸗ 
ler Tucten / oc Aiſte i Vandet / ſom deg HE 
huercken faa eller haſte. Saa haffuer fr 
hand ocſaa beplictet fig / formedelſt finte Me 
foriettelſer / at hand vil beførge oc føde ør riſtug 
alle dem / ſom forlade fig paa hannem / 
oc handle trolige i deris kald. 


Betragt /? 


fe 6 LELGONE 
fa" å J 
Mle/ oprellen | 


é 
Id ncim 


deſir sb 


Zuikte ere de de foriettelſer hand haffuer Situp 
beplietet fig mer/fom met Breff mil tn / | 
oc Segel? At Høns ver 

De herlige Guddommelige laffte une 


ſom ſtaa alleuegne i den helli ge Serifft/ hrdhed 
ſom Pralm.rrpiiij. De Rige ffulle va HM 
odtorfftige oc hungre/men de ſom ſe "Mo vg 
ce oc frycte Herren / haffue ingen broſt Mare tri, 
paa noget got · Oc Pſalm. xxxvij. Jeg iltre, im 
baar Vng oc er bleffuen Gammel e MIT Yu 
haffuer icke end uu ſeet den Retfordige Ving 
veret forladen / eller hans Sæd gaa eff⸗ — Og 
ter Brod. Oc Pfalm.Iv.Faft din.Ombe 
paa XERBREÆV / band ſtal forſerge 
dig· 
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Trinitatis. CCXIE 
dig. Oc Chriſtus ſiger Matth. vj Trac⸗ 
ter forſt effrer Guds Bige / oc effter hans 
Ketferdighed / da ſtal alt Dette tilfal⸗ 
de eder. 

Saffuer Gud oc beuiſd ſaadant met 
gerningen? 

"Ja viſſelige. J Skabelſens begyn⸗ 
delſe/ opfyllede Gud forſt himmel oc 
Jord / Lucten oc Vandet /met Creature: 
Der effter ſtabte hand paa det ſidſte 
Menniſten / oc ſtickede alle Creature 
faar hans Dyen / at hand haffde rige- 
lige oc offnerfladelige i forraad/ huad 
hand haff de behoff. Hand ſette Men⸗ 
niſten icke i it comt Huſſ/men 1 en fuld 
Werden/fom vaar offuen oc neden / oc 
alleue gne trint omkring opfyldet met 
Creature / Lucten met Sule 7 Vandet 
met Fiſt / Jorden met Diur / Træ / Vr⸗ 
ter / Korn oc Vin / Biergene vaare ful⸗ 
de aff Guld/Solff / Kaaber / Malm/ oc 
in Summa der fattedis intet; men der 


vaar idel offuerflodighed oa alle ting. 


D iiij Huad 
















































. SSR ———— 


DenV II.Sondag effter 
Zuad vil nu dette Euangelium lare op? 

Forſt / lærer det off Troen / At wi 
ſtulle tro / at Gud ſorger for off / ſaa 
fremt roi ekon ville forlade off paa han⸗ 
nem / oc holde of] til hans Ord / Thi 
det Ord ſtaar faſt / Atſporer forſt Guds 
Rige / ſaa ſtal det altſammen tufalde 
eder. Det er Guds ſtick / at en Chriſten 
al ført giore fin Bon / gaatil Predic⸗ 
ken/ loſfſue oc tacke Gud / oc Der effter 
tage vare pag fit arbeyde oc kald oc 
gaa til Bords oc anamme met tackſi⸗ 
gelſe det Gud haffuer forlent hannem 


met. Der neſt lærer det of] kierlighed / at 


wi ſtulle lige fag gire imod vor Neſte 
ſom Chriſtus haffuer giort imod oſſ / 
Paa det wi ſtulle icke findis wtackne⸗ 
melige oc wmilde paa den Mderſte 
dag / naar alle Creature ſtulle klage pag 
off Ageren ſtal ſige / Sec Menniſke / ieg 
haffuer giffuet dig Korn til ol se brød 


Øc Saar ſtulle ſige / wi haffue giffuet e⸗ 


der Vld til klader ete. Men du onsite 
Men⸗ 
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| Trinitatis. 
De gliſe oc komme met ſaadant te 
(lin / at mand neppelige kand klende 
dem frå de rette Predickere / De bruge 
ocſaa Scrifften oc Guds Ord men 
tredſtelige oc falſtelige. 
Buor faare ſiger hand / Induortis ere de 
glubende Vlffue? 
Fordi / at de gigre icke andet / end 
jemmerlige odelegge Chriſti Faareſti/oe 
wden affladelfe / grummeltge forgiff⸗ 
ue / ihielriffue / myrde oc drabe⸗ Chriſti 
Faar met falſt lerdom/ſom berette Vi ff⸗ 
ue oc Sielemordere. 
Suorledis ſtal mand kiende De falſte 
Propheter? 

Paa deris Fruct / ſiger Chriſtus⸗ 
ſtulle i kiende dem / kand mand oc ploc⸗ 
ke Vindruer aff Torne? eller Figen aff 
Tidzel? Saa bar oc huert got Træ/god 
Fruct / Wien it raadet Træ / bærend 


Sruct/ Lige ſom hand vilde ſige⸗/ Hol⸗ 


der de falſte Propheters lerdom oc le 
imod Guds Ord oc befalning/ da 
* EE ſtulle 
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Trinitatis. 


reyſer/ Brodreſtab / Calente / Vigilies⸗ 
Sielemeſſe/ Begengelſe/ ſtenceke Band⸗ 
giffue Bogelſe/ bære Helgen ombkring⸗ 
gaa mer Kaarſſ/ holde de for idel fa⸗ 
lig Guds tienſte. Chriſtus figer/Yeg 
ér Veyen etc. før ſige de⸗/ vore Ge— 
ninger oc fortienſte ere Veyen. Chriſtus 
ſiger⸗/ Ingen kommer til Faderen⸗ w⸗ 
den formedelſt mig / Saa ſige de/ In⸗ 
gen kommer til Himmelen / wden alent⸗ 
ſte formedelſt hellige Aarden / Pille— 
grims ryſer / Afflad / oc Helgens for⸗ 
bedelſe ete. In Summa/ De tro icke 
Chrifto/ de acte intet hans befalnintt⸗ 
Men de handle imod Guds Ord/met 
deris Lerdom oc leffnet/ Deris Ler⸗ 


dom er falſt / deris leffnet er wgude⸗ 


ligt / oc ber er huercken Tra eller Fruct 
god hoſſ det Folck/ Gud plager oem 
ſaa / at de kunde icke andet end følge 


deris Lognaand / Dieffuelen/ oc baa de 


Scriffue/ Kære oc Predicke/ idel falſt 
Zerdom/Lggn oc vildfarelſe. 
Huad 


ER i] 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


CCXVIII. 


ö————— — oner — tet 
x — — syd — — —— 
— len ser rar 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1521 8? copy I (vol. 2) 









e 


Fa 


Trinitatis. CCXIX- 
oc wuytteligt Tra til nogen Bogning⸗ 


Som HZezechiel ſiger i det rv. Cap. Ta⸗ 
ger mand oc noget Træ aff ir Vintræ⸗ 


åt giſre noget aff? Eller gige manden J 


Naffle der aff / at henge noget paa? 
Saa er it Figen træ it ringe alminde 
iigt Træ/fom icke blomſtris / for Blom⸗ 
ſterne giffue ſtrax Fruct / Men Torne⸗ 
buſte fag knopper oc blomſtris / at de 
ſtaa huide ſom it Lagẽ/oc ſtinne langt 


fra i Marcken/oc ere til at ſee/ lige ſon 


de vilde bære idel SucÉer 7 Oc naar 
mand alligeuel ſeer til enden / da er der 
ekon ſtarppe tagge oc torne / ſom icke 
kunde andet end riffue ocſtinge / Eller 
de bære Slaan oc Hyben / ſom ere fulde 


aff ſten/oc ingen mand nyttige. Di⸗ 


ſligiſt bær icke heller Tidzel andet⸗ 
end Borrer oc ſtarpe pige / oc naar 


mand kaſter dem frå fig 7 da vende de ; 
det ſtarpe op eller ned⸗ oc hende ved. - | 


Lige flg ocſaa Nyenſtalcke oc falſte 


Propheter ſtort op / met deris Hoffmo⸗ 
J 


CE in dige 
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DenVIII.Sondas effter 
bige ſtore Ord / oc met deris mange op⸗ 
tenckte gerninger etc. Lige ſom de vil⸗ 
de hielpe den gantſte Verden / Men 
naar det kommer ſaa langt / at Fructen 
ſtal folge / da er det idel Ormeſtungen 
forderffuet Fruct / ſom huercken kom⸗ 
mer Gud til loff eller Menniſten til go⸗ 
de / Ja det ere Børne gerninger / fon 
naar ſmaa Drenge ride paa keppe / oc 
ſmaa Diger lege met Ducker / Alle an⸗ 
Dre Stattes gerninger / form Borgeris 
oc Bonders gerninger etc · komme men⸗ 
niſten til gode/ Men Papiſters ger⸗ 
ninger / ere intet Menniſte nyttelige/ 
wden alcniſte deris Gud / ſom er / de⸗ 
ris Bug. 
Suad er it got Tre? 

It fromt trofaſt Menniſte/ ſom 

leffuer effter Guds befalning. Som 





naar en Horſte / Regentere / Borgemeſte⸗ 
Predickere / Boſbonde / Suend / Pi⸗ 


ge etc. Vandrer I Troen / oc gior der 
hannem bør at giore. Diſſe ere De ttode 
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Trinitatis. 
Tra / ſom bære Fruct i vet tid / dertrif⸗ 
uis til det euige Liff. 


Zuilcket er iron Træ 

It vanartigt wgudeligt Menni⸗ 
ſte / ſom leffuer wden Guds. rd oc ber 
falning / i al Synd oc Laſt / Som naar 
ſelffgiorde Helgen/ Dyen ſtalcke oc fal⸗ 
ſte Chriſtne / gas hen i derls vantro⸗ 
byggge oc forla de ſig paa deris egne ger⸗ 
ninger oc fortienſte /oc foracte der til 
met / ſom den hoffme dige Phariſeer 
Siorde / andre arme Soendere / etc. Diſſe 
ere De raadne forderffuede Træ, fon 
bare idel Ormeſtungen Fruct / huilcke 
der hare til Heiffuedis Ild. 

Huilcken er den gode Fruct? 

De Chriſtnis Kode gerninger fon 
ſte effter Guds Ord oc befalning / oc 
kõme de Novdtorfftige til hielp octroſt. 


uilcken er den onde Fruct? 


De terninger (om (fe wden tros 
en oc wden Guds befalning / ali⸗ 
geuel at de gliſe oc ſkinne deylige 
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ør SNE 
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fe tr Tjen 
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ha get 
Nonſt 
Nf / tj 
facet)” 
ge hant 


og rent”, 
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FF 


| Trinitatis. 
ſom er grum / vanartig/ ſnibbedru⸗ 
hadſt / affuindzfuld / oc vil ingen giore 
til gode / da kant du viſſelige domme⸗ 
at hand er it forfornet raadet Tra. 
Suad ſlal vere de falſte Propheters loen 
oc en deligt? 

Chriſtus ſiger/ Huert Tra/ſom icke 
bar god fruct / ſtal aff huggis / oc kaſtis 
i "floden. Lige ſom hand vilde ſige/ Alle 
de ſom ſette Troen til bøge oc offuer⸗ 
giffue Guds Ord / oc bygge paa deris 
egen Betferdighed / gerninger oc for⸗ 
tienſte / oc gisre intet aff det Gud haff⸗ 
uer befalet / de ſtulle gdeleggis i grund 
oc opryckis met rod. De arbeyde vel 
paa at ſtige hoyt op / oc ville met mact 
forſuare oc fore deris ſag til ende / Men 
Bud imodſtaar oc forhindrer de høve 
Tra / at de icke ſtulle vore op i Bim) 
melen. De gigre fig vel ſaadan en tanc⸗ 


ke / See/wi ere de deylige fructſomme⸗ 
lige Træ / ſom ere plantede i Chriſten⸗ 
dommen / Gud ſtal ſpare oſſ/ haffue 
LT — KKY til⸗ 


i. 
— 


aa 


ø — Em ” 2 —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


— — 


CCXXI | 
























* 
J 
— — — — - — 
— 
J 
⸗ 








sk er 


— 


—— — Er SEE — 
——. —— 
— ———— — 


FRE, 


— 


nn 
sm 


É 
| 
| 
| 
| 


Fe 


enden adr 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
LIN 1521 8? copy I (vol. 2) 





















td Trinitatis. CCXXII. 
2ERBRE/AEBRBREoc arbeyde der 
Aaller meſt pag / at de ſtulle komme ti 
Mil Sim melen/ de ſkulle icke komme der 
—XX Wt ind / Ja / der ſtal ingen før fare til Helff⸗ 


nunc) uede/ end de ſamme / ſom roſe fig meſt 
kalk aff himmelen oc tage fig offuer/ at de 


mel oelgøville / formet Aſt deris fortienſte/ 
vdu hielpe andre Menniſte Ser ind. 
munde Zuor følte kiere Zerre? Baffue de io ſtor 
i Marty Mt: Gudelighed / ſtaa aarle op/robe Herre/ 
BR SZerre/ Afften oc Morgen⸗ oc 
ſpare ingen wmage? 
A De robe met Munden / men hiertes 
i fare veed Der intet aff. Sag gigre de icke 
aeheller min Saderg vilie / der faare hoörex 
anket” de icke deris rob/ Vil nogen baffue del 
made met mig/i mic Rige / da ſtal hand rete 
ulk te fa effter min lerdom oc mir Ord/ oe 
rede … fare der aff en retſindig Chriſten tro⸗ 
mak. oc beuiſe ſamme Tro imod ſin Jeſte 
| met den rette Sruct / oc føre boff fig 
une ſelff it wſtraffeligt Leffnet / Huor det 
fkeer / Der ſtal Himmelen ſtaa oben/ oc 
ſaadant it Menniſte ſtal glade ſig hg 
9*3 mig / i bet euige Liff / mnn 
* ere 4 * 
— — AB 


— — — —— 
* — * * 
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Trinitatis. CCXXM, 
fyorſte / Huor meget eft du min IDerre 
ſſtyldig? Hand ſagde / Dundrede tyn⸗ 
mi.  berDlie/LDc hand ſagde til hannem⸗⸗ 
Tas dit Breff/ fæt dig/ oc ſcriff 
ſtrax halfftredie ſinds tiue. Der. 
[fn effter ſagde band til den anden/ End 
Dr duo⸗huor meget eft du ſtyldig? Dand J | 
ſagde/ Dundrede maader buede. De” | 
hand ſagde til hannẽ / Tag dit Breff/ 
mu mu Oc fcriff/ fireſinds tiae. Oc RER 
XEVU loffuede den wretferdige Du⸗ 
foget/at hand giorde ſnildelige FBE > 
denne Verdens Børn ere klogereend 
et tinffens Børn/i deris Siect. Ocieg. | 


” 
—— — 564 hen . 
—— —⸗ * * 
—— — — 


4 
MR figer eder ocſaa / Giører eder ennen, || 
aff den voretferdige ØJammon / paa 
del/at naar i nu haffue behoff / de | 

| 
| 


Jeg ite ffulle anamme eder ind i de Euige 


mer mg ALDE . | || 
gå il 9 vil Bolige. — tr — — * 
Puerug Zuor om taler dette Euange lum? 


VA 
Bim Odn en wtro Huſfoget / huilcken 
ltr hans Herre fette aff hans Embede oc am 
fe befalning for hans wtroſtab ſtyld / O⸗ 
— SER 5. | — — der 


P VST 
a i 7 * & — 

i r ØS SE » — BØ ræs se Bk 
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Trinitatis. CCXXVIII. 


ge Saer amente/ oc åt komme til Syn⸗ 
dernis forladelſe / det ſom dog er viſt. 


See/huorle dis Srridsfolck For en rin⸗ 
ge fold ſtyld / ferte baade deris liff oc 


Legeme i fare. Diſligiſt voffue Kiob⸗ 
mend oc de ſom bruge handel 7 deris 


- HiT oc Legeme/ til Land oc Vand/ at⸗ 


be kunde fortiene timeligt gods. Diſli⸗ 
giſt oeſaa Bønder / de pløve oc forar⸗ 
beyde Jorden/ i Begn oc Sne/ i kuld 
oc bene / at de kunde beſorge Bugen. 
Men huorſtal mand finde nogen Chri⸗ 
ſten / der giør oc tager fig ſaadant til 
for fin Siels ſalighed ſtyld? Wi arbey⸗ 
de (er dage Oc beſorge Legemet/ Den 
ſiuende Dag ſtuloe roi beſorge Sielen met 
Guds Ord/inen der bliffuer da en time 
Off lengre hoſſ PredicEen/end ellers it 
gantſte Aar. At Chriſtus vel maa ſige⸗ 
Alt: dẽne Verdens Born er klaagere/end 
Liuſens Born/ i deris Slect. 


uad vil Chriſtus met diſſe Ord / GSisrer eder 
Venner aff den wretferdige Mammon? 


885 iiij Hand 
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Trinitatis. CCc 


Bud ſtal vere oſſ Naadig / oc anam⸗ 
me oſſ mdt de evige Bolige. Gein 
Summa. Wit ſtulle ieke vere Mam⸗ 
mons Tienere/men Guds Tienere. 
Huad kaldis Mammon? 
Mammon kaldis liggende Pens 
dinge / ſom giemmis til fremſtod/ off⸗ 
ner den daglige Nodtorfftighed (em 
Noospending) huilcke mand vel / søs 


den ſin ſtade / kunde hielpe andre Folck 


met. 
zuor faare kaldis hand den wretferdige 
Mammon? 

FSordi at ſaadan Rigdom oc pen⸗ 
dinge brugis almindelige ilde / oe for⸗ 
holdis fra de fattige / ſom de høre til 
met rette” Som wi fee7 at huor offuer⸗ 
fladig Rigdom oc Pendinge ere⸗ ber 
giffuis oc mange aarſager til at ſyn⸗ 
de / der leffuer mandi offuͤerflodighed⸗ 
i wkyſthed / der bliffue Menniſten hoff⸗ 
modige oc ſtoractige/ oc velte ſigaff en 
ſynd i en anden / lige ſom en So i føler 

Sv Der 


| 
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æn — Trinitatis ccxcv 
dexlige Creature/ met deris Synd oe | 
| ondſtab / Effterdi hun ſtee daglige oa II 
cce wi det intet / Men lode Gud hen⸗ 
— de en gong vere borte tre eller fire 
p Maanede / dø ſtalde mand hoare it 
kemmerligt klagemal / rob oc ſtrig paa | 
Jorden⸗Men effterdi Gud er ſaa of IE 
endu uermaade mild / oc met baade hender | 
Fana voøfer fit gode/ oc giffuer buer mand || 
hine dre) I offuerflodelige / korn⸗ queg/oc alting⸗ | | | 
da acte wi Vet intet/wi tacte icke be |! 
ler / ja wi mifbrutte der meget mererDe || 
et ſom ſtulde opuecke oſſ til Guos kd 
ſacheit ſtab / oc giffue aarſage til loff dotacte 
bKgelſe / det bliffuer oſſ en orſage til euig | 
gg vade forderffuelſe / Gud giſfuer mageflicte | 
lbige Børn, ſom vel vaare biquemme 


48 g naring cc Rig⸗ 
ku, dom der til / Men den frendige ger 
Ighed er ſaa for / At Foreldre icke 


54 sl Ville kaaſte paa ſaa danne Børn/at de 
MERE SD orig DAN org skør | 
( i! 7 | 





——— —, — RR 
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Den XVI. Sondag effter 
kunde optuctis erlige oc lare bogeli⸗ 
ge konſter / Naar GUD nu feer ſa adan 
tacknemmelighed / Da tager hand 
baade: Foreldre oc Born bort aff Jor⸗ 
den / oc diffuer andre ſamme Gods oc 
Pendinge / eller rager dens ocſaa bort ⸗ 
oc [aber Verden vere vred / ſaa lenge 
bun vil. 
Straͤffer da Gud aleniſte de On de 
oc Wtacknemmelige? 

Gud ſeer vndertiden igennem fin⸗ 
tire met de Onde oc Wgudelige / oc la⸗ 
Der dem leffue i lyſt oc glæde / Lige 
(om de ginge i en Rofengaard / 06 





diſſ imellem ſticker band fig imod de 


omme / lige (orn hand vaare dem al⸗ 
ev — vilde ingen naade beuiſe 
dem/ (om det (lede met Job / lige ſtiller 
Gud fig ocſaa vndertiden / fom band 
vasre vred paa: fine Chriſtne / oc de 
wgudeligis oc Verdens beſynderlige 
Wen 7 Wien lige ſom de Fromme icke 
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70" : Encker/oc Faderloſe offuerlaſt/giare 


Trnitatis 


dem met / ſaa ſtulle de Wandelige voe⸗ 
te ſig / oe icke tro ſaadan hanſſ Vers 
ſtab for meget vel, 
de hand beuiſer De onde / det er Tdel 
vrede OG wgunſt / Oc det onde ſom ves 
derfaris de fromme /er idel naade oc 
barmhierrighed oc vederfaris dem 
— en —— / om de oc vilde 
Amodige / oc bliffue beſtandi 
vnder Kaarſſet. senge: * 
Er dette Eu⸗ngelium Ene 
Faderloſe ———— 
Ja viſſelige/ Chriſtus giffuer i 9 
; i J kJ et⸗ 
te Euangelio til kiende / at band vil 
vere Enckers oc de Saderlsfis/Veriez 
Patrone⸗ Beſtermere se Formoͤndere⸗ 
al deris trang oc mød, oc Dette beui⸗ 
fer — tho ting. 
orſt/ at hand for deris ſt 
| | vid tå 
en beſynderlig Lou oc —— 
Seer til / figer Band 7 Are i'ice giore 


CCXCVII 
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Den XVI. Sondag effter Re 
oem notten offuerlaft / da ſtulle de ro⸗ 6 ds 
be til mg, Saa ſtal ieg da vdoſe min fy Pin 
vrede / oc ſtraffe eder / at eders Huſtru⸗ im Un 
er ſkulle bliffue Encke / oc eders Böorn fuhed 
Saderløfe. Alfri6n 

Der neſt / At hand giffuer dem en 14 (bru 
beſonderlig foriettelſe/i huilcken hand "hun 
Falder fig Enckers Dommere oc de Iel 
Faderloſis Sader / Hand figer ocſaa/ hver fer 
At haud vil anamme Encker/ Fader⸗ enoden 
| føler Fremmede / oc Elendige / oc vere Tr fyrig 
dem naadig / Oc huad hand tilſagde 1Imit lay 
dem / det beuiſde hand ocſaa Mer ger⸗ Tir ryg 
ninge. Hand beuarede den Enckei ne, 
Sarepta / formedelſt Propheten Heli⸗ —2 
am/i der (isare dyre tid iij. Beg· xxvij⸗ " —* 

| 
















ö— mme mme 


Den Encke tiij. Reg iiij. beuarede Gud —* 
formedelſt Heliſeum / met liden Ole 1, 
Zalp icke Gud vnderlige den Enck⸗ 
Judit / at hun myrde den grumme Ti im 
ran. Solofernem 2." Prifis icke den XY 
Prophetinde Anna ſtorlige i Æuange | nig 
lig Luce tj. Fordi at bun førde it ſmuckt 

leſfnet 
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Trinitatis. CTATIX 
leffnet oc haffde en Chriſtelig omgen⸗ 
gelſe. Priſer icke Chriſtus ocſaa der 
arme Vidue Luce xxi. de roſer hende 


10— "ff 4 * => 
SKK offer alle de andre ſom lag de deris 


"møl: 
os HRDV 4 J 
ect bude 
das Jen 
rynker 
ean ER 

xco 


J UL U 
om Mn u 
J MM xX 


ir husti nd 
udd 


K; 
É 


res 


Offer 1 Guds kiſte/Lige opueckte oc⸗ 
(24 Chriſtus derne Enckis Son igen⸗ 
fra de dode / oc gaff der met tilkiende⸗ 
gt hand vil: beſtytte oc beſterme Ene 
ker/oc Faderloſe Born i al deris hød 
oc modgang / Ja⸗icke alenifte Encker 
Faderloſe ⸗Men ocſaa alle dem⸗ 
ſom ere i angiſt oc droffuelſe / thi band 
Tober Math. ri. Kommer til mig alle 
ſom arbeyde oc ere beſuarede / ieg vil 
verquede eder 71 denne Verden met 
Bin. ngade oc velfignde/oc i den til⸗ 
kommende met euig glæde oc herlig⸗ 


VID ii Oc 


MA | | 
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en XVII. Søndag effter 
C det begaff fig / at Iheſus 
kom ind i en aff de ørfuerfte 
Phariſeers Duſſ/ paa en Sab⸗ 
bath at ad Biod /Oc de toge vart 
pas: hannẽ. De ſee/der vaar it Men⸗ 
nifte faar hannem / ſom vaar Vater⸗ 
ſotigt Oc Iheſus ſaarede oc talede til 
de Ecrifftkloge oc Phariſeer oc ſagde ⸗ 
Er det oe ret / at helbrede om Sab⸗ 
bathen? Oe de tagde ſtille· Oc band 
tog paa hannem / oc helbrede han⸗ 
nem/oc loed hannem cgaa. Oc band 
ſuarede / ocfagde til dem/ HNuo er 
(blant eder / huis Oxe eller Aſen det 
falder i Bronden / oc hand icke firør 
dra ger det op om Sabbaths dagen? 
Se de konde icke giffue hannem ſuat 
der paa igen. * 
* hand talede en lignelſe til Ge⸗ 
ſterne der band merckte ⸗huorledis 


de vodualde at fide gffuerſt / oc ſagde åd 


til dem / XTaar nogen biuder dig til 
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Trinitatis 
der ſtal icke nogen tid⸗/ en hederligere 


end du vere beden aff Danni, der "I! 


kommer da / ſom indbød dig oc han⸗ 
nem /oc ſiger til dig / Giff denne rum⸗ 
OC du ſtalt da met bluͤſel ſide nederſt 
Men naar du biudis / da gack bort "oc 
ſet dig nederſt / paa det⸗ at na⸗ den 
Fommer ſom dig indbed⸗ Tal ſige til 
dig Ven/flyt dig ben op; "Sag ſtalt 
du haffue ære faar dem ſom fibernet 
Og til bords: Thi huo ſig ſeiff ophyo⸗ 
per hand fab nedtrycki⸗ IDG huo fig 
ſelff nedtrycter / hand ſtal ophopis. 
Saud hondlis heri Ditte Euangelio⸗ 


Diſſe try ſtycke beſoenderlige Forſt 


helbreder Chriſtus it Vaterſoti gt Men⸗ 


niſte om Sabbathen Dét ande⸗ Land 
forſuarer denne gerning sb de for⸗ 
Phariſeer oc Scrifftklaage. 
Det tredie ⸗Hand giffner fame lær. 
dom / Huorledis mand ſtal ſtiek⸗ ſigi 


| Gilde oc Geſtebud. 
* PP fij  LYaar 


| | | 
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STE ——— — 
[Mt * Den XVI. Søndag effter nm (indl 
| Nagr helbrede de Chriſtus den Mårerfotigee — || følte rå 
Paa Sabbathen. JUL. 

ZAnor helbredede hend hannem 2 acſut 

| mer aff de SØffuerfte Pharifeers | Hs 
Zuſf / der ſom band vaar til geſt ⸗/ 1 

od brød” 13. UNE 

Er det da ſemmeligt at gigre gilde TVS 

oc Geſtebud ?: Se FN 


Baade Gud oc Menniſtken tilfrebe "Mum 

at gilde oc geſtebud mue ſte / at Felck HEN 
kunde gigre venſtab tilſammẽ sc haff 
we god ſamdreetighed. Derfaare haffue War 8 
de seſaa Prinile gier oc frihed / at mand 1 km / d 
ſtal icke regne alting til prieke seller ring 
tage hvert ord met ſtaalhandſte ⸗/ ſon d 8 
der talis oo handlis / oc fordi haffue oe * 
(ag de Gamle ſagd / Det (om talis:bo 1 bule, 
Bordet / ſal ice komme offuer dorter⸗ |: pay 
ſtelen / Men det ſtal vere fag mvnder 13 


Roſen/Oc denne erlige ſtiek met gil⸗ 
de oe geſtebud / haffue Phariſeer giort dr, 
ttil inter Lige ſom anden Guddomme⸗ — 





(ig o cMenniſtelig ſtick / Oc ber om | 
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Trinitatis CCCI. 


be ſtkulde veret glade mer Chriſto / ſide 
de oC ſurmule/ lure effter hannem / oc 
ſtaa effter ban Ti. 
BSuad gier Chriſtus ho ſaadanne 
farlige Menniſte ? 4044 
Sand far frem/ oc vdretter ſit Em⸗ 
bede / ſom hannem vaar befalet aff Fa⸗ 
deren / oo helbredede derte Vaterſottge 
Menniſte / ſom ſtod der for hannem 
huorledĩs kommer den Vaterſotige ind * 
iPhariſeerens buff 3 
Dani] ſtore nad oc trang driffuer 
hannem⸗ Der faare gick hand wekal⸗ 
Det ind i Phariſeerens huſſ⸗der band 
horde ar Iheſus vaar der⸗oc vaar til 
freds heller de vaare vrede eller blide⸗ 
Aff huilcket ſtycke wi ocſaa kunde 
mercke hanſſ tro. 
Buor aff vaar hand kommen til 


denne Trog : 
Aff det 


- 


gode røcte / hand haff de 


hort om Chriſto/huorledis hand vaar 


ſaa god oc from en Mand / ſom gerne 
FRR PPu  vilge 


— 
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| Den X VU. Søndag effter fin 
vilde hielpe huer mand / der begerede | hegn! 
hanſſ hielp / Der aff fattede band ſaae hen 
en tro/ at band gick ind i Phariſeeres /a 
huſſ⸗ſtod der / oc tog fig det intet til / mhieuit 
at de knurrede / oc ſaae vredelige paa de 
hannem / Hand tenckte ⸗Den ſamme "vind 
Iheſus / ſom haffuer hulpet ſaa mange nd 
ørne alen dige Menniſte/ Blinde / Hal⸗ 
te / Doffue / Dumme / oc Spedalſke/la⸗ Amt 
Der. mig icke gaa fra, fig moden troſt / Anſen 
formedelſt benne tro bekommer hand⸗ 0 
det hand er begerendis. e foden 
Auad giorde da Chriſtus? (die bi 
Sør band habrede den Vaterſot | — 9 

ge / giorde hand. fig en Diſputats oe (Neue. 
Holt Ord met de Pyariſeer oe "ly "in | 
Scrifftklaage / der føle oc vare — * 
paa hannem. — * 
Auor fagre toge de vaare paa —— g HEM 

Der ſom band vilde helbrede Dette —** 
Vatet ſotige WMennifteiy om Saba 
then / da vilde de beklage dc beſtrige —— et 
——— ben ber vilde bryde oc il |, 8 
intet 60 
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Trinitatis. CCCII 
intet giore Louen / vilde hand oc icke 


hielpe hannem 7 Da vilde: de beſtrige 


hannem / åt hand. vaar wmild oc w⸗ 
barm hiertig / effterdi hand vilde icke 
hielpe dette arme ælendige Menniſte/ 
oc kunde dog vel hielpe. 

uad giſor Chriſtus til ſaadanne 

forgifftige anſlag 

Hand kiende deris falſte hierte / der 
faare ſpurde hand dem at7om det vaar 
ret / at helbrede om Sabbathen? Met 
dette ſporſmaal ere de alrede fangne⸗ 
Thi at haff de de ſuaret / Ja det er ret» 
då haffde Chriſtas ſagd / Hui tage i 
da vare paa migi arge ſtalcke oc hyg⸗ 
lere? Mẽ nu de tie ſtille/ da offueruinder 
hand dem met deris eget Exẽpel / oc ſi⸗ 


ger huo er iblant eder/ huis Oxe eller A⸗ 


ſen der falder i Bronden / oc band icke 
ſtrax drager der op om Sabbaths dage 
lige ſom håd vildefigerBigret ſaa met 
it wſtelligt Creature / en Oxe eller Aſen⸗ 
ſom neppelige:/ maa vil ſte / ere tre 
eller. fire Gyldene vert / ouor fore ſtulde 


i 
| 
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Den XVII. Sondag effter in 
icke da ieg giøre det meget mere /met hit 
int fornumſtigt Menniſtke/ huilcket den ſrenren ” 
gantſte Verden icke kand betale /Ær | s le 
io Sabbathen giort for Menniſtens vp 
ſtyld/oe icke Menniſten for Sabba⸗ It 
thens ſtyld? Saa er oeſaa Menni⸗ hbhn it: 
ffens Søn en Herre oſfuer Gabbas  Tinmu 

























— — — — — — 


| ther, Marat mal 
| Buad ſuarede Scrifftkloge oc Pharifeer ? ngen Åse 


Lucas ſiger/ At de kunde icke frø (ny as 
I vre hannem der til/ oc bleffue beſt eume⸗db na 


dre faar alle Menniſte. SE TYR 
Saffuer de Chriſtus met diſſe Ord efflagd⸗ 1 Mn 
oc fil intet giort Sabbathen? | UDE na 


Ney/lige ſom Chriſtus met dette Jer⸗ ahhda 

tegn icke brod eller giorde imod Sab⸗ S 
bathẽ / ſaa aff lag de hãd icke heller met n 
diſſe Ord Sabbathẽ / beſynderlige hoſſ he, AN 
Isderne. Thi hand vaar icke Form ment 144, 

at oplaſe Louen / Men at fulptomme ny. 
hende / Math. vo Hand ſtraffer aleniſt On ” 
Phariſeerens ſtore mifbrug / at de: hul⸗ m W 
De mere aff Sabbathen/ end Gud baf n 

sg" de 
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Trinitatis. CCCIT 
de befalet / De beknytte Sabbathen fag 
ſtren gelige / at de oc icke kunde fordra⸗ 
ge / at. Chriſtus halp It armt ſiugt 
Menniſte / oc de hulpe dog ſelff deris 
Queg aft Dige oc Graffuer om Sab⸗ 
bathen / Ja de haffde offuer Guds bud 
giort megen anden paaleggelſe / Som 
vaar/at mand ſtulde icke gaa offuer 
nogen Aager eller Eng om Sabba⸗ 
then 7 at Sad eller Graſſ (Fulde icke 
traadis med / Item / mand ſtulde icke 
klyffue opi noget Tra/oc plocke «ble 
eller anden fruct der aff. Item / icke ri⸗ 
de paa nogen Heſt/ Icke ſtryge eller 
gjøre kleder rene/ icke heller kaage / oc 
ſtege Eble eller Pærer hoſſ Ilden / oc 
mange andre geckelige gerningger⸗ 
huilcke Joderne end nu brude daglige” 
oc mene at de ſtulle giore Gud en flor 
tieniſte der met / Hnad Gud haffuer bes 
falet / det lave de ſtaa tilbage, / Men 
huad de haffue ſelff paalagd/ der hol⸗ 
De de ſtrengelige/ at Chriſtus vel ſag⸗ 

| De ret» 


Å [ 
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Den XVII. Sondag effter 
be ret / Math. xxiij. De ſij it myg / de 
opfluge it Camel. | 
Ere oc de Chriſtne plictige til at 
holde Sabbaten / Lige ſom 
øerne: 

Sabbathen vaar Isderne ſaa ſtren⸗ 
gelige buden / at de maatte icke gigre 
nogen vduortis gerning / eller arbeyde 
nottet met henderne om Sabbathen. 
Thi ſaa befalede Gud Exod.xx. Sy 



























dage ſtalt du arbeyde / oc giore al din 


gerning / Men den ſiuende dag er Her⸗ 
rens din Guds Sabbath / da ſtalt du 
ingen terning gigre / icke din Son⸗ 
icke din Dotter / icke bin Suend / icke 
din Pige / icke dit queg / icke din Frẽme⸗ 
de / ſom er inden din Stads porte, Der 
faare bleff oc den fattige Mand / ſom 
ſanckede tårre ſticket om Sabbathen / 
affliffuit Num xv. Men met diffe ord 
iLouen haffde Gud icke forbudet / at 
mand io vel maatte hielpe it armt 
Menniſte eller Queg om — J 
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Trinitatis. CCCII 


Åhus Ubi faa faar der ſereffuit i Louen⸗ 
as Du ſtalt komme ihu Menniſte / at du 


fkalt helli ge Sabbathen / det er⸗/ at du 
— ſtkalt haffue hellige tancker oc ord / oc 
gigre hellige gerninger / Nu er det oc⸗ 
tie Fa en hellig gerning / oc tigre ſin 
sunni Neſte til gode/ oc hielpe hannẽ iĩ hanſſ 
ktm nod / Der faare er det icke forbudet. 

Deum —* Ere da fee wi Chriſtne plictige til at | | | 





earn bolde Sabbathen? 
; Sabbathen er vel foruent oc ind⸗ 


4 0 — AA 
Bov n x M 


d ſrh ME 


ſticket paa en andẽ dag hoſſ off Chri⸗ | 
— ſtene / Men icke afflagd / Thi at lige i 
50 ſom Gud huilede ſig den ſiuende dag 
FANE Gel! aff alle finne gerninger/der band haff⸗ | | 
* de giort / Saa vil hand ocſaa/ at rt | 
ar et Met vore Born / Tiunde oc Queg/ 
er ſtulle pere frille oc huile off / den. | | 
— uende dag / Thi effterdi Gud haffuer | 
fem, ſtabt alle Creature ocer en Herre der off⸗ 
MNom så uer / da vil hã d icke tilſtede / at wi al deli⸗ 
unn ſt ulle forderſfue dẽ i grund mer dagligt | 
un hint” ørbeyde ſom nogle gerige ſtimpere aldre | 
sm GM | le BE 
90 gge 





—— 


(| 
Il 
i 


RNA! | | 
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Trinitatis. ————— 


ſte Stad / Ja it gantſte Land ont at⸗ 
thi der er ingẽ lycke eller ſalighed hoſſ 
ſaadanne Menniſte / Gud tager ſin 
naade fra dẽ / oc ſtraffer dem / baãde tis 
melige i denne Verden/oc euindelige £ 
det tilksmende Liff. Derfore ſkal Chri⸗ 
ſtelig Offrighed baave i Land oc 
Stæder fee grandgiffuelige til / at Son⸗ 
dagen holdis hederli ge hellig met til⸗ 
berlig ære oc herlighed / aff alle deris 
Vnderdanne / at de da offue ſig be⸗ 
ſynderlige i hellige gerninger/Icke at 
mand ſtal ſide oc huge bag kackelo⸗ 
men, eller ligge oc ſolbage fig 1 varme 
Solſkin/eller føre ſig i de beſte kleder⸗ 
æde ſtag oc haffue kraſne retter⸗gaa 
til Oltapperſtens huſſ eller Vinkel 
leren / ſſemme oc demme⸗ Men holde 
ſtille AF Synd/ gaa til Kircken børe 
Euangelium oc Guds Ord/anuamnun⸗ 
det: høvnerdige Sacramente / oc bede 
for al Chriſtendommens nodtorfftig⸗ 
hed/ Diſſe ere be Chriſtnis rette hue 
"el - urQO dage 


| j | 
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Den XVII. Sondag effter 

dage · Oc findis der nogen der icke vil 
ſticke fig ſom nu er ſagd / Men vil 
leffue fortredeige effter fir eget hoff⸗ 
uet/ driffue omkring oc fpacere den 
ſtund de Guddommelige Embede vd⸗ 
rettis oc ſte i den Chriſtne forſamling⸗ 
oct Rircken/ eller ſide den ſtund i kru⸗ 
huſſ eller Vinkellere / eller andre maa⸗ 
de handle imod Guds bud / oc gigre 
obenbare forargelſe / Den ſamme ſtal 
Offrighed aluerlige ſtraffe / oc icke be⸗ 
firare fig met fremmede Synder/ Thi 
ſaa mange Vnderdanne / ſom forme 
delſt deris wlydighed / falde i it wgu⸗ 
deligt leffnet / forherdis der vdi / oc 
bliffue fordomde / oc offrighed icke vil⸗ 
le ſtraffe deris wlydighed oc wgudeli⸗ 
ge vaſen / dẽ ſtal offrighed gigre ſtrẽgt 
regenſtab faare / paa den yderfte dag⸗ 
Gud ſtal kreffue deris blod oc fordom⸗ 
melſe aff Offrigheds hender / Fordi at 
de vaare forſemmelige oc. vilde icke 
ſtraffe / Mẽ naar Effrighed bruger al⸗ 
verlig ſtraff Der imod / oc der vil icke 
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E Trinitatis cccvr TER 
—X8 hielpe/ da ſtulle genſtridige Vnderdaue 
Ailff ſuare til deris fordammelſe oc OB 
frighed er wſtyldig der vdi. ke || 
Suad vil nu Chriſtus ar fire til kienr 
de met dette Jertegen? 
SJELLE ;» Hand vil giffue til Eienderhuorles 
Mik dis wi ſtulle ſticke oſſ met Louẽ/huor⸗ 
elien ledis roi ſtulle vdlegge oc Formilve ben 
menn de / effter kierlighed oc vor Neſtis * 
daer torffti ghed/ hůilcket kierlighed oc nod⸗ 
sinn torfftighed ber ſtulle vdlegge alle K— 
mandel ber oc Bud/thi hoffuetſð mẽ aff Louen 
orn fase SE kierli ghed/ aff it rent bierte. i. Tim.j⸗ 
std Baffue wi oc der Exempel paa i Serifften⸗ 


Daviſſelige. Moſes fordrog Yfraelg 
rar Sørns Om kerelſe⸗ ved fyretiue Aar 


rt Hrcken "indtil de komme inn ider Fars 
tlette Land / Huo hadde giffuit Moſit 
den mact 7 at band ſtulde forholde 
mr su Duds Bad effter Den rette tid? 

Nod oc Kterlighed / Thi de ſtulde 








—90— Vy . i 

sø * buer Dag vere beridde til at revyer | 
— 50 naar Gudbad dem drage fre. Dauid Se 
—4”* 4— se OGi. de 


—— 


2 | 
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Den XVIL Sondag effter 
de ſom vaare met hannem / ginge ind 
Guds huſſ/ oc ode Skue brod / huile⸗ 
ke Preſterne burde alene at æde. Huer 
faare gaff da Preſten Abimelech hans 
nem (amme brød ?Trang bryder Jern⸗ 
Nyod bryder Louen. Chriſtus helbrede 
| | tet arme Menniſte om Sabbathen⸗ , 
(gl Com haffde veret ſiug i atten oc tive 1, deb: 
Aar⸗Joh.v.· Øc den (om vaar blind i 

i 





| 
fas 
Å 


4 
fr Myte 
40 
—1 

bak 


i 

i 

fg i 
— — — VÆ sr sæ RR Rs 


fod / Joh. ix. Oc her i dette Euangelio — [ 

den Paterſotige/ Huor fore giør hand Anst; 

i der om Sabbarhen ? Fordiat Bervaar HR gf 

trang oc nød paaferde. Lige (om Mo⸗ — 

ſes nu ſkick de fig met Omſt erelſen / Da⸗ md 

ufo mer Skue brod / Cbriftus met den 

1 8 amme / Blinde oc Vaterſotige om N 
Sabbathen 7 Saa ſtkulle wi ocſaa va 
liegee oc formilde alle Louer⸗ effcer 

kierliuhed oc nodtorfftighed. In ſum⸗ 

a Louen ſkal vige kierlighed / Ja⸗ 

naar en Lou vil gaa imod kierli ghed⸗ 

va ſtal bun nedleggis oc intet gielde. 
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Trinitatis. 
bad lærdom giffuer Chriſtus 1 
dette Euangelio? 

Sand giffuer ſmuck lærdom / 
er nyttelig til 
til en Verdſlig 
ſtick. | 


ſom 
det vduortis leffnet⸗ 
omgengelſe oc erlig 


Huilcken er den førfte lardom? 


Der hand merckte / Huorledis Ge⸗ 
ſterne vdualde at fide Afuerſt ſag⸗ 
* hand til dem / Naar du bliffuer ind⸗ 

uden aff nogen til Bryllup⸗ Da fær 
dig icke affuerſt erc, 

BYGD haffde Chriſtus met ſaa 

noad hafft 5 den børne 

del orgidre 7 nad haffde hand BEBOR AE ELG 
ge fig Det til /huncken der fad offuerſt eller 

nederſt? Bunde hand intet andet 

Predicfe/der kunde ligge 
Mere mact pag? 

… Det er viſt / At Chriſtus kom icke 
fordi til Nerden / at band vilde ſcriff⸗ 
uc Menniſten nogen Lou faare⸗Ruor⸗ 
ledis de ſtalle fide/ftaa/ bvage/ plante 
eller kisbſla / OBc band vil Mgeuel 


SÅ ſaadant ſtal gaa ſmuct / ſtickelige⸗ 


OG Hf erlige/⸗ 
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Zen XVII. Sondag effter J 
erlige / tuctelige / oc redelige til/ at ingen må. 

(tal forarge eller giffue den anden aar⸗ re v 

(age til Synd / Lc alligenel det gigr 

i ingen ſalig/naar nogen biuder fin. ven 

eler Nabo til geſt / huad heller hand 

ſidder affuerſt eller nederſt til bords/ 

| Saa vil dog Gud / at der ſtal holdis Er 
| | girerlig ſtick iblant Menniſken / at der : 


Cs 
” 
— — værd Sl SR æ. | 
& 4 
J 


kand vere fred/ enighed / ſamdrectig⸗ * 
hed ocen god forligelſe iblant dem / at AN. dem 
ingen ffal sphøve fig offuer den anden 


8 fall, J 
*21 


ingen have oc bære affuind til den gu⸗ 





den⸗/Men at wi ſtulle elffe huer andre Pa 
fom Brodre oc Søftere vnder em Sa 1 egg 
der / Oc at ven ene ſtal komme før end 
den anden i are beuiſſighed 
OUår, | 
| Zuad ſetter hand for en fire. 3 rn. 
. Band ferter haade ftraff oc betal⸗ LYN 


nine /oc ſiger / Huo fig ſelff Spbøver” NM" 
iytid ſtal nedtryckis⸗ Oc huo fig. (lg — 
nedtrycker / hand ſtal ophsyis / | —RF 
Chriſtus lader børe fig Matth. xxxii ſi 
at band oeſaa vil ſtraffe ſaadan⸗ ge 


—ñf ag 
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Trinitatis. CCCVIII 
vil Den enige Ild /Diſligiſt Luce. ri. ſiger 
"Ek hand / Veſeder Phariſeer⸗ Sill⸗ 


…— 





Markt  fgerite fide Øffuerft i Scholer/ oc ville | 
vm NR t gerne hilſis paa torffuet. 41 
ole buen hl Huilceen er det anden Lar⸗ Hk 


for at — i Hand ſagde til den / der hannem 
indbudet / Naar dn gigr Middags 
mnaaltid eller Naduere og ſtalt du icke 
kalde dine Venner etc. | 


4 ne dom i, 'k 
Hil 
| 

| 


ir Band fromme Nabo oc Slectinge kom ||| 

wd, me tilſammen i kierli ghed oc venffab/ 

sl met tuctociBuds fryce-band ſiger ic⸗ 

Fy bt ke heller/ at det er ſynd år brude Geſter⸗ | 
ar OG Mir effter⸗ | 


Maou pe) vore Venner oc Nabo til ofvoccigredem IT 
—— gode agten Som får haffue giort of || | 
— for da rignis vor ør vere wtoc ka mme HL 
— oe vd lige / oc biude wi dem / da arøre wi | | 
ns sam; | rmod dette Guange || | 
fl HATTE | kun - — Hat 
far Suar Ch + ⸗ 
er sa. Chriſtus ſtraffer icke he 
— Geſtebud oc Veroſtab⸗ at gode Ven || || 
| 





— 
———— 
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Zen XVII, Sønbag effter 
effeerdi mange fromme Sorfædre/fom | fin 
orh Abraham / Iſaac / Jacob / Dauid tit 
Salomon Thobias etc. offte bade deris mnird 
trode Venner oc Nabo / til geſt/ oc bee 6 sne 
diſde dẽ alt got / ære oc dydyfaarat de Å fuld 
ocſaa hovlige priſis der faare i Scriff⸗ //n 
ren⸗Der faare forbiuder Chriſtus alde— 
lis intet ſaa danne Samfæde oc Geſte⸗ dy 
bud / Men hand ſtraffer ber Pharitsers u 
Seſtebud ſom bøde aleniſte deris ieffn⸗ ter 
lige / de ypperſte Preſter⸗ Phariſeer⸗ 

Serifftkloge oc HPyenſtalcke/ til Geſt I 
oc forglem de aldelis de fattige / Som N 
den rige Mand giorde / Luc xvi. Der 
loed den arme Lazarum dø aff hunger R 

for fin doer. Men huo ſom vil gigre it —N 

| ver Chriſteligt Geſtebud / band ſtal hol⸗ J fj 

1, I. ge fig effrer Chrifti ord / Eſa. lviiſ DU 1 Dj 

ffrait bryde dit brød for den bungreeZ. "(om 

oc føre dem (om ere alendige / indi dr 11 2y, 

| hnfi Seer du nogen nøgen / da ſtalt Fang, 
bu klede hannem 7 oc vnddrag dig UNS 
icke fra dit Rigv 7 Da ſtal dit — 



















— — ⸗ — ———— —— —— 


—— 
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Trinitatis. CCCIX 
frembryde ſom morgens Stierne/oc 
din forbevrelfe ſtal ſnart voxre oc din 
ret ferdighed ſſal gaa frem faar dig 
OC Herrens herlighed ſtal tage dig til 
ſig/ ſit Bige / det er sind i bet euige 
Liff/ Amen. 


Den xvir Sondag eff⸗ 
ter Trinitatis / Euangelium⸗ 
Matthei XXII, 


Er Phariſeerne børde / at J⸗ 
O haffde ſtoppet munden "| 
Saduaceerne / forſamlede de bem. || | 
ÅJcen aff dem / ſom voar en Gai, ||| 
klog / friſtede hannem / oc fader 
Meſtere/huilckei er det ypperfte yo 
i Coen? Zu ſagde Iheſus til ha⸗ 
nem / Du ſtalt elite Gud din 
aff gantſte bierte aff gantee 
aff gantſte find / Detie er det ppper fle 
oc flørfte Bud. Oc det ander er.lige 
OGv om 
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ES 2 — En 


—— 


Zen XVIIL Saondag effter 
ſem dette / Du ſkalt elſte din Neffe Fyen 
så fom dig ſelff/J diſſe thu Bud | Natur 
| jbenger al Couen oc Propbeterne. —* 
Der Phariſeerne vaare nu tilſamn⸗ 
men ſpurde Jeſus dem at / oc ſagde⸗ | MANN 
Ik ZDuad tyctis eder om Chrifto? Huis lm 
Sgn er band? De ſagde Dauids/beddſi 
| Haͤnd fagde til dem / Duorledis kal⸗ nn 

der då Dauid hannem i Aanden/en bde 
Dene? er ſom band ſiger/Derren fr my, 
| ſagde til min Derre/ Sat dig boff 





min bøpre haand / indtil ieg legger 209 fly 
dine ; efter til en &tammel vnder 
dine Søder” Effterdi Dauid nu kale 1048. 
der hannem en Nerree⸗Nuoledis n 
"ter band da hanſſ Sen? Oc ingen hy 
| Finde føre hannem if ord Fer forde 


| | | i fux i 
. Oc ingen yde mere fpørie hannem at 

naoget effter den dag. LE El D 
Zuor vor firer ditte Euangelium Ty, 

J wende Spor maal / Det förſte * 


Speͤrſmaal er Louen anrsrendis / De en 
Andet / herer til Euangelium / Oc mM 


ø 
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Trinitatis. Cccx 
thu Sporſmaal ſtal huer Chriſten vis 
de at ſuare redelige til. Forſt ⸗Huad 
Louen er/ huor til hun er netter / ge 
huad hun vdretter oc Forarbevder.Der 
neſt / Huo Chriſtus er/oc buad mi ſtul⸗ 
le vente ST aff hannem. Zus 


end nu meget / at band er icke en Chri⸗ 
veg J bet forſte fare Jsderne vild⸗ 
et andet / fare Papiſter oc ſelff gior— 
ve Helgen vild. ſaf gt 
Suo giorde det fårfte Sporſnaaf⸗ 
Det forſte Sporſmaal giorde en 
Scrifftklog/ paa alle Phariſeers vegne 
icke ien god mening/ men paa det at 


hand vilde gribe Chriſtum i fine Grd 


Buor paa kunde wi mercke dert⸗ 
falſte mening? 


Paa bet Ord / Tentantes 7 De 
friſtede hannẽ / Thi ber ere thu atſtillige 
ting / at fpørie at noget I en goͤd mes 
ning / oc at friſte Dẽ ſom (Tør at no get 


ben god mening/ hãd haffuer viſſclige 


iſinde 
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| fem icke 
veed diſſe thu ſtycke / hannem fattis 


— — — — — ⸗ e — — —— — 


























. 
J 


— —— 


—* — — — — —— 





J 


—— — — —— . 


Den XVIII. Sondag efte 


Aſinde / at hand vil lære noget / der 


hand icke veed / Men den ſom friſter/ 
hand tencker ont / oc haffuer inter got 
i (inve. Effter di da derte Euan gelium 
ſiger / at Phariſeer oc Scerifftklogefri⸗ 
frede Chriſtum / da gaffue deris hier⸗ 


, tens ondſtab til kiende / at de vaare op⸗ 


tende t idel had oc mordiſt affuind 
(mod Chriſtum. 


Zuad giorde Phariſeerne? 


Der de nu vaare allerede en gong 


offueruundne / beſt emmede oC affuiſ ve 
om dagen aff Chriſto / met der Sporſ⸗ 
inaal om Skaipendingen / Le ſaae⸗ 
Sabucterne / huilcke de haff de ſua⸗ 


" er affuind til / vaare nedlagdes met de? 
Dodis opſtan⸗ 


ris Sparſmaal om de | 
delſe⸗ da bomme de tilſammen igen⸗ 


oc raadſloge atter/ Huorle dis de kun⸗ 


de gribe Chriſtum i hanſſ Cr 726 
klage liffuet aff hannem. 
Bunte oe chriſti deylige Predicken oe ſtort 
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Jertegen / intet hielpe hoſſ phariſeerne? 
Aldelie 
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FN Ntttt 
* 
F 9 Mit | 
var ' 

Mvare Ph 
i J 
TA tag 


Ht & la J 
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if Trinitatis. CECxT, 
—A Aldelis intet. Thi den ondſtab ſom 
Vinding er rodfeſt i hiertet lader ſig vel 
Atil en tro holde til bage (ſom mand ſti 
stenkast Skalcken i ermet) Men aldri aldeli 
Fesſte fordempe eller fordriffue Jo mure 
gf mand lærer oc vnderuiſer forherdede 
dimwunm oc forſtockede Menniſtke/ oe ſiger dem 
xl ſandhed / io mere forgifftige/ genſtridig 
or haardnackede bliffue de⸗ Der kunde | | 
fr beſen huerckẽ Chriſtus ſelff eller hanſſ Diſci⸗ 
um dunet Ple/vdrette noget got hoſſ dette fole⸗⸗ 
Saa ſtulle wi ocſaa paa denne dages || 
sml be vore Phariſeer betemme/oc fordra⸗ | 
Sge dem taalmodelige / deris naffn ere 
— 2 allerede ſcreffnei liffſens od ſom 4 
lulle hore oc følge Chriſtum⸗ Deer | 
ar gg OS icke en ringe eller almindelig ling. | | 
Mm 2 gin Atvere en Chriften/thimangeer Fal'es || 
: * demen faa ere vdualde / MHatcthe 
Men wi ſtulle alligeuel dierffuelige 
mid" paaminde oc ſtraffe dem/ oe roden aff; 
herned 4 ladelſe giff ue dem deris broſt laſt/⸗ 
9 pe: — ſynd oc wdyd til kiende / Som Chriſtu⸗s 
"LM i giorde 





> 


"3 
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Sen XVTT. Søndag efter 
giorde for hand gick til fin pine 66 
dod Matth.rriit. Da hand otte gange 


robte ve offuer dan. 
Auor vdi ſtaar Phariſe ernis beraad? 


*— 








" try ſtocke. For ſi / om huad Sporſ⸗ 


maal de vilde giøre ti Chriſtum. Der 
eſ / huo det ſtal giore / en eller mange⸗ 
eller alle/ Nogle mente/at mange ſtul⸗ 
de offnerfalde / forferde oc giore hanne 
mifirø tig / De andre mente / at det ſtul⸗ 
ve vere bedre at en aff dem ſtulde gaa 
alenetil hannem / vunde den ſamme da 
Ade de alleſammen baffue vun det / o 


bære loff oc priſſ aff den ſeyer⸗ Men 


tabte hand oc bieffue offueruunden / d 
ſkulde den (fam oc bluſel henge hoſſ 
hanne ſeiff / De vilde vere wſtyldige. 
Det tredie/ Huorledis oc i huad maa⸗ 
oe de ſtulde giøre Sporſmaal til han⸗ 


dem / om de vilde tale hannen venli⸗ 


ge til 7 eller offuerfalde oc offuerfuſe 
bårnem met haarde Ord / Effter dette 
longe beraad⸗/ bleff da denne SAR 


ø a 
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We tåle Der 
ſanm om 


bxltð 


Meen 


epprit 


let hr 
9 udd tell 


vere 


ll, 
Acket det 


— MÅDEN 





* € 
em Sd 


É Trinitatis. 
låg vduald/oc fick befalni 
ng/at hand 
ſtulde gaa ſactmodelige til FØR, meg 
oc tale hannem venlige til / oc fpørie 
hannem om Louen. 
Zuorledis giorde hånd da 
* — ——— Sporſmaal 
eſtere / ſagde hand / Zuilcket er 
det Pperſte Budi Loren? Hand kal 
der Chriſtum en Meſtere / oc vilde dog 
lebe vere hanſſ Diſcipel / Hand p 
huilcket det ſtorſte Bud er⸗/oe haffuer 


” nn end nu aldre fuldkommet det minds 


ſte. 
uad ſuarede Chriſtus % 
Hand ſuarede hannem aff ven ſem⸗ 


te Moiſi Bog / Deuter. vi. Dy ſtalt 


elſte Gud din HErre/ aff gantſtke bi 
mm * nn ler⸗ 
te / aff gantſte Siel⸗ aff gantſte ſind⸗ 
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— 


g effter i 





WR 
Dette Bud gaar viit vd oc befatter meger? INN 


Mit der Hi rrlime 
a viſſelige/It Menmniſte haffi jeg 
åt 5 der met al fin liffs tid / Thi FT 






1 


ver vil icke aleniſte vduortis oc fuld⸗ 
kommis met Ord / Kierte / Sind / tanc ⸗ FÅ 
Ecr/vilie/ord oc gernin ger/ ſtulle følges HE rs 


at oe komme offuer iv / ellers ef der FE: 
idel Kvaleri/ Zonen er Aandelig 5 hmm 
fer S: Panlts/Hun vil icke fuldrom⸗ rl: 
fils met vduortis gerninger ⸗Han v J 
oxcſaa haffue betgering / Aanden x hiet⸗ En 
tet SEal nu hiertens begering Drage (mes 
til Guds kierlighed / da ſtulle wi haff⸗ X 
teen retſindig tro / ſom icke ſkal hen⸗ Strid 
te til noget Creature/ Men gantſte & Kvi; 
alvelis Gad / ſom til der hovſte $9 Filt fg: 
ber d)e (Full wi offuerkomme faadam KLON 
én tro /då ſtal ven belig Aand giff⸗ —0 
ie Of hende / formedelſt Ordet⸗ Naar R 
vi nu oNfuerkemme denne Tro /Da CNI 
giote mi veluillige / alt det Louen AM LØGENE 
uir aff oſſzbaade i den førfte oc i d 

anden Taffie Da forlader wi oſſ Så dine 





É 
i 


” 
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UDSET Trinitatis. CCCXIIT 
mune Gud vor Herre/oc tro⸗ at hand wden 
fin/t mig al vor fortieniſte / aff Naade/ vil forf 
tar df Chriſti ſtild/gisre oſf ſalige / Der neſt 
klient elffe wi ocſaa vor FYefte/lige ſom off 
dyden FF /tage oſſ hanſſ nød til giøre ger⸗ 
rinehe ne det ſom hannnẽ kand vere behage⸗ 
litgt / lade det vere wgiort / ſom er hannẽ 
fame hl Til fortornelſe / oc fuldkomme ſaa Moſt 
4J * R gantſte Lon. 
AMien⸗ und kaldis det at elſſe Gud aff 
er, le : gantſte bierre » 
søge" 2 Siertet er ent begyndelſe til al bes 
— HE Hoel alle find oc tancÉer/Der 
aare vil dette Bud / at al vor begter⸗ 
rå jk lighed / verelfe / find oc tancker / ſtulle 
aãaleniſte ſtaa til Gud/Hand eren eniſte 
BGud⸗/hand vil enten haffue of altſam⸗ 
sie sg men; eler aldelis intet / Oc band kand 
(are ace fordrage / at wi halffdelen tiene 
mr” rl bønnenszoc halff delen Verden. 
Ant V⸗ * Huad kaldis det at tiene Gud aff 
—2 | gantſtke Siel » 
vinger Btelerner Menniſtens Sif 7 Saa 
MÅ? fn Å AR lærer 


— 


— 
— ad 
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| 





s ne be 


s By Øe REDER —— 


Den XVIII. Sondas effter 
larer nu dette Bud off / at wi vor gant⸗ 
fre liſfs tid ſtulle elſte Gud/ Icke nog⸗ 
eAar /Maanede / dage / Men al ben 
ſtund mi leffue / indtil enden / en dag oe 
alle dage. 
Zuad kaldis det at elſte Cud aff gantſte 
ſind / oc alle kraffter? 

Det er ſaa meget ſagd / At wi ſtul⸗ 
le elſte Gud / aff al Legemens oc Sie⸗ 
lens krafft / met alle vduortis oc ind? 
nortis find / met al vor vittighed of 
fornumſtighed / mer alle vore tancker⸗ 
ordoc gerninger / Der ſtal icke noget 
Creature vere off ſaa kiert / enter Him⸗ 
melen eller paa Jorden / der wi ſtulle 
ſette eller elſte offuer Gud. 

Zuad kaldis Det daret elſte fin Neſte/ 

lige form fig feiff⸗ 

Det er ſaa meget / Ar wi ſtulle rage 
oſſ vor Neſtis nod/ armod / ſiug dom⸗ 
oc al hanſſ modgang til / lige ſom det 
trengde of] ſelff paa / oc huad ſom han 

nem er kiert oc behageligt / det ie" * 
| ! 





- 
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| Hr. 
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ry * 
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J ad ' kl 
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ø… u 
gt al Lginm 
pe kue vove 


Å 
, MAf —— 
pe VW 


er 


— 


o haffue fin 


Trinitatis. " CCCXIIII 


gisre/ Oc huad ſom hannem er imod. 


fil gremmelſe oc fortørnelfer der ſtulle 
wi lade vere wgiort⸗ ſom Chriſtus oc⸗ 
ſaa ſiger⸗ Math. vii Alt det tvill⸗ at 
Menniſten ſtulle giore eder / det ſamme 

ulle i ocſaa giſre dem / Det er Louen 


ocPropheterne⸗ lige ſom hand vilde 


ſige/ Huo ſom retter fir leff i 

a net effter diſ⸗ 
ſe Ord/ band haffuer alle CLouen rl 
ér viſere end alle Juriften / band gør 
ingen offueruold eller wret⸗ Men huo 
ſom icke leffuer effter diſſe ord / hand 
Tør ingen mand til gode, Sand ſtal 
egen Samuittighed⸗ 
Moſen met den gantſte Lou/Chriſtum 
met den gantſte Cbriftendem 7 imod 
— Arne: der fFulle fordømme hane 

em / ſom den der er alle Loue ⸗ 
—* NU SNE 
> Buo gior Dif andet Sporſmaal⸗ 

Der Phari ſeerne vaare tilſammẽ⸗ purde 
Jeſus dẽ at / oc ſagde / Hnad ſp⸗ de 
om Chriſto/ Huis Søn er ha de Effterdi 

AR gø de 
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FE 7 fe "Fe oe men" = 


III. Søndag effte⸗ H 
de ſpurde effter det ſtorſte Bud bør CAN 
ven / da fpør Chriſtus dem igen /e SR MD 
ven ſtorſte troſt i Euangelio / huor met —4* 
hand: vil giffue den at forſtaa / at det me 
haffde veret dem meget nytteligere/at isen 
de haff de ſpurt om Chriſto / formedelſt fun: 
huilcken de kunde bleſfuet fromme 
ferdige/ oc ſalige/ end at de ſporie eff⸗ het 
ter Moſe / oc effter Louen / ſom icke vd⸗ 4 
retter an det / end gior vrede / oc biuder 
meget / oc giffuer dog icke den rette — 1* * 
Hand / Formedelſt huilcken det kand 
fuldkommis. Alle Phariſeernis Spør? hg Fy 
magi vaar om wnyttdigeting / ſom / 
om hender oc kar at to / om kleder oc 
ifore/oc andet ſaadant. Men huorle⸗ —* 
| gig. de ſtulde komme til Herrens ret⸗ 
ferdighed / offueruinde Dieffuelen / Do⸗ 
den 7 Gonden / oc Helffuede/ lære at 
kiende Chriſtum / der tencker de gant⸗ 

(fe liver paa / Der faare ſetter Chriſtus 

| oem dette Spoͤrſmaal frem om Meſ⸗ 
Gia / at hand der met vil giffue 9 
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- 
le SYN Ser. 
feje bit Trinitatis. cxv 
(oak vre tilkiende⸗ at det er icke me get nytteligt⸗ 
el Ssantivhu at fpørte effter Louen oc Bud ⸗Men 
—— haff de veret dem nytteligere/ at de haff⸗ 
YE BES mede de [pure affter Cbrifti Eua ngelium⸗ 
KNN huilcket der er Guds krafft/ſom gior 
ne te Dem allefalige/der tro paa / huad hel 
sø DEDE TND Jer d J | 
ng e ere Ioder eller Hedningertim 


F 
ROTERE 
. * 


* ' 4 Zuor effter ſi por COhriſtus beſyn derlige? 

fa uma Hand ſpurde icke at/ om Phariſeer⸗ 
murmu ue trode at Meſſias [Fulde boͤne⸗Tht 
fang Nr de viſte det vel aff Prspheterne cn 


albulde” ſpor hand icke heiler at⸗ om ve Sd 
AVaſcne at: Meſſias ſkulde fodis aff Daub⸗ 
melet] Slectzehide vifte det ocfaa aff Scriff⸗ 
reva ten⸗ Men hand ſpor ide / om de hob⸗ 
vent, EN Lyhriſtum eller Meſſtam ⸗ aleniſte for 
* es, Søn en et rfoR fe BIS E LY Yeits 
minde" rer eter ocſaa for Guds S 

ÆT ſand Gud. * * — 

mm ASuad ſuarede Phatiſeerne ⸗ 

e ſagdeDauids⸗Der hand er 
tier —J— — —* 760 icke Gud/ Ditte er Jo⸗ 
—* UL * aAms fro oc mening / Oc alligeuel de 
| 4. AR fif haff⸗ 


—— 
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. — —— —⏑— — — —— ———— SAMER RDS 


Den XVII. Sondag effter 
haffuer mange klare vidniſbyrd i ſcriff⸗ F i 
ten at Jeſus aff Nazareth / erfand NV) 
Gud oc Menniſte/ Saa er dog den NN 
forgifftige affuind / blindhed oc for? herre 
herdelſe / ſaa gruſelige ſtor hoſſ dem / at vt! 
oe huercken tro Moſe / Propheter eller ke vier 
— Saed 
Zuilcken Pſahne forde Chriſtus 
| bet inde? 

Den hundrede oe tien de Pfalmez | "eg 
budcten David fangom Chrifii Rome is 
gerige /Huorledis hgnd ſtal triumphe⸗ [mn Jen 
re-oc. vinde ſeyer/ aff alle ſine Fiender⸗ arn 
Ge hand vil end nu giffue Iſderne en Hebr 
gög atuarſel før hand gaar til ſin død HUNT di 
oc. pine / oc formane dem til Poeni⸗ Tir, 

| tentse/ligefam haud vilde ſige / J ville ſur 
ickeend nu offuergiffue eders on dſtab 
ffforſoge end nu al eders Kaaunſt/ ſur⸗ hen bi 
fitti ghed oc ſnedighed/ at i ville for⸗ dahe 
derffue mig / Men det ſtal feyle der ⸗/ 9 
i ſfulle icke ſaa lettelige omſtode —3 "im, 
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CCCXVI 
J ſtulle ſnart ſee 


Trintatis 
det ſiger ieg eder⸗ 
mig ſide / ſom en Herre offuer Him⸗ 
mel oc Jord / oc i ſtulle vere Fo⸗ 
deſkamle vnder mine Søder / Der ſom 
ſea bliffue i eders forderffuelſe⸗ oc 
ic ke ville rette oc bedre eder. 


Setter Chriſtus oe den gantſke pſal⸗ 
————— 


MNMey⸗Ekon de thu forſte vers⸗ oc 
ſiger/ Huorledis kalder ba Dautb han⸗ 
nem en Herre i Lander / der ſom hand 
ſiger / Herren fagde til min Herre⸗Sat 
dig bot: min hovre haand / indtil ieg 
legger dine Fender / til en Skammà 
vnder dine hoder / lige ſom hand vil 
de ſige Det er icke ſeduanligt hoſſ 
Menniſten At de kalde deris 
Born Herrer / wden de ere inogen 
ypperlig Stat / oc beſynderlig ver 
dighed /Mu vaar Tid] Dauld Iſra⸗ 
els Kong, Oc der vaar in gen offuer 
129 153; BRBeiüj han⸗ 


3 
FÆN 

ke 
J sr 
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DenXVIII. Søndag effter Én 
hanne 1 det gantſte fødedommer Der rt F 
| faare kand mand icke forſtaa denne hans ja 
pſalme / Om nogen aff Dauids faa Fun 
turlige Sonner / Men aleniſte om Guds Frau se 
Søn. Ta Dauid giorde denne Pſal⸗ (rim oa 
me icke aff Menniſtelig klogſtab / for⸗ LANG 
ſetand / eller viffoom / Men aff den ber [nd im: 
lig Aand. Effterdi da/ at den Hellig 16% ſum 

| Aand vdlegge denne Pſalme om firsfdn 
Chriſto / Ta Chriſtus ſi ger hende oc ante 
fi om fig/huo vilde anderledis vdty skrive, 

oc vdlegge hende? sy Matt Imre flere 
Zuilcket er pet førfte Vers ? das 

Erren fagde til min Herre / Sat 1 Su 
dig hoff min hoyre haand. 7 reg 
Sad bil Dauid mer Dette Vers Fr HG — 
i Band vil ſaa meget ſige. Min Her liten) 
1 ve Chriftus opbøvde fig icke fl ar 149, 
tu Hand fulde vere en Herre eller Kong⸗ Hp: 
ſom de Ehregerige giorde i Verden⸗ ri mn 
Der trenge fig ſelff ind met maet eller n 
biøbe ſig Herredomme til met Pen⸗ KON 
dinge / Men hand er bleffuen en Her⸗ —*8 
reoe 
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Trinitatis 
re oc Kong aff Guds fin Himmelſte 
ÆRME  Sadersebefalning/-Defordr ſtulle i vel⸗ 
HR FINE ditge ſee veltil/Huorledis i bruge eders 
Meane mact oc Herredomme.Chriſtus haffuer 
Anm edert fin haand/ miſ bruget eders mact 
Malin oc velde/ oc bruge Tiranni oc offuer⸗ 
had uold imod arme Vnderdane / Da ſtal 
ba n/a Gud ſiunge Depoſuit met eder ſtiude 
em Nan Dar eder aff Dynen i halmẽ / laffte eder aſf 
Chess ſge Sadelen / ſom hand giorde ved Kong 
im Pharao/Saulz Antiocho/Herodes / oc 
& andreiflere INT ORE 30 Torre Jat 
—5* Buad er det hand ſiger · 
sagt | Sat dig hoſf min hoyre haand? 
—28 Det er ſaa meget ſagd ⸗ Du eft min 
Son/ Gud met Gud/Der faare ſtalt 
—— du: ſette dig hoſſ min hoyre haand / Du 
ſtalt vere Herre⸗ Kong oc Preft euin⸗ 
delige/Du ſtalt vre gnere ſaa vijt oc brit 
—56 ſom ieg ſelff⸗ offuer alle Creature/ i 
Simmelen oc paa Jorden: Thi Riget 
fe rider den Kongelige Stol/ oo al mact 
bporer dig til / lige ſom Chriſtus oc ſelff 
fmd. RRØRy beekien⸗ 


sy fl unhm 


i 
7 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 


—— mens 
— ——— —— 





















cccV KN 














—— — — — im <e - 


Den XVIII. Sondas effter if É 
bekiender Math. xxviii. Al mact er mig | men 
giffuen / i Himmelen oc paa Jorden. alder front 
| 

















Zuilcket er Det andet vers? dan/ wind 
Sæt dig hoſſ min hovre haand⸗ ueheha— 
indtil iege legger dine Fiender ten Tilden 

GSekammel vnder dine Foder / lige ſon rnde 
| Gud $ader vilde ſige Min Søn on " "oo! 
ſtalt regnere faa lenger in dtil ieg ſtyr⸗ 

ter dine Fiender / icke ale niſte de legen ⸗ 67 
| lige /Men ocſaa de Aan delige Fien⸗ 
drer / Dieffuelen / Doden ec Heiſfuedeete. d 
met vnder dine $Øder/at de ſtulle vaea iso, 

re din fodeſkammel / tibeuig tid. 

Det er forfer deligt? dt —* 

Ja det er viſſelige forferdeligt/ thi —E ON 
der kommer icke ende paa derte leye⸗ fly * 

| YXaar. nogen kpmmer i-en Verdſlig Ven "|| 
Berris wgunſt / Da kand-hand vige fn & 
bort / oc ſoge en anden Herre / Men den 
Gud er vred paa / hannem ere ocſaa — 

alle: Creature vrede Paa⸗handkand lg 

LN ingen fle) vnduige Hand ſtal ligge hk 
49357 BX 33 33 vnder W | 


NØ É 
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Trinitatis. CCCXVIIT. 


vnder Chriſti Foder / i Helffuedis Ild/ 
al den ſtund band fider oc reg nerer⸗ 
det er / euindelige⸗ Thi der (fal icke "ves 
reende paa hanſſ Rige / Luce.t. Sag 
ſtal der icke heller vere ende paa dec 
leye vnder' hanſſ Fober. 
Buad ffulle winu kere aff dette 
Euangelio? * 

Forſt at Chriſtus er vor Herre Fa⸗ 
derens Soan i euighed / oc bleff N 
niſte ĩ den ſiſte tid aff Abrahx sc 4 
uids Sod/ huilcken der ſtabte off pa⸗ 
ny ügen / effter wi nu vaare forderffue⸗ 
de den forſte Zlabning / formedelſt 
Adams fald / ZQuilcken der kigbte oc 
forløfoe ST fra Dieffudens/-Syndens, 
Dødens oc Helffuedis mact oc void⸗ 
offüeruant Dieffuelen/ drebte Doden⸗ 
ſonderbrob Helffuede / Oplod Himme⸗⸗ 
len/oc ſtillede Faderen til freds igen. 

Der neſt / at Chriſtus er vor Kong/ 
Som "vil beſtytte oc beſterme off 
n 803 909 NM 3* denne 


3 pre « 
J " 
RE CARE 
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— ———— NNE NT RE STE TESTER 


Zen XVII Søndag effter 
fi denne onde Verden/oc befrie oſſ fra al⸗ 
le vore Fiender/ heller de ere legemlige 
[| eller Aanddige7 Hand vil ocſaa berare 
aff fra alt ont / ſom oſſ kand vederfari 









— — 




















Å ENE | Der fm 
eunten til Liff eller Siel. * J 
Det tredie At hand ocſaa er ds blant Mel 
; elſt huis loa FYN 
ypperſte Preſt / forwe deiſt buis lod TT 


wi ere rene giorde aff alle Synder / c ung 
haffue en daglig Meglere sc Talſſ- HUN ø 
mand faar Gudz fork: tåler det befter 1" RR 

for oſſſoc farbiterffuers OF Naade oc (8 mtr: 
Barm hiertighed / oc endelig vil anan ⸗· 
me off til ſig / met alle Vdualde sinde SNE Je 





ſit Rige/ oc giſſue oſſ det euige Liff⸗ * — 

A M Tun M + X van KT 

| —R8 + . XR 

| | - | IC orØdp 

Den xx. Sondag effter 
Trinitatis Euahgelium⸗ eoge 
SNORE Matthei IX, 341133 ANER IU ne 

| A | P AL 
NY tranote Iſus ¶ Stibe / fn 


=foer offuerigen/ oc kom til fin 
Stad 





— — 
— s Me NEN —— 
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Trinitatis CCCXIX. 


Stad. Oc ſee/da forde de en Verck⸗ 
broden til hannem / Dand laa paa 
en. Seng. Der Jeſus nu ſaa deris 
Tro / ſagde band til den Verckbroo⸗ 
ne / Ver frimodig / min Son / dine 
Synder ere dig forladne. Oc ſee/ no⸗ 
gle iblant de Scrifftkloge / ſasde ved 
dem felff / Denne beſpotter Guo. 
Men der Jeſus ſag deris tancker/ 
ſagde hand / Hui tencke i fås ont ; 
cders hierter? Duilcket er lettere at 
ſige? Dine Syndere ere dig forladne⸗ 
Eller at ſige/ Stat op oc vandie⸗ 
Men åt i (tulle vide / at Menniſtens 
Son baffuer mact paa Jorden at 
forlade Synderne / ſagde hand til den 
Verckbrodne / Stat op-tag din ſeng 
Oc gack hiem. Oc band. ſtos 
op / oc gid hiem. Der Folcket der 
ſaa / forandrede de dem - oc priſede 
Gud / ſom haffde giffuit Wemiſten 
ſaadan mact. 
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Øen Sondag efter 
Zuad veſcriffuis i dette Euangelio ? v 
Try ſtycke / Sørft Chriſti reyſe aff 

de Gadarenis Land / offuer Haffuet⸗ 

til Capernaum. Der neſt / Troens Ex⸗ 
empel i denne Verckbrsdne oc Men⸗ 
dene / kierligheds Exempel i Chriſto oc 
diſſe Mend oc it Exempel paa Pha⸗ 
riſeers forgifftige affuind. Det tredie⸗ 
at her ocſaa giffuis til kiende / huem 
der betegnis met denne Verck⸗ 
brodne. 
Zuorle dis gick det til met Chriſti reyſe? 
Saa ſeriffuer Mattheus / Der Je 
ſus kom paa hin ſide Baffuet / i de Ga⸗ 
darenis oc Gergeſeners Land / da løbe 
der thu beſette Menniſte imod har 
nem / de komme aff de Døvis graff⸗ 
ver / oc bode Paa Bierge / i ode ſteder⸗ 

De vaare nøgne / løbe oc vaare ſaare 

grumme / de ſloge fig met ſten / oc lode 

ſcke binde eller ſpazge fig / icke heller 

met Jernlencker / Oc de vaare ſaa 

grumme / at der kunde ingẽ vandre —* 
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Trinitatis. CECIX 
den ſamme vey / Der de nit ſaae Jeſum 
longt borte/løbe ve til hannem⸗ fulde 
ned for:bannem/ oc robte / Ah Jeſu Dis 
Guds Son/Huad haffuer wi met dig 
at gigre? Eſt du kommen hid at pine 
off/før det er tid/ Oc der vaar longt 
fra dem en ſtor Hiord Suin / paa marc⸗ 
ken / Da båd Dieffuelene bannem 460 
ſagde / Vilt du vodriffue off: da til 
fted oſſ at fare i den Suine Hiord⸗ 
Øe Jeſus ſagde farer ben / Ocde fo⸗ 
re vd i Suine Hiorden / Oc ſee/ der 
gantſte Suine Hiord ſtyrte ſig haſte⸗ 
lige ned i Haffuet / oc drucknede Oc 
Hyrderne flyde / oc kundgiorde fags 
dant i Stader oc paa Landet / dc ſee⸗ 
da komme Folckene / oc både Jeſum/ 

at hand vilde vige bort aft deris Egẽ. 

Saa traadde hand i it Skib oc foer 


offuer igen/ oc kom til ſin Stad Caper⸗ 
naum. | 


Huor faare kaldis Capernaum Chriſti Stade 


Icke fordi/ at hand haff de noger 
vil 
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(nr: 
Zuſſ eller bolig der vdi / Men / fordi at — 
band Predickede der ſtedze / oc giorde mm P 
(tore Jerte gen/ oc mange underlige zafttchi 
gerninger / for huilcke velgerninger der Fl sud 
De vaare hannem wtacknemmelige / Finn hu 
trude hand dem / At lige ſom han en 
haffde ophsyer Capernaum til Simme 7 dak 
fere/faa fhulde hand nedſtodis i GHelff⸗ de seg 
























uede / Math. yt. i ALT nj / 
Zuor faare reyſde Chriſtus ſaa offte off age falg 
ser Zafuer / bort ĩ orc ken? at gifte TRA 

| | fin 53n? 


| 2 [And (ae Wi 
il Dette vaar hanſſ ſeduane / icke ax 
hand der met vilde ſtadfeſte Carthuſer 2* 
Aarden / eller Heremiters enlige vaſe / 
oc fly Menniſtens omgengelſe Men 
at hand met ſtorre mytte oc mere fruct | 
wilne kommetil bøge igẽ / Thi at naar 9, 
Chriſtus vigede en gong bort / da for⸗ kan" 
lenrgois alle Menniſte / oc ſpur de eff⸗ 8 
ter haanem. Saa kommer hand oe Mi 
| igen aff Orcken / til Capernaum 7 05 ry 
fører ſaadan anſeelſe met ſig at icke 1 Nye: 
aleniſte 
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&  Grinatie. CCCXXI 
aleniſte det menige Folck / Men ocſaa 
de ypperffe Preſter / Pharifeer / oc 
Srifftkloge/icke aleniſte aff Galllea⸗ 
Men ocſaa aff Judea oc Jeruſalem⸗ 


—— til hannem / oc ville høre han⸗ 
em. 


Zuad ſtede deri Capernaum? 

Der det bleff obenbare / at Jeſus 
vaar i Huſet / forſamlede der ſtrax ſaa 
RR ce at de huercken haffde 
rum Hufſet eller wden faar daren⸗Oc 
hand ſagde 
helbrede de Siuge / oc halp huer mand 
iblant huilcke denne Verckbrodne vaar 
ocſaa. | 

Suorledis kommer den Verckbryodne 
fil Jeſum? 

Der komme nogle til hannem/de 
forde en Verckbroden⸗/ſom fire baare/ 
paa en ſeng⸗ met den forhaabelſe / at 
hand ſtulde hielpe hannem. 

Buor paa mercker mand diſſ⸗ 
mends tro? 


33 At 
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Zen XIX. Sondag effter 
At de met ſtor aluerlighed tage fig 
dette Verckbrodne Menniſtis alendig 
hed til /ſpare ingen wmage eller arbey⸗ 
de/men tage hannem ep met Seng oc 
altſammen/ oc bære hannem bort. De 
ger de icke nu kunde komme noget 
ſted ind met hannem for Folcket / Da 
ſtigede de op paa taget oc brøde der 
hul igennen / oc vunde Sengen 7 
der den Verckbrudne laa vdi/ ned met 
linen til Iheſum / Haffde de icke hafft 
en ſterck tro/ oc formodet fig hielp aff 
Chriſto/ da haffde de ingelunde taget 
ſig (aa ſtor wmage til met Denne ar⸗ 
me Menniſtke/ effterdi der vel ſyntis / at 
hanſſ Siugdom ſtoed icke til at hes 
brede. 
Bh ſad? | 
VHerck ér ſaadan er ſiugdom / At 
mar it Menniſte plagis der met / da 
er hand ligere ie VØD end ir leffuende 
Menniſke⸗Thi bander wdulig oc van? 
for i alle ſine lenmer. Men diſſe 9— 
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Trinitatis. 
acte icke huor farlig en ſiugdom det 
er/ de haffue it haab / oc forlade fig 
viſſelige til / at Chriſtus fFal ville biels 
pe hannem / Lige ſom band tilforn 
baffde hulpet mange andre Siuge⸗ 
Blinde / Halte / Doſfue / oc Dumme” Ja 
Chriſtus feer ocſaa til denne tro/ oc bes 
uiſer denne Verckbrudne tuende ſaa ſto⸗ 
re velgierninger / at den gantſte Verden 
kunde icke ſaa komme hannem til hielp. 

Zuilcken er den forſte velgerninc - 
Chriſtus forla der hannem at arie 
der / giør hannem retferdig oc ſalig- 
Den anden velgerning er / at hand oc 
ſaa giſsr hannem helbrede paa legemet. 

Huad kand vere bedre oc mere lyck ſa⸗ 
ligt pag Jorden / end at haffneit karſt 
Legeme/ oc en helbrede Siel Huor til e 

ſtor rigdõ oc mange pẽdinge nyttelige/ 

naar legemet er icke karſt oc helbrede? 

Huad hielper ſtor mact oc Herredsẽmeta 

huad hielper al verdens rig dom ⸗naa⸗ 

wi icke haffue en naadig barm hiertig 

SS ij Gud 
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Den XIX, Søndag effter I ti 
|| Gud / oc den arme Siel (al lide 1207 / fe 
Der faare ſtulle wi alverligeleggerse  Finvénd 
bhierte/ den ſtore mytte oc gaffn / ſom ehnuſu) 
rommer aff at retſindig tro / icke ales ahen 
[|| nife til den ſom tror / Men ocſaa tti 
| andre. 





























Siff Exempel? ke fa: 
Joſeph vaar en Retferdig from | "ø 
mand / trode oc forlod fix paa Gud/ 4. 
der fagre førde ocſaa En gelen hannem 1 fab: 
vd aff Zodome forderffuelfe / Oc IT An 
hånd giorde fin bøn / at Gud (Fulde Fucmn 
tilſtede hannem at dratte ind i den lil⸗ — 
le Stad Zoar / da bonhsrde Gud hans ⸗ 
nem / oc benarede oc ſparede ſaa Sta⸗ hy rå 
den met alle Indbyggere / formedelſt av 
[ Han tro / Gen. xix. or offte ſparede ly * 
1, HL Bud Yfrads Børn / for den fromme 98 
Moſis ſtyld? Gud ſtenckte Paulo alle ma de 
dem 7 ſom vaare met hannem i Sv 1, 68 
bet / Act. xxvij. Oc Gud ſagde til A⸗ ae 
braham / At kunde band findethiret?” 1, UNG, 


ferdige Menniſte i Zodoma / da vilde * ÉN 
hand 1" 
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Trinitatis. 
band icke forderffue Staden / Saa 
giorde Gud dem ocſaa meget til gode i 
Ægypten for Joſephs ſtyld⸗Oc de Sys 
rier for Naamans ſtyld. 

Buor faare figer de Gud formedelſt Prophe⸗ 
ten Ezechiel i det xiiii. Cap. Vaare de 
tre Mend Noe / Daniel / oc Job mit 
iblant dem / ſaa flulle de icke 
end Da befrelſis? 

Naar wi ville fee til Menniſtelig 
retferdighed / gerninger oc fortieniſte⸗ 
da kunde wi aldelis intet hielpe oſſ 
ſelff / oo end meget mindre andre Men⸗ 
niſte / Men haar wi ſee til Guds løffre 
oc foriettelſer der form band til figer/at 
band vil høre de frommigs oc Gudfryc⸗ 
tigis bon / Pſal. cxlv. Da kunde wi vel 
hielpe buer andre 7 Suor faare 
band ellers befalet oſſat wi ſtulle elſte 
vor Neſte/ lige ſom oſſ ſelff / oc at bede 
for vore Venner oc Wuẽner / Ja/huor 
faare ſtulde Gud beklage hoſſ Propbez 
ten / at hand kunde ingen Mand fin⸗ 
de / der vilde ſette fig Imellem Gud oc 

| SS üj Iſra⸗ 
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Den XIX. søndag effter 


Iſrael / ſom en muer ? Deter vel faſt oc 
diſt / at huor forherdede / forſtockede 
hierter ere / wgudelige Menniſte / Guds 
beſpottere / vet hellige Euangelij Fien⸗ 
de / dem hielper huercken en fremmet 
tro eller forbedelfe, 

Suor poa mercke wiĩi Chriſti kierlighed? 

At hand ſaa naadeli ge hielper den 
ne arme Verckbrudne Menniſte. 

uad giorde hand I denne Verckbrud⸗ 
nis helbredelſe? 

Sire ſtycke. J Hand ſeer til diſſe 
Mends tro / ſom bare hannem frem/ 
der [aa i Sengen. Il. Hand kreffuer 
den Verckbrudnis egen tro/ oc vil icke 
lade Ka nøve met Den fremmede tro/ 
Band vil / at den Verckbrudne ſtal og 
fag ſelff tro / Den fremmede tro lede 
fatter vel oc fører ſiuge Menniſte sc 
Sondere til Gud/Men ſtulle de bliff⸗ 
ne helbrede oc ſalige / Da ſtulle de oc⸗ 
faa ſelff tro / Der faare ſiger Chriſtus 
til den Verckbrudne / Confide filt / Ver 
troſtig 





Pi == — MR" 
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ter Trinitatis. CCXxT 7 HR 

maden trøfig min Sør. UL Hand kreffuer 
MNNN/itll icke em DØD / Men en leffuende tro⸗ | 
mint. form bekiender Chriſtum at vere Guds 
rkenkonih øn, Icke ſom Phariſeer haff de en 
mr bordanme tro” Huilcke de hulde Chriſtum for it 





Wi blot Menniſte/ ſom mand kand mercke 
deiccũae paa deris ord i det de ſige /Huorledis 
smidig kand denne forlade Synderne? Hand 


Jbeſpotter Gud. IIII. Hand forlader 
mint hannem Sonderne/ oc ſiger / Dine Syn⸗ 
—9 dere ere dig forladne. 


Aude lt Zuad ſige Phariſeer der til — 
beses De ſagde ved fig ſelff / Hut taler 


denne ſaadan Gudsbeſpottelſe? Huo 
kand forlade ſynder / woen alene Gud? 
Ser fee wi atter Phariſeers vanart oe 
** forgifftige ondſkab/ De holde Chri 
ane feum for en Gudsbeſpottere/ Fordi ag 
øre um bardfom it Menniſte/ forlader Son⸗ 
a fg! ” vil derne / Oc de ſette ſelff Syndernis for⸗ 

| ladelſe / i deris Menniſtelige gernin i | 
ryk BET oe Fortieniſte / i Faſte/ Leſſning⸗ | | 
manen ec andre Ceremonier. Be U 
en ” SS uij Huad 


st 4 —5* 
WT 
. LL Mb | 
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Den XVIII. Sondag effter 
Huad er det andet/ end ſtiele Guds ære 
fra hannem / oc tilſcriffue fa ſelff Gud⸗ 
dom / Det er oc kaldis at ſee en Skeff 
ien åndens Dyee oc icke bliffue en 
Bielcke varit fit eget Dye. 
Zuad grorde Chriſtus fremdelis? 
Hand ſtadfeſte dette Mirackel met 
tho andre vnderlige gerninger. Forſt/ 
ſuarede hand til deris tancker/huilcket 
Bud: alene kand giore / oc ſagde til 
fl demHuor faare tencke i ſaa onti eders 
il | hierter? Huilcket er lettere at ſige / Dine 
Sander ere dig forladne / eller at fige/ 
Stat op oc vandre? Der neſt / Helbre⸗ 
der hand ocſaa denne Verckbrodne⸗ 
icke aleniſte ſaa at band kand ſtaa op 
oc vandre / Men band tager ocſaa fin 
Seng op paa ſine ſtuldre oc bar hen⸗ 
De hiem. 
Buor faare bruger Chriſtus ſaa mange om⸗ 
ſtandelſer i dette Mirackel? 
At det ſkulde bliffue kundgiort faar 
den gantſte Verden/ Forſt vaar denne 
58 Verck⸗ 


———— — 
mm Se — 
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XR 
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Trinitatis. CCCXXV 


Ba årh, : ⸗ 
*— Verckbrodne / wdulig oc vanfor paa 
lag alle fine lemmer/ ſaa/ at fire Mend bas 
sk rehannem /faar buer mands Øiven/ 
va Der neſt / vaar det icke heller ander mu⸗ 


Kr øen. 

— 4 * 
høstes Xx —u—— i 
ders VIG ol bt 
løn | mg Tdr ·⸗ i 
” | UN 9 W 
J — F J 

J Nes TIN Meh 
— 4 — HT 


sen ie , — 
— Ve løg 


å i 
F 

— es hub is 

LÅ 4 u urt 


he miner et Co 

nl MEE Ab Ik 
farlsdne/ dl kk 
ter) Der ndft/dd 
dam ackhſ 
rar band Fan) 
hend tager le 


= fi i | Ad 
xudes de? 


ligt / der de haffde ført hannem op paa 


taget / oc vunde hannem ned gennem 
det brolagde/end at alle Menniſtke ſto⸗ 
de atter / glode oc gabede / oc ſpurde at⸗ 
huad der vaar at giøre, Det tredie/ der 
alle menniſte ſtode faa oc ſtirrede⸗/oe 
lyddis til / huad der vilde bliffue aff⸗ 
ſagde Chriſtus til den Verckbrudne⸗ 
Ver trøftig Son/ dine Synder ere dig 
forladne. Der gaff hand atter Pha⸗ 
riſeerne aarſage til en beſynderlig De | | 
ſputats / ſaa/ at der bleff it (fort bulder | 


iblant dem. Paa det ſiſte / Der de toge | 


alle vare paa / huor det vilde hen/ be⸗ 
falede Chriſtus den Verckbrudne ſtaa 
op oc vandre. Da ſtod hand op faar 


mere ale Folcket karſt oc helbrede 7tot fin | 
Seng op paa fine ſtuldrer sc bar hen⸗ 
førne, de hiem / Det ſaa atter alt Folcket grã d⸗ 
"TÅ 2 mød" 


—— 


⸗ 1 
—ñN⸗i 


giff⸗ 
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Den XIX. Sondag effter 
giffuelige til / oc vigede aff veyen faar 
Den. Verckbrudne ſom nu vaar helbre⸗ 

e. Dette beſtillede Chriſtus faa ale 
ſammen / at de forblinne de dc forſtoc⸗ 
kede Phariſeer / ſom ber vaare forſam⸗ 
lene ſkudde forhaanis / oc bliffue be⸗ 
ſtenmede faar alt Folcket / oc wden de⸗ 
rig tack bekiende / at Dette icke vaar en 
Menniſtelig / men en Guddommelig 
gerning / lige ſom ocſaa folckene / der 
de ſaae denne vnderlige gerning / for⸗ 
ferdedis / for Guds ſtore mact oc hoye 
Maieſtet/ de priſede oc loffuede Gud⸗ 
oc ſagde / wi haffue i dag ſeet ſtor vn⸗ 


derlige ting. — 
Zuad ſuille sol lære aff denne Hiſtori? 


Sår / at wi ſtulle ocſaa forlade off 


paa Gud/ i al vor trang oc nød, oc 
icke tuilg 7 -at hand [Tal to vel ocſaa 
ville hielpe oſſ. Der neſt / At wi ocſaa 


ſkulle gißre imod vor Feſte / ſom diſſe 


i 


| 
' 


Mend giorde imod denne Verck—⸗ 
brudne / Der ere icke andre kaar paa 
forde/end wi ſtulle ta ge oſſ vor Neſtis 


— — Em 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 






W'.MÅ 
(rs 
TENNA 


— 
== 
z 


, ART * J 
aduigia 
Ii 7 * 
* Ur 
MINDE art 
Il dander & 
khthſe 4* 
NL 


— 










år” 


i ” var! 
AUG UTELL 


9 
mø A/ 
ae ts DN 


— 


—— 
pr ad 


J Al 
I 


Trinitatis. CCCXXVI 
ælendighed oc modgang til / ſaa fremt 
wi ville at Gud ſtal bønbøre off. Det 
tredie / åt wi ocſaa ſtulle tacke Gud 
for fine Velgerninger / oc met Dette 
folck loffue oc prife hannen. 

uad betegner Denne Verckbrudne? 
Denne Verckbrudne betegner huert 

Menniſtke/ſom er med ſuncket i vañntro⸗ 
wtacknẽmeli ghed oc andre ſtore Syn: 
der. Thi at lige ſom verck giſr it Men⸗ 
niſte wduligt paa alle fine lemmer / oc 
lemmeleſter hannẽ paa alle hanſſ (ener / 
at hand miſter ſin ſtyrcke oc krafft 
oc kand intet giøre, Sager oc vantro 
en Aandelig verck / ſom giÿr it Menni⸗ 
(fe wdulig i alle hanſſ lẽmer til alle gode 
gernin ger / ſaa / at hand vender fine Os 

yẽ fra de arme / ſine Øern fra Guds ord / 

fine hender oc føder fra ſin Neſtis hielp 
oc beſggelſe 
Zuo ere de ſom bære den Verckbrudne? 
De ſom Predicke det Guddommelige 
ord / Thi at lige ſom dẽne Verckbrudñe 
ligger her mactloſſ oc wden Eb 
3 ec ha 


* 


—— EEN 
Enns ENE 
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| gen XIX. Søndag effter 
fl oc haffde aldelis bleffuet forderffue / 
der ſom diſſe Mend icke haffde huls sarte 
Ik pet oc baaret hannem til Chriſtum. 
Saa ſtrulle alle arme Syndere forderffẽ 
vuis oc dø i deris Sonder / huor ſon de 
icke haffue gode Predickere / ſom kun ⸗ —* 
de fore dem til Chriſtum / bede For dem / * formed 
[Ik oc vife dem ſandheds vey / Men de ny xt 
| Sliuge ſtulle oc ſticke fig ſaa/ at ſamme —* dm 
[lk bøn kand omme dem til gode” Jade TT! dan 
| ſkulle ocſaa ſelff bede met / begare nage ENT tro 


2 =: * * z kat = 
— *8* nam an dd —— 
— 











de/ oc rette deris leffnet effter Guds KN Mute 
VOrcd⸗elers hielper ingen bon / oc der er FO def: 
VE forgeffurs altſammen. øn And & 
Zuile ket er det ypperſte ſtye ke oc huor vdli Mtſ 

| ſtaar den rette grunduol 1 dette mighedee 
Euangelio? kh. 

i | i & 2 i ie ml 
(509 J diſſe Chriſti Ord / Ver trøftig ALENE 
i E Søn 7 dine Synder ere dig forladne⸗ SMS Fyn 
Thi huor diſſe Chriſti troſtelige OP I duih 
komme ind i Menniſkens Dern/ oe Bl 3. 
hand anammer dem met it trofaſt in; Kh 


hierte/ met ſandan ger oc ruelſe for 
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Trinitatis. CCCXXVII 
fine Synder / ſom der (Fall fe i Seriff⸗ 
temaal / oc Afflaſning/ ble — 
met aff Scrifftefa deren/ſom aff Chris 
ſto ſelff / Der fornemmer hiertet ſtrax 
troſt / fred oc glade. Naar ſom hiertet 
hu er ſtillet til freds / oc Samuittighe⸗ 
den er formedelſt Affloſi ning kõmen til 
rolighed/ oc er rettelige glad / da føl 
ger ſtrax denne fruct / At ſamme Man— 
niſte loffuer/ priſer/oc ærer Gud/for⸗ 
medelſt troen / oc tacker hannem for 
hanſſ naade oc ſtore velgerninger / der 
band haffuer beuiſd hannem/Der neſt 
beuiſer hand ocſaa Troens fruct imod 
ſin Neſte /ſom er/kierligheds oc barm⸗ 
hiertigheds gerninger; Oc endelige før 
rer band tt wſtraffeligt leffnet bof fig 
ſelff/ forme delſt kisdens drabeiſe⸗ Øe 
Aandens fornvelſe/oc giffuer fag huer 
mand. gode Exempel / at de giore lig 
ge ſaa. Der aff folger da fremdelis 
Guds Bige/troens oc de Chriſtnis for⸗ 
merelſe / Guds velſignelſe⸗ oc det eutge 
Liff / Amen. Den 
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| F ” Den XX. Sondas effter 
Den xx. Sondag effter 
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Trinitatis / Euangelium / —J vr 
Matthei XXil. FM 


Kong / fom giorde fin Sens Fri tillg 
BSryllup/Oe vdſende fine Cienez- Tid x (4 
Fe /at de ſkulde falde dem fom budne Kill 2 
VE vare til Bryllup / Oc de vilde icke ien⸗ 
IE eomme: HDand vdſende atter andre At oms 
JE Cienere/oc ſagde/ Siger &em formere hvor (60 
ii! budne/See/'feg haffuer beridt Må Big. 
IE gDaaltidymineøren ocmit fede queg Fy jan 
| er Mactet oc alting er rede kommer til 0 10 6 
Bryllup. Men de foractede det / oc gin Fit, 
H 


Here” for Rige ltgnis ved em Ferno co 





ge hen / Den ene DAA fin Ager /Den DS nnem | 

"ft anden til fin Liabmandſkab / Oc nog⸗ Ming. 

le grebe hanſſ Tienere / befpottede OC ng 

lhielſloge dem. Der Kongendet harde ni, * 
bleff hans vred / oc ſkickede ſin Bäaͤt 
vd / oc ødelagde diffe Mandrabere ⸗ 

oc ſette id paa deris Stad. 
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sne alle fulde. Da gick Kongen ind 
mi fee Geſterne/oc band faa der it Mep 
u…niffe fon haffde icke Bryllups kleder 
nit Båg -oc ſagde til hannem Ven huo⸗ 
ledis eft dn kommen bid ind oc haff⸗ 





Tenitatis. CCCXXVIII 

Da ſogde band til fine Tienere⸗ 
Brylluppet er iõ berid⸗ CDen &e ſom 
vaåre budne raare det icke verde⸗ 
Gaar der fore ben paa veyen oc bigs 
der til Bryllup / huem i finde. Oc 
Suennene ginge vd paa repene / oc 
ſaffnede tilſammen huem de funde/ 
Onde oc Gode/ oc Burdene bleffue 
SE bes 


milf ber bog icke Bryllups kleder paa? Oc 


… —— ban 
——— 

— J i! 
hv rest AN W 


— 


* M vi 

HUGGE th 
J ynde, 
od” 


Iſt De 


— 


—— 


hand tagde ftile Da ſagde Kongen 
til fine Tienere Binder hender oc føder 


ml påa hannem oc kaſter hannem hen⸗ 
i POT morcket Der ſtal vere Graad og 


Ten gnidzel Thi mange ere kallede⸗ 
men faa ere Youslde. | 


Buor om taler dette Euange⸗ 
lium? 


Om en Kong der giorde fin Sons 
ryk 


Fa e — — — — —— 4 


— — — — mn 
* — — 
—2 
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Trinitatis CCCXXIX. 


ts | dt 44 


dette Bryllup⸗Thi band baris off fag 
el frem i dette Euangelio / at hand for⸗ 
xSafttun — ſin Pine oc Død haffuer for⸗ 
vane bene då d oſſ fra Dieffuelen/Døden/ Syns 
ul: 9 gs oC Selffuede. Denne Predicken 
F rime * hriſto/er det velberidde Brollup⸗ 
fer rl KNR r haffuer Gud buder ſaa mange Ge⸗ 
me Nlem — /offuer dem gantſte B 
—MW — ſom komme /renſer band for⸗ 
meter Jun Aed⸗ ſt Daaben/kleder dem met Tro⸗ 
går dring E meta ooſtyrcker dem met Chrifti 
gemis oC Blods Sacramente 7 at 

dem io icke ſtal fatti⸗ 
2 nr 6 noget * Men 
vilja at Der ſta vere offuerfladel ige nock⸗ 

ynd oc alle Menniſte full bli 

hat oe R e bliffue mette⸗ 
ie oc glade, Tue eres 
york Auilcte ere Suennene ? 


mk Un De hellige Propberer: gg Apoſtle/ 


ong 


—6 ſom eſtede oc kallede Geſterne til I . 


xvandgelij Predicken. 
srt | vuilcke ere GSeſterne? 


TT Forſt 
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Ade, FS Det hellige Euangelij naadelige 
predicken⸗/ia Chriſtus er ſelff Vader el, 


ren Ccme rs cer ane RSD . 
- 4 





























— — —— 
— — — — — 
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* * | 
mæ se mm mm aar — 
en ET SYNES 


Den XX. Samasg effter 
Forſt vaare Joderne oc gantſte 
Iſrael budne/ fra Adam / alle Patriar⸗ 
Fer) Konger / Do mmere oc Preſter / ind⸗ 
til Ashannem Baptiſt am / Thi den 
velfigqnede Sed 7 Jeſus Chriſtus bleff 
Fre Adam tilſagd / Gen. üi. Der ne 
Abraham / Iſaac/ oc Jacob etc: De dt 
hellige Propheter hengde ſtedze ved 
oc forbynnede denne foriettelſe / oc vil? 
de folcket der til / indtil Brudgomwen 
kom / huilcken Johannes viſde or peg⸗ 
te paa met fin finger/ oc ſagde See/ 
net er Guds Lam / ſom bær Verdens 
Synder. 
Zuad are Iren oc det Fede 
Queg? 
De troſtelige Sprock aff den hel⸗ 
ige Scrifft 
dyk se Tbi-at S. Paulus ſiger / 
Abraham trode Gud/oc det bleff han⸗ 
pen regnet til Betferdighed⸗ 


beſiger / Den RY 
Propheten Abacuck figer ⸗ —* 
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Trinitatis. 
ferdige leffuer aff (in Tro etc. Der ere 
de gode fede Øren/fom ere ſlactede oc 
tilberidde / Oc at Chriſtus ſiger Mat⸗ 
thei xi. Kommer tilmig alle/i ſom ar⸗ 
beyde oc ere beſuarede⸗ Jeg vil ver⸗ 
quege eder. Item / Jeg er icke kom⸗ 
Mer / at kalde de Retferdige⸗Men 
Syndere. Oc Eſaie xlii. Dér knuſede 
Rør vil ieg icke aldelis ſonderbryde⸗ 
Xicke vdſlycke den rygende Bør ere. 

Derte er den gode fede Steg / aff Guds 
fede Queg/de kraſſne / forgolte oc vel⸗ 
ſmagende retter⸗ ſom ST verquege oc 
beſpiſe /oc beuare i alle ſriſtelſer 7 fo 
fremt wi tro / Thi de vantro haffue 
der ingen hielp aff. 


Buad giorde de ſon værre kallede ⸗ 


De vilde icke komme / oc foractede 
NO BES in dbiudelſe / den ene gick bort til 


hp Åger-den ande til fin Kiobmãſtab⸗ 
re ng vi S| é grebe far paa DAT tienere / beſpot⸗ 
sål!" ynde oc ihielſloge bem, Verdẽ ſticker ſig 


TU ii. icke 
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CCCXXxXxX. 




























n XX. Sondag effter (msi. 
icke anderleds⸗/Naar nogen vil hen⸗ ik åt han 
de got aff hiertet / oc (øger hendis ſa⸗ — 
lighed / den hader hun / oc gior han⸗ e/ x 
nem alt ont / Men naar nogen ſetter Hils /lo 
hende en voxnaſe paa/ oc ſtryger hende fis tin, 
II! om munden mer en Hare fod / de hol⸗ Feenimue 
i der hun venſkab met/ oc gior til go⸗ Faren pe 
| ge, Det haffoe veret lideligt / der ſom 1: Cong 
de end haffde aarſaget fig / Som de falk my, 
Luce ritij. giorde / offuer huilcke der | M 
gick alligeuel en forferdelig Dom⸗ At den mer, 
ingen aff de Mend / ſom vaare budn⸗ thene Cejg 
(Fulde ſmage hanſſ Naduere /Diſſe ty, de 
aarſage ſig icke met it eniſte ord / Ja MANN 
de foracte det aldelis ⸗ beſPotte i for⸗ "MÅ teten 
håane / oc ihielſſa hanſſ nende Min 
ſendinge Bud. Denne ſtore offuerlaſt Min ven 





Hg oc offuer vold Ænnde Gud icke lenget TIE 
Zuo ere de / ſom gaa til deris Ager? IN "am 


De ypperfte Preſter oc Levirer tb i 
den hellige: Paulus kal der dem VA ⸗ 


NAT 
nets Mend / oc bygnings Mees LN 
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fø en vase RV 
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[ry = 
| ' naar? Hf 
FAN / Mbo⸗ 
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"(ag i 

FA LUUA 
(sl Å i 
vig/k pa 
J ” — tdl 
Te har 9% 
vi 7 — 
vil 
AAN 


— * 
sg GR” 


he ft 


vilde icke komme til denne E ij 
Predicken/ oc gaffue faare/at Se LÆ 
de en Ager / det er / Jødedommet/ 
Moſi Lou⸗ Templet / Ceremmonter oc 
Guds tieniſte / Denne Ager ſtulde de 
ycte / plante / vande/ oc tage vindſtibe⸗ 
lige vare paa⸗de kunde icke tage vare 
* Zpangelij Predicken. 
uilcke ere de/ſom gaaſtil derts ZR: 
VAR Ree BR deris Kigb⸗ 
bl Den menige Mand / Aagerpuger⸗ 
ne gerige Stimpere/ſom icke tencke 
oC grunde paa andet Nat 6c Dag / 
end huorledis de kunde bliffue Rige/ 


oc folde I ſecken / ge beſuige oc bedrage 


ge deris Neſte met falſt oc fir 
i "| > i 
ſurfittighed oc ſnedi —— * 


tg SC mangfoldige finantser /oc foracte 


der offuer Guds ſen dinge Bud sc 
ienere/ De tencke icke pag S. Pauli 


seg tin” j. Ti Nr 
2 ager Tim. vi. Wi Førde intet til Ver⸗ 
an syld der faare er det obenbare at we 


eg 


P . 


ad" 
Fa 


rr 


ML 
rr icke heller (Tulle føre noget vd ⸗Men 


TE til naar 
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Trinitatis. CCCXXXI. 
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s 2* * — — — de … —— r 
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Den XX, Eg ndag efftet 
* 
naar wi haffue vor føde oc at ſtiule 
off vdi/ der ſtulle wi lade off noye met. 
Zuo ere de ſom forhaa nede Suennene 
oc ſloge dem ihiel? 

Det ere Tiranner / Som forfølge 
Guds Ord / drabe oe ihielſla dem / ſom 
det Predicke oc forkynde. Saa loed 
"ion Manaſſes ihielſſa Eſe aiam / Jo⸗ 
in oc Jeremam. Preſterne/ Wri⸗ 
nZerodes / Johannem. Caiphas oc 
De vpperfie Preſter/ Chriſtum. Phari⸗ 
ſeer oc Scrifftkloge / den hellige Ste⸗ 
phanum. 

Aerſege icke de Chriſtne fig ſea end u? 
Ja viſſelige / Naar de Aandelige 
Perfoner Palus til Euangelium / Da 
Aarlage de ſig / oc ſicge / Ar det Euan⸗ 
gelium ſom Predickis er vel ret / Men 
AAterdi wi ere beſorne met Paffu 
er Romfte 
— wi (Tulle holde met den Rom" 
(Fe Bircbe/ oc icke giffue off og ie 


— mm 
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en de 1 
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Trinitatis. CCCXXXII 


——NMaar den ment 
ÆOTT enige Mand feer. ⸗At 
TATE: Bu ds Ord fører Baarſſet/ Modgang⸗ Mi 
sl. dl Friſtelſe / Fattigdom⸗ Foractelſe oc Hor⸗ | 
—e Agelſe met ſig /da falde de oeſaa der 
man J— Er De Veldige oc Mectige kunde ic⸗ 
leg e heller fordrage Kvuangeium - oc I 
; 
i 





AAND HUL, ; ; I | 
5* * det Predicke/ fordi ér deris e * | 
ae—s offmodighed holder dem der frø” oc | 
27 de ville icke vere ftraffede, "44 || 


sim Dre 
kl, im komme der gantſte faa til dette Sali⸗ 
emne VT tre 2Sryllup/ det er/ tilder belligeæs | 


” 66 tit bil e- ki df i 

ion" sange Predicken. 

ans ren —* | 
ſidſte? —4 


rem feber — Lige ſom det gick Joderne / de vaa⸗ 
nun En lenge ſtiffſinnede oe haartri; | 
pre” —28 arne deris eget veſen /ſtick oc | 
—* —* —* Indtil de paa der fifte bleffue — || 
— dø SES giorde til Intet 7 oc mifte eg || 
5 — et ve, andet / KongeriterPre || 
— * mme / Land oc FolckSaa ſtal dee 

Me mn * —2 gad dem / ſom paa dene dam fas | 
—*— redelige foracte det Guddommelige 
| ' TT iij. Guds 





rr 
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mr ede DR 


Zen XX. Sondasg effter 
Ord / Der ſom de mente at de haffue 
her paa Jorden oc ville beholde / ſom 
MactRBigdom / Herlighed / det ſtal 
tagis fra dem / oc det ſom de vente OC 
formode fig / ſom er / Guds vndeſt / 
maade oc barm hiertighed / det ſtulle de 


aldri bekomme. 
Zuad giorde oa Kongen? 


Der hand horde / huorledis hanſſ 
Suenne bleffue foractede oc beſpotte⸗ 
de / bleff band vred oc vdſende ſin 
Bær / oc odelagde diſſe Mordere o 
ſette Ild paa deris Stad. Dette ſtede 
i Yernfalems forſtyring / der det alt⸗ 
ſamme bleff til intet giort oc odelagd⸗ 
Stad oc Tempel / der Jøderne bleffue 
ihielſlagne / folde / oc atſpridde offuer 
den gantſke Verden. Da ſagde Kon⸗ 
gen til fine Suenn / Brylluppet er 
10 berid Men Geſterne vaare det icke 


verde. Gaar der faare bort paa veye⸗ 


oc biuder til Bryllup huẽ i finde / Her 
begyndis Hedningers kald til Euange⸗ 


ineZoderne forſt indis· · ¶ Guad 


— — 


- — — 











hv 


I 
VV— + 
- ni, 


J 


BA mært Nr 
ro mile bb 
ne ali Wi 
dede: 


em 


NN tu 
ide / hunds 
rs NMN N J 
xdſe fe 
6G⸗ Mi 
HJ VV 


i A i 
Mie / da h 


— 





Trinitatis CCCXXXIIL 
Suad giorde Suennene? 
De ginge vd paa veye / oc forſam⸗ 
lede alle dem de funde / Onde oc Gode⸗ 
oc Bordene bleffue alle fulde. Den før 
ſte Chriſti befalning/til hanſſ Apoſtle/⸗ 
vaar denne / Math.x. Gaar icke pag 
Sedningers veye/ oc gaar icke inde de 
Samaritaners Stader / men gaar bort 
til be fortabte Faar / aff Yfraels Hul. 
Paa den tid loed Chriſtus fig klarlige 
hore / Math xv. Jeg er icke vornd/mv 
den til de fortabte Saar aff Iſraels 
buff / Det er icke got/ at tage Bornenis 
Brod/ oc kaſte det faar hunde. Wien 
nu / effter de foracte Guds Ord/kaldi⸗ 
det / Gaar bort pag veyen / oc binder 
til Bryllup / huem i fin de etc. dc Chris 
ſtus giffuer dem / effter fin Opſtanbe⸗ 
ſe /en anden Befalning⸗ Marciki der 
ſiſte. Gaar bort i den gantſte Verden⸗ 
Predicker Euangelium faar alle Crea⸗ 
ture / Huo ſom Tror oc bliffijer Dobt⸗ 
band ſtal bliffue ſali gete. 
TT vp Beſaa 


— — —— … mm 
— 
* pus 


— — — — 
Jr 
RD — 
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Den XX. Søndag efter 
Beſaa Rongen oc fine Geſter? 

Zand gick ind / at beſee Geſterne⸗ 
oc (ag der it Menniſte / ſom icke haffde 
Bryllups kleder paa. Dette ſtal ſte paa 
en yderſte dag ⸗ da ſtal Gud fige en 
Dom aff + offer alle wgudelige oc 
Danrs Menniſke/hullcke der betegnis 

met denne / der icke haff de Bryllups 
kleder paa. 
Zuad er Bryllups kleder ? 

Det er en ſtadig Tro til Iheſum 
Chriſtum / oc en hiertelig forhaabelſe 
til GudDette klede forkaſte vore for⸗ 
(fe Foreldre / der de offuertraa dde Guds 
bud / oc vaare Hugormen lydige / Da 
ſtode de beſtemmede oc ngne⸗ bloete 








cCchriſtum betecker oc ſtiul det altſammẽ 
igen /ſom bleff fortabt i Adam, 
Zuad ſegde kongen til dette Menniſfe / ſom 
icke haffde Bryllups kleder paa? 
| Band ſagde til hannem / Ven⸗ 
huorledis eft du kommen hid ind /oe 
haffuer 


REN 
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oc bare i Guds aſyn / Men Troen til | 






















: v Ynder — 
kiin anne) 
8 Graay n 
k An Mm 
LON JAN 
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Trimtatis. CCCXXXIIIE IE 

Haff uer dog icke Bryllups leder paa⸗ | 
hand tagde ſtille. Lige Pal det oc⸗ 
| 

? 


mr sa M WITT 
s ble, as Mb He " 


fag gaa paa den yderſte dag De ſom 
ii foracte Euangelij naadelige Pre⸗ 
Sekken/ oc holde mere aff deris Agre⸗ 
Biesbmandſtab/oc Rigdom / end aff 


Ord / 0c acte mere det forgen⸗ 


"ff Ds fj OR "| | 

; 

É 
. —5 
gelige / end deris Siels ſalighed / den 
—Leal atter derimod ingen Troſt veder⸗ 
ne rt faris / Naar de ſtulle (Fillis fra denne || 
sr endte Verden / oc vilde da gerne komme til || 
Æ * derte Bryllup Thi Brudgommens dør | | 
Men Eb Da vere tilluct. I 
xeftretcaadot | 


kaſter hannem vd i mørcEer/ der ſtal 

vere Graad oc Tendgnitzel. Diſſe ere 
—** mi faa Or d/ Men de giffue ſtor ſtreng⸗ 
han / bed til kiende. Det er fore HER. 
ment IND rens 


— Luad Dom ſaade Kongen aff offuer 
gener Te dette Menniffer | 
—R 24 i: 
Mn EN Sand ſagde til fine Tienere / Bin⸗ 
fylke Der hender oc føder paa bannem/ oc || 

| 
Hi 


* —— DB 


—— 
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zen XX, Søndag effter | 


rens nåture / at naar de bliffue vre 


de / da bruge de icke mange ord / Men 


naar de tale da gielder huert Ord en 
Gldene / Thi de ere mere fortørnede oc 
haffue det ſtrengeligere i ſindet / end de 


kunde ſige met ord / Der faare følge de 
oc ſtrax effter met ſtraffen / Lige faa 
gier oc denne Bong / oc befaler / at de 
ffulle binde Hender oc Søder paa dette 
Menniſte. 
Zuad betegner hender oc foder? 

Zender betegne Menniſtens ger⸗ 
ninger/ Søder betegne hanſſ Omgen⸗ 
gelſe oc begierlighed / Huilcke der ſtulle 
altid ſtaa til Gud oc vor Neſte / for⸗ 
medelſt Troen / Huo der nu leffuer ſaai 
Verden / fon hanſſ Hender oc Søder 
vaare bundne/huercken hielper / troſter 
eller tiene fin Neſte / da ſtulle de effrer 

Dette Liff vere bundne til euig tid. 

Zuad ſtulle wi lare aff dette Euangelio? 
Forſt / at Guds Rige er icke andet 
end it Kongeligt Bryllup/it herligt 
Geſte⸗ 
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Trinitatis c 


Geſtebud⸗ der ſom forgylte dyrebare 
rætter bæris fremforgeffuis / at mand 
tager intet eller begærer aff Geſterne⸗ 
Der haffuer inden behoff at føre finte 
førninger eller ſtencke fine gaffuer/der 
er altſammen beridt oc ſtenckis for⸗ 
geffuis. J det gamle Teſtamente vage 
det huer dagis mad⸗at de befalede oc 
robte/ Kommer icke 
Erren/Men du ſkalt føre die løffre/ 
dit Offer / din førfte arode / din Tren 
de etc. Men i det my Teftamente/er der 
ingen anden Predicken / end Fomnser 
æder dricker / verer glade oc lyſtige / ta⸗ 
ter eder gode dage til / forgeffuis oc 
wden al eders bekaaſtning ⸗Hoſbon⸗ 
den giffuer eder det gerne⸗oc lader til 
Met en god vilie / Her er idel naade oc 


barmhiertighed / Syndernis forladelſe⸗ 


oc Det euige Liff / Saa fremt wi ekon 
ville fee veltil / at wi icke komme frem 
vantro oc ere wgudelige/⸗Thi der ere 


mange kallede / men fag ere vdualde 


Des 


— — . = 
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2 see ser en er — — pral SET... 7" 


Den XX. Søndag effter 
Der neſt / at der er it aandeligt Ee⸗ 
teſt ab imellem off oc Chriſto /oc alle 
ting almindelige⸗ Huad Chriſtus haff⸗ 
er? det hører off til / Hnad wi haffue⸗ 
det hoͤrer hannem til /Wi haffue idel 
Soend / Ondſkab / oc woyd / det tager 
hand til ſig / oc vender met oſf / giff⸗ 
er off fin Naade for vore Synder” 
fin Fromhed for vor wdyd / fit Li 
For vor DØD. Thi effrerdi hanſſ 
FJaade er ſtorre end. vore Sender/ 
hanſſ Fröhed ſterckere/ end vor wdyd⸗ 
hanſſ Liff kraſſtigere / end vor Ded⸗ 
Da ſtulle alle vore Synder⸗ Wodyd⸗ 
Doden oc Fordommelſe yſuinde 
hanſſ VNaade / Fromhed / Betferdi ghed 
oc Liff / Lige ſom en liden Gniſt Ild 
vᷣdfleeris i det ſtore Haff n 
Det tredie er / at wi haffue ſaadan 
Brudgom / der er almectig / Som 
vel kand befferme oſſ fræ alt Ont/ 
oe Wlycke / Som befride oſſ fra Sa⸗ 
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Trinitatis. CCCXXXVI. 


Ja den ſom gaff ſig for oe 

fens DØD / Vdgydede * —— 
Blod / borttog alle vore Synder” 
Saa / at wi ere trygge faar Gud. Be⸗ 
klager Synden oſff / da haffue wi der 
imod vor Brudgoms Chriſti Naabe 
tg "orn * /da haffue ve 

riſti Liff til Troͤſt oc he 

— Satan oc —* —— 

affue wi Chriſti Rige / oc det eu 
Liff. Effterdi wi * haffue —* 
Troſt i Chriſto / Da ſkulle vor ocſaa ve⸗ 
re tack nemmelige/ oc lade oſſ ſtedſe 
finde i it Chriſteligt leffnet. 

Euad er nu Summa aff dette 
å f— alger 
zaffuer du icke det rette Br 

klede paa / Det ery eft du icke —* 
met en ret Chriſtelig Tro Ge met 
ret Broderlig Kierlighed ⸗oc forlade 
du dig icke ſtadelige paa Guds rd, 
naar du ſtillis frø denne Werder, 

a eſt du til euig tid fordøme. Tern 
In haffuer 
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søn trPe lt MAND? 
—0* 


Pr 
mende 


rr 


AL Ce ik E 


til Dannem 77% 
time, forloed Laaldeſtugen bønnem. 





ETT 

aff Judea til Galileam/oc hand 

bort til hannem / oc bød ha * * 

han bilde kome ned/ oc hielpe ban 

Soen / Thi hand vaar Dødfiug. De 
ſus ſasde til hannem⸗Ne⸗ fom å 


iccke fee Tegen og vnderlige i 

— ge gerninger/⸗ 
E — — 
uk kom ned/for mit Barn doer 
lagde til hannem —5 


icke. Da ſagde den Kongeli⸗ 
DEAXE 


SGSack bort Din 
Son leffuer. Menniſket trode &er ord⸗ 
ſom Jeſus ſagde til bannem-oc gid 
bort. De i det ſamme fom band gich 


søg 10 / møtte hanſſ Suenne hanne m⸗ 


forkynnede hannem⸗ oc føde / De 
Barn leffuer / Da vdſpurde hand SE 


dem / paa huad time / det van ble 


het bedre met bønnem. 


deren / at det vaar ves 


9 

den ſamme time i huilcken 

en Jeſus ha 

— de ſagd til hannem / Din —— 
| VV utty 


ør —12 E 
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CCCXXXVI. 





























rn RR Ria: 


Soendasg ter 
uer/Oc hand trode met alt fit huſ⸗ 
Dette er nu det andet Jertegen / der 
Jeſos giorde der hand kom aff JP 
dea til Golilcam. 

Zu⸗ holdis off faare i dette te nende 

Troens art oc nature / Guorledis 
hun begendis/ voxer oc formeris/ind⸗ 
ct hun paa net ſidſte bliffuer fuldkem⸗ 
rent it Tonni. Tot ar alli geue tro⸗ 
en bør vor Gerre Jeſum hiem / formes 
daſt Euangelium til huert Menniſte⸗ 
met ale ft gode oc naade / ſaa / at huer 
Chriſten haffuer lige faa meget⸗ ſom 
den anden / Oc it barn ſom bleff vøbt 
i vam/haffuer icke mindre / end S.Pe⸗ 
trus ⸗/Saa er dog Ben ſorggelſe oc for⸗ 
merelſe i Troen wlige i oſſ / oc der om 
tåler dette Euangcelium. | 

Zuorledis haffuer vet fig de met troen? 


Lige ſom it Mẽ niſte haffuer fin bar 
dom / vngdom oc allerdom/ oc Træ oe 


Vrter deris vert oe formerelſe / ſaa haff⸗ 
uer det fig ocſaa met troen. 


CR 
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meniſte bliffuer fod / da er det icke ſtrax "Ting 
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å Xn CE VAL 
, gt 1 "la 
søg 
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W fyrer 9 


lg effter korn i ſamme 


bes få mM 2 


Trimtatis. 
én Mand eller en Quinde/mẽ det haff⸗ 
her fin vert oc formerelſe /formedeiſt 
dage / vger/ maanede oc Aar/lide (ag 
giffuer icke heller Sad / der kaſtis Jor 
den ſtrax grøde aff ſig / men hand (Far 
haffue fin tid. Forſt rinder hand opg 
ſmaa Vrter oe ſpat græder aff bliff⸗ 
uer ſtra / paa huilcke der vore ax⸗oc der 
bor ax / lige ſaa bafner 
oc troẽ fin vext oc — ſ — 5— 
Mand den bimmelffe Sæv/Guds 610,7 
naar det anammis i troen⸗ rinder det 
op/oc bær god fruct/ ſaa/ at it Mẽniſte 
begynder at forlade fix paa Gud/ ele 
fin Neſte / oc (pære ſit legeme/ hãd bliff⸗ 
er Suds ny Creature/ icke en gög⸗/men 
ſaa lẽge hand leffuer/ indtil bå s yderſte 
ende. ãd dette ſigis klarlige oc forſtãdeligeree 

Jari fas maade / Verden erlige (one 
en haffue. Dẽ Ager i haffuẽ/ ere mẽ iſtẽs 
hierter. En Predickere er böde ciſ⸗ haff⸗ 


euocterẽ båd igennẽ graffuer oc inene 


ret ir Pløye hiertene formede ft louẽs preblt⸗ 


— 0 
J— 





—— 
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Zen XXI, Sondag effer 
oc den Guddommelige vredis grumme 


ME Torn bliffue vdlugede oc affrenſede⸗ 
Ik og bafter band oc faar Euangeliſt 
Sasd der vdi / det er / Guds ord / Naar 


det / Der effter kommer Gud met den 
Simmelſte Dug oc Regn / det er / met 
Den hellige ſcrifftis troſtelige Sprock / 
Ja met den hellig Aands 





Exempel/ huor met hand forferder 

Sondere i deris Samuittighed / Naar 
de bliffue mu fattige i Aanden / oc tor⸗ 
ſte effter Guds Naade 7 oc Tidsel OG" 





Naade/ oc 
Fiffuer triffuelſe / forfremmelſe oc for⸗ 
merelſe / Saa/ at ſaadant it Mennite 
bær der effter idel god fruct. Saa kom⸗ 
mer da Gud fremdelis met Salt / oc 
ſalter ſaadant it Leffnet /oc beftrør det 





hiore 


HUN /: "le 


zelen Me 
ty DEN be 
am RAVN 
HAN wear A8 
HD MANY mM 
Tiden Bern 


Am / 
der anammis i troen / da rodfeſtis 


met manafoldige friſtelſer / genuordig⸗ VA oe 

hed oc bedroffuelſe. ls 

| Zuorledis beferiffner Johannes venne * 
kongelige Mand? We 

Der vaar (figer hand) en Ronge fn, 


— — 


lig Mand / hanſſ Son løg ſiug / Denn 


ty 
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* "band vaar dad ſiug. AF diſſe Ord 
*9 kand mand mercke / at hend haffde 
km) & jer ANE em liden Barne tro, At band beder 


vove Chriſtum / at hand (Fal helpe hanſſ 


kimm/NIE Børm /det er it Tegn til at band haff⸗ 
rhan nt de en tro / Thi åt haffde band icke 
gx None forlader fig paa Chriſtum / oc forſeet 
is ſig got til hanuem/ Da haffde hand 
se Mands DØ icke kommet til hannem ⸗e begærer 
— 9 — hielp aff hannem: Yen at band bes 
ut hl der / oc er tho gonge begatendis at 
sum Bånd ſtal gaa nede ban Zuff met 
lis md bannem/'se hielpe ban Søn, det er 
ment Fe Tegn eil en liden Barne tro. Thi 
td SE. DAT De band hafft en ſtabdig tro 
— —2 * fø — — met 
omg PH anden/ HEBRRE/ fig eko⸗ 

spe te" it Ord / da bliffuer mit —— 
sr de⸗Men nu trer band icke / åt Chri: 

MATTER VV ig ſti ord 





* 


Se 


"Dr 
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| Trinitatis. CCCEXXYXIX: 
børde / at Jeſus kom aff Judea til 
Galileam / Oc hand gick bort til han⸗ 
rem / oc bad hannem / Ar hand vilde 
komme ned/oc hielpe hanſſ Søn/Thi 
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Teinitatis. CCECXL: 
før band gigr nogen ſalig. Saa giorde 
Chriſtus imod den Hedniſke Guinde⸗ 
Math rv. Thi der hun bad at Chris 
ſtus ſkulde foriøfe oc helbrede hendis 
beſette Dotter / da foruiſde band bende 
oc ſagde / Jeg er icke vofend / wden 
aleniſte til de fortabte Faar/aff Iſraels 
huſſ. Der effter foruiſde hand oeſaa 
Diſciplene / ſom giorde Bon for hen⸗ 
de / oc ſagde / Det er icke ſmuct/ at mãd 
tager Boarnenis Brod/ oc kaſter der for 
Hunde/⸗ Dog loed but icke aff/ Wen 
to mere hand foruiſde hende met haar⸗ 
VE ord⸗io mere bleff hun ved at bede 


ſtadelige / oo hun bekom ocfaa der metz 


det. ſom hun begærede. 

Buad gior de da men kongelige Mand⸗ 
Band bleff hart ved/ oc ſagde⸗/Herre⸗ 
kom ned⸗far mit barn doer⸗ Der giffuer 
hõ dklarlige ſin barne trotil kiẽde mer⸗ 
ja hãs tro begyn der at ſiũckened⸗oc ſor⸗ 
ſuinde / lige gick det oecfan SPed Atat 
ha and gir bei Chriſegs pas Soffit 
23: ENN HER RR 


ØS ss 
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Diſſe Ord vagre ſaa braffige at ix 


Zen XXI. Søndag efter 





en ſmuck ſtadig tro Wien der hand 


ſaa it ſterckt var komme / Forfardedis 
hand / oc begynde at ſiuncke ned / 66 


robe / LESERBE / hielp mig /der vaar 7 


troen irde. Lige gick der ocſaa Diſci⸗ 
plene i Skibet Math. viij. der de voete 
Chriſtum op i en ſuar ſtorm / oc robte⸗ 
ERXE/ hielp oſſ / wi forderffuis. 
Bixe gisr ocſag denne Bongelige 
Mand / HERRE /Eom ned > ſiger 
hand / for min Søn døer" 
Zuad ſuarede Chriſtus? | 
Effterdi denne Kongelige Mand 
bleff beſtandig i fin Bon / oc bleff ſta⸗ 
Dig i troen / end dog bun vaar liden 
oc ſkrebelig / Da vilde icke Chriſtus ale⸗ 
niſte tale hanſſ Dern / Men oecſaa & 
hiertet / Thi Gud ſeer icke til / huor 
(for troen er / Men at der ekon er en 
rro/der ſom hun oc vaare ſaa liden 


(om it Senneps korn. Der faare ſiget 


hand / Gack bort / Din Søn leffuer 





ora 


- — 
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Trinitatis. CCCXLI, 
lcke aleniſte giorde Sønen bel 

Men de forarbeydede ocſaa * — 
ſterck Menniſtelig tro i Faderen / Th 
ſaa ſiger Texten/ Menniſtet trode 
Ordet / der Jeſus ſagde til hannem⸗ 


oe giek bort. Den Kongelige Mand 


trode vel tilforn / at Chriſtus Eu 

hielpe hanſſ sneen sen — 
ket der vaar en ſtrobelig bange tro⸗ 
jen nu er hanſſ Tro bleff uen ſterc⸗ 
Éere/ åt hand ocſaa tror / at Chriſtus 
— —* —— hand 

eer vér perſonlige eller nog 

of —* ge eller neruare ndis 


Buor paa kand mand mercke den 
ſtercke Tro + 


Aff ber Ord (Ibat) Hand gick 
bort / Thi at haffde hand icke skelne 








—— i Troen / da haffde hand icke 


at giffuet fig paa hiemuexen⸗ Men 


band haffde bleffuet lenger ved 7 bes 
ſpurt fig baade om it 50 dir Ves Ad 
ber oe der / Men nu gaar hand bens 


Ve lebe 


⸗ - mm — mms 0 1 værner N 
iJ 


—— 
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Sen XXI. Sendasg effter 


lader ſig nøve met Chriſti ord / oc føje 


ſig icke lenger faare. 

Worledis gick det denne kongelige 

Mand paa veyen? 

Der hånd gick ned / møtte hanff 
Suenriehannem/forfynnede hannem 
oc ſagde / Din Søn leffuer / Da vdſpur⸗ 
de hand aff den / paa huad time deg 
maar bleffuet bedre met hanuem / Oc de 
ſagde til hanuem / J gaar ved den ſi⸗ 
hende time/ forlod Raaldeſin gen han⸗ 
nem /Da merckte Faderen / at det vgar 
paa den time / i huilcken Jeſus haff de 
ſagd til hannem / din Son leffuer. 

vorfaare ſpurde hand fire Suenne ot? 

Cur —* ſager ſtyld. Sørft / At 
hand vilde obenbare oc bekiende fin 
tyorfommend. ms vaar hẽmelig oc ſtiult⸗ 
Der near hand ocſaa vilde føre fine 
Tinunde til troen. Thi der band: ſpurde 
dẽ at / paa huad time / hanſſ Son waat 
bleffuen helbrede / oc de ſagde / J gaar 
ved den ſiuende timeforloed BRaald⸗ 


ſiuge 
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Trinitatis. 





CCCXLII. | 

ſiuge hannem / Da giorde hand wden 
—R tuilſen deylig Predicken for dem, vom | 

Fam  Dersfde ac gaff dem til kiende⸗ at der | 

—R vaar lige den ſamme time / paa builte | 
roden Chri: Lus ſagde/ din Son leffuer. Oc bød || 
* mere bleff ſaa en Apoſtel / Biſtop/ Sogne: || 
uuſe/ xm herre oe Predicke faar ſine Tiunde oc 
ei / an hudunſit huſſ. i | 
vira hmm in 81) rude fot kom der aff⸗ i 
gear mn Saa figer Johannes/ land trode | 
ke miet ſit gantſte huſſ Dette er fructen aff 
lyde ſaadaäne vnderlige gerninger/⸗ Faderen 
dne bliffuer ſtadfeſt i troen⸗/Ja ſaa ſtadfeſt ||| 
syren Bl det ſom Gud haff de ſagd til. hanne⸗ | 

any ft buon⸗ Du flaltoffi uergiffue alt. det du haffuer 

ni forlade Fader oc Moder⸗/ oe følgemig | 
"hi effter / da haffde hãd veret veiuillig dee 

| 

| 
























am bind p til⸗ oc giort det gerne / oc tenckt/ nuu vei/ 
— haffuer tilforn forſogt Cbrifti Gud: | 
pre um domelige godhe dieg vil endnu forlade 
er rogn Mig frẽdelis paa hãs ord / oc intet tutl 
It hand io ſtal ledſage mig paa ſand⸗ 
2 beds vey / der til met bliffuer hanſf ⸗ 
mir belbrede / oc alle hans Tiunde trode.. 





—— 
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Den XXI. Sondasg effter 
Zuad ffulle wi lære aff dette Euangelio? 

Forſt / At wi ſtulle ſtedſe bede Gud 
ons en retferdig Tro / oc er hun icke 
fuldkommen / at hand da vil forøge 
de formere den begyndede Tro / Der 
(om hun end vaare ſaa liden ſom it 
Senneps born. Oec wi ſtulle tage 
grandgiffuelige vare paa⸗ At dette 
Senneps korn icke ſtal fortagris aff 


Fale / det er/ at den begynde tro icke ſtal 


agis bott fra oſſ aff Dieffuelen. Oe til 
dẽne tro/ oc troens formerelſe hører den 
deylige Sang / Nu bede wi den hellig 
Aand / om den Chriſtelige tro oc ret fore 
ſtand. Der neſt / Naar Gud nu haffuer 


effuer off en tro / da ſtulle wi frẽdelis 


kede at/ gud vil oeſaa formere oc beuare 
bedet oſſethi der hører wmage Oc ar⸗ 
beyde til / at beuare dette liggende fa 
huilcket wi bære i ſtrebelige bar 
terdi Dieffuelen er beſynderlige vred 
paa de Chriſtne / oc gaar omkring⸗ 
om en brølende Leue /oo leder effter 
—* hand kand opfluge. Gi 


Fa = = 
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Trinitatis 
| Gir Exempel? 

Iſraels børn haffde ſaa ſmuck en ſterck 
Tro/ at be oct (amme tro / ginge igen⸗ 
nem det røde Haff / Oc de fulde alli⸗ 
geuel paa det fidfte i ſaadan vantro, 
åt de knurrede/ baade for Mad oc 
Dricke / De bleffue ocſaa gruſelige 
ſtraffede der faare / jø ſuarlige / at der 
aff ſex gonge hundrede tuſinde Men⸗ 
niſte icke komme flere end tho Mend 
Ind i det foriette Land / form vaar 
Joſue oc Caleb. Moſes haff de fag 
retferdig en tro / at Gud ocſaa giorde 
mange Jertegn oc vnderlige gerninge 
iEgypten formedelſt ſamme tro ⸗ 
hanſſ tro bleff alligeuel aldelis til in⸗ 
tet / der band ſkulde ſla vand AF Sten⸗ 
klippen / Yum. rr. Oc Gud bleff ſaa 
fortørnet/at band vilde icke lade hans 

nem Comme ind i det foriette Land. 
Petrus giek driſtelige paa vandet / eff⸗ 

ter Chriſti Ord oc Befalning / oc al 

ben fund band Trode / bar vandes. 
bane 


CCCXLIIT 


— — —— 
er mme — 
— n 
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led * sæ » em —— — — — > ste UML 
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H 4 —1— * 

5 vr "XXI. Sonde geffter Aa 
H: lamker Leer 

| | Dare Men ſtrax hand begynde at i anal 

i E tuile/ ARE häd ned· Joderne hule 

[| til Chriſtum / al den ſtund band Pres når ør 


dickede oc giorde Jertegn/ Guddõme⸗ 
lig krafft / Men der hand loed figgre SE 
NE herbefpetré oc hudſtryge / ſom it menni· 
ſffke/da robte de alle endrectelige til Pi⸗ tallet 
| latum Kaarsfeſt Kaarsfeſt hannẽ / Da —* 
vaar baade hanſſ Predicken oc Jerte⸗ NNE 
gen/ oc der til met hanſſ ſtore velger TV 
minger? aldelis forglemde. ſſenn / sig 
| 3 Saffue roi oc Exempel i vor tid 7 
it Ja viſſelige. Der Euangelium føre FNs 
begonde at Predickis / da lsbe alle Men⸗· rig 
nifte til/ oc vilde alleſammen vere Euã⸗ Lun 
deliſte oc Chriſtne /Men der Ordens Ty 
Teienere/begynde formedelſt Euangelin 1/2 
aat ſtraffe miſbrug / Synd oc Laſt / i alle Aie/p 
Statte? då fulde ſtrax wtallige mange "te (gg, 
Menniſte der fra/ lige ſom blad afftra. Tri 
| Det er met Euangellio form met it na⸗ "ii 
darligt tra / om vagren knoppis dere Ul, 
blomſtris/ at det bliffuer ret hnit aff vi 
| * blom⸗ 


— ßw—— * 





—— 
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Er 


CCCXIM. 
blomſter / Saa kommer der da ren n/el⸗ 
ler rimfroſt falder der PAA 7.06 tager 
mange blSfter bort. Naar ter bliſfuer 
nu fruct ſtabt paa / da kmer ſtorm/oc 
kaſter atter megen ned aff den vnge 
fruct. Oc paa det ſiſt e naar fructẽ begen⸗ 
der at bliff ue tidig oc moed⸗ da kom⸗e⸗ 
der allehonde ſtadelige orme/ſom igen⸗ 
nem ſtinge oc forderffue fructen paa 
ſamme Tra/at der bliffuer icke tiuen⸗ 
de parten / ja icke hundrede Parten ved 
mact / oc komme til nytte oc gaffn. Li⸗ 
ge gaar det ocſaa met Erangeli o/naar 
Set komer forſt ep/da ville ale Menni⸗ 
ſte vere Euangeliſte / Men naar derks⸗ 
mer friſtelſe / da falde wt allige Menni⸗ 
ſte Der fra / Der effter komme Faſte 
Predickere / Parthier oc Secter/ fon 
beſmitte Chriſti rette Lerdom / oc fore 

met deris Lagen / mange Menniſke £ 
vil dfarelſe / at nepfelige halparten bliff⸗ 
uer beſtandig/ at hriſtus vei ſiger ret⸗ 
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—V 


VW Mm , 
Få FØREN / att 





En Ed, 
balffierde ſinds tiue gonge. Der faare 
nar UMS Nimmerige ved en Ron fon 
—*8 vilde holde regenſkab met fine Suen 
ve. Ooc der hand begynde at regne⸗ 
tom der en frem faar hannem/b 
sy alle hide "ls ht is blade, —*2 
vaaꝛ bannem thi tuſinde Pund (pl 
dis Derhãd haffde ni icke at betal⸗ 
tm. met da bad Herren at fælie bannem./ 
giske oc hanff Duſtru / oc banff Børn/oe 
ufe zit det hand haffde / oc betale Dag 
* falt den Suend ned / oc tilbød bam 
… nem /oc ſagde/ Derre/ haff tagimo 
zudn diched met mis /Jeg vil betale dig 
ret det altſammen. Da ynckedis Defen 
nt offuer den ſamme Suend o hand 
lbloedhannem loſſ/oc forloed hannem 
ocſag gielden. 
pt Da gick den ſamme Tienere v5;/ 
| —*— Moc fantcen aff fine ØDettienere-bans 
| * på naar hannem Dundrede Peminge 
søn fpldig / Oc hand greb fat ba⸗ han⸗ 
—9— Hem ? oc qualde hannem / oc ſagde⸗ 
¶Detale mis det du eft mig ſtydig 
sal SE xx 











— — — 
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Øen XXII, Sondag eſſer (ruste 
Dea folt hanff Mettienere Ad 708 1 Fron 
| i: bad hannem / oe ſasgde Daff taal⸗ rn urt 
modighed mer m'g "Jeg: vil betale 
KR sig der altſammen⸗ Da vilde hand fun: 
ſcte ⸗Men hand gick hen / oc kafte 
hannem ĩ fengſel / indt il hand betale "| Ser Gun 
e⸗huad hand raar ſtyldig ADR fo ve gg 
der hanſſ Wettienete ſaae det / bleff fa ven, 
(I 





de de ſaare bedroffuede / oc keomme ⸗ c4tbirrs, 
— forde faar deris Derre alt det in / Sa 
LE com var ſteet. Da kallede ban 16/74 4 
(lt Derre hannem frem faar ſig/ oc ſaẽ 
(| de til hannẽ / Du ſtalckactige Suend 4 4, 
Al din Gield forloed ieg dig / Ford 
gt on badſt mig / Skulde da du icke 
deſaa forbarmet dig offuer din Met⸗ —* | 
tienere /lige ſom ieg forbarmede mig ig. 
i. I offaer digi Oc ban DERE hleff 
Hal vred / oc antuordede hannem dem ſan 
pine / indtil band betalede altſan 4, 
men / huad band vaar hannem ſtyl⸗ SON 
dig Saa ſtal oc min Dimmelffe —* 
Søder giere imod eder / der 9 NA år 





——— — — 
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Vee te Dj 
tr me Veng 
name Mil 
id ad bat 


X tt ke 


o åer (IN | 
finte gar UN 
gude / amn 
HEE 
ir 
fem faren 
Rw 
Flod Mg DT 

ere d 


rr 


KR — 
LYN Ale les HR 
AA SØRGER 


Trinitatis CCCXLVI. 


forlåde aff eders Dierter / buer fin 
Broder hanff br. 
Buor om talæ dette Euange⸗ 
$ hum z 
Dette Euangelium giffuer oſſ til⸗ 
kiende vor Gield / Vet er / huad wi ere 
Gud: oc vor Neſte ſtyldige/ oc det er 


alle godhiertige Menniſte gantſte tro⸗ 


ſteligt 7 Som gerne forlade deris 


NVeſte/Thi dem tilfigis idel maade oc 


Syndernis forladelſe⸗ i dette Euange⸗ 
lio. Men der imod er det alle som 
de / wbarmhiertige Menniſte gantſte 
forferdeli gt/ Som daglige bede Gud 
om Syndernis forladelſe⸗ oc ville dog 
icke forlade deris Neſte hanſſ broſt. 


Men huad nytte eller fare huert Men⸗ 
uiſte ſtal vente ſig der aff 7 giffuer 
Chriſtus til kiende i dette Euanſieli⸗ 


met it klart Exempel / oc holder OT ie 
ſorſtandeligt Parabel fore/ om en Rag 


ſom bolt regenſtkab mer ſin Suend⸗ 


X ij uoer 
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Den XXII. Søndag effter 
Buor aff hand beſlutter oc ſiger /At 
live ſom ven (amme Kong handlede 
met ſine Skyldener / ſaa vil ocſaa Gud 
paa den yderfte dag handle met oſſ⸗ 
finder hand oſſ va milde oc barmhier⸗ 
tide / da ſtal oſſ ocſaa vederfaris barm⸗ 
hiertighed / Men haffue wi veret ſtren⸗ 
ge oc wmilde / Da ſtulle wi det vnd⸗ 
gielde. 

Zuad finde wĩ hoſſ denne Kong? 

Try ſtycke. Forſt / den ſtore aluerlig⸗ 
hed oc ſtrenghed / der hånd brugede /i 


(it regenſtab / met denne Suend / der 


vaår” hannem thi tuſinde Pund ſtyl⸗ 
vig oe der hand haffde icke at betale 
met / befalede hand at ſalie hannem / 


met Buſtru oc Barn / oc betale. Dette | 


en ſtreng Predicken / Ja Liuſens Pres 
dieken Denne Predicken / fører denne 
arme Suend i ſaadan ſtor angiſt / at 





















J (mn 


Nur 


rn * hø | 
(des aråe 
in fr meer 
on ltr el 
HVA ge jer 
X 
g / Man! 
ind Te hs 
the fortet: 
LLR 


hand mer beffuelfe falder ned / fart i 


ſin Hecris føder/beder ons naade / dag 
oc tid / oc loffuer mere / end band fo⸗ 
Na 
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| PAA sn Kr has 
Fu VÆ TE TI (1 EU 


Hams: Alt hak 


J J i 
Nee 4 kr hd 
X * on Ul VEN 


J i i J 

hø, J 4 i 
Ce Re DRV RIN/ 
v — — 


RER kun 


ſd vderun 


lør baftewwen 
Sy føle nen 


7 en 4 

Myren fonde 
" My nd —2 
me Mum Ll 
Amfi Por 
hf ae 


and me føle ne 
Aden /X head : 


WT WT 1 
— 


> 


FE 4 


1— J— 1 
SL Mu i 
LAN 


Trinitatis. 
Bra. Denne Suend tenckte icke en 
gong paa fin Herris fromhed oc met⸗ 
lidighed / at band ſtulde i timelig tro 
tore fir regenſtab klart / Hand miſ⸗ 
brugde ſin Herris mil dhed oc metli dicg⸗ 
hed/ oe gick ſaa tryggelige hensat bå 


forſammede al ſin lycEfalighed oc vel: 


fart Wen nu kommer band i angiſt 
oc nød / Fa band haff de til evig tro 
bleſfuet for derffuet / der ſom hanſſ Her⸗ 
re icke haffde forbarmet fig offuer ban, 
nem/ oc giffuit hannem laſſ. Der neſt / 
ſee wi den ſtore Naade oc Barmhier⸗ 


tighed / der Kongen beuiſde den armed 





Zuend / Thi band forloed hanne 
fin Gield/ der band falt ned faar h 
nem / oc bad hannen. Dette er en trås 


fteelig Predicken / Ja Euangelij Predic⸗ 





ken / Huilcken der gior denne arme 


Suend ſaa glad igen/at hanne 
Zuend n tyc⸗ 
1 — 

MÅ anke fig: met hannem / Hand er.mis 


oc Jord / ja alle Creature 


ri / ledig oc loſf / haffüer en Naadig 
2 KT fg | Herre⸗ 


— - 
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p . — — — ö— —— — —— øn er —— 
91 — — —————— — ——— — — sax nel 


Den XXI, Sondas effier "| es 


— åt 


N.B 

| I  Zerre alting ſtaar vel met hannẽ oc hãd —R 
NE  erslige ſom band vaare nyfad 1Oud hit 
giffue/ at hand vilde betenckt derne yin 
IE  forevelgerningsoc giort lige ſaa imo frie 


NE "Ain Mettienere. Men hand forglemde Fndmhan 
det ſtrax band gick vd / oc fant en aſf derhen: 
ſine Mettienere / ſom vaar hanne hun⸗ annn 
| drede pendinge fyldig Dentog hand" 28) hl 


sr 


alſſ oc haar/qualdebannem / oc ſag | ge 
Baal: huad du eft mig ſtyldig / Da an 
JE fald band ned faar hannem / bad e 
' | naade oc metlidelſe / da vilde hãd icke⸗ FK 
Men hand gick til oc kaſte hannem t 1 ai 
i fenafel. Dette vaar en ſtor wtacknem⸗ her i 
meli ghed. Det tredie / Wi fee den grũ⸗ id 
meſtraff / der hand lod gaa offuer dem * Wt 
ne wtacknemmelige Suend. Thi der "als 
hanff Mmettienere ſaae huad der ſtede / 
bleffue de offuermaade bedrsoffuede / oc MIN g 
førde det faar deris Herre / Da kallede 8 
| hanſſ Herre hannem frem faar fig / oe "Sly 
fagve til hannẽ. Du flalcbactigeSuend | 2%, 
fig forlod dig al din Gield/ fordi at od TT. 
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"Æ 
i 4 
" ASP HUNN . 


| då? Ve DN 1 J 
I RSR) vem MVH 
—A 
er Na hen) frak 
N rs v / 4 fars 
mon vau hi 
klm dig xntgu 
Rdehmnen / 
sy de meg hin 
d n banned 
dvs vidxhit 
> rd og ufe hurt 
gar en far man 
egne fe def 


4 


er 


Ad 





Trintatis. '(CCCXLVII. 


badſt mig» ſtulde icke du da oeſaa for⸗ 
barmet dig⸗ offuer din Mettienere/ lige 


ſom fer forbarmede mig offuer vida 


OC Herrẽ bleff vred/ oc antuordede han⸗ 
nem dem ſom pine / indtil hand betale⸗ 
de alt det hand vaar ſtyl dig. Dette er 
wtacknemmeligheds ſtraff. 

Suad flulle ror nu lare her 2-7 


Wi ſtkulle lære aff dette Euangelio⸗ 
åt off ſtaar ocſaa it Begenſkab faare⸗ 
huilcket Kongen offirer alle Konger⸗ 
ja / de Leffuendis oc Dadis Dommere 
ſtal bolde met oſſ/ paa ven yderfte dag⸗ 
ngar den almindelige betalnings tid 
ſtal vere / der ſtal vet viſſelige (aa dag 
til / ſom det ber gick. Wi ere her i ic 
Gleldsland / vor gield er megen oc ſtor⸗ 
wi ere baa de Gud oc vor Neſte ſtyl⸗ 
dige / vore Synder ere wtallige/ oc flere 
end Sandskorn i Haffuet. 


Buad ere wi Ond ſtyldige? 
ro ⸗RKierlighed/ Haab. Wi ffulle 
SE XX iiij for⸗ 


- . 
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| i Zen XXIT. Søndag effter (nuts 
forlade oſſ paa Bud / elſte oe ſryete "munden 
—3 

| 

























Hk hannem offuer alle ting / are oc priſe minſh 
NE  pinfi Daffn/hore hanſſ Ord/ oe rette hf bind 
IR vore leffrnec der. effter / aluerlige fulde Tin luk 
NE tomme alle hanſſ Bud / octacEe bane Timer 
nem flitelige for alle hanſſ velgernin⸗ "hmm, (5 
JE ger, Dette order Gield / der wi ere plice "nd msyn 


tige til at betale Gud. | har of mer: 
Zuad ere sei vor Neſte ſtyldige? — — 
Troens fruct / kierligheds / oc ban⸗· 


hiertigheds gerninger. Wi ſtulle tiene 4,7, 
oc hielpe vor Veſte/ oc giffue hannen 
gode Baad / beſterme hanſſ Legeme/ Vn 
Duſtru / Born / are / gods oc gode rocte⸗ 66 | 
icke vere hannem ſtadelige eller fortre⸗ 
delige / Men i alle ting forfrẽme håne 1, 
nem til det beſte / Oc in Summa⸗huad reg, 
wi ville haffue aff andre / det ſtulle wi ny. 
oeſaa giøre; dem. Dette er ben Gield i hy, * 
haffue met vor Neſte 7 oc ere hannem Nm : 





ſtyldige. 
—* wi oc trøft i denne gield? J me | 
Der ſom wi kunde oc villevererols hy, Mg 


mrodie flg 
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TNT 
u "i 
Me At Ra /at eg 
"NR nl! M 
nl) BW —XR 
Ar dle hanſ adr 
SVALE 
"EN 
nag Wie HAN 
kiruhhedz h 
melse. YO føl 
da 4 
un gifuhe 
dene hen Je 
PLAN And 
nenr deri 
lle ring ſon⸗ 
lin SNE, 
F dn / x fø 
KF Wi Gid 
1301 


de 18 EDP 


X 


rl let ud 


[| 


1 i 
THU uW 


rn 


ør — 





k Trinitatis. CCCXLIX 
modige met vor Neſte/ oc orlade hans 
nen hanſſ broſt oc ſtyld Der —* 
haffuer bedreffuit imod Off Da vil 
Gud ocſaa forlade oſſ vor Skyid oc 
Synd/ſom wi haffue bedreffuit imod 
————— det faſt oc viſt/ at 
Magde wi maale / De 
maale off met igen, — 
Saffue wi Lerde 
— — *— dette 
a re Chriſtelige Lerdom 
— 7—— Louen —— 
tem / huad wtackn 
—— — 
BE — —* enn ——— 
er det Menniſtelige 
nets ſpegel/ i huilcken wi ſee —* nd 
belighed oc broſt /Wi ere plictige til at 
—— de thi Bud/oc holde dem icke/ 
ere: forderffuede Tra⸗ Buorledig 
kand fructen vere god? Ja naar wi 
end haffue giort det altſammen⸗ dg 
ſtulle wi alligeuel fie / VOL ere wn⸗ 
— | v ige 


n————— J 
— — — 
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ak ma ør 


Den XXII. Øøndag effter 
; NE rige Tienere/Luce xviß Thi at er der 
| NE sad got i oſſ / Da forarbeyder Gud 
LE gersffom S. Paulus figer ij. Cor.iij. 
| IE pi ere icke duelige aff sfT ſelff til at 
ctencke noget / ſom aff oſſ ſelff Men at 
NE  gørerenoger duclige / det er aff Gud." 
| Er vet viſt / da vif reg lade Gud 





Øg 
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t, 1 
mr 


i 
Mens do 
lg Feer ca 
falls faar) 
ter Lnditch 
HAMAR af 
hod om Sr 


Iyd bety 


arbeyde / oc ieg vil ſelff intet r fa R 

. gøre g [ —— MT bede 

Bud giffire/at wi kunde lade ud "br for 

arbeyde I SR; ?da ſtulde hand viſſelige wie ha 
intet ont forarbeyde i oſſ⸗ Wi forbin hg, 
bre offte Guds gerning ioſſ /oc lade sy, 

fjeller Synd oc woyd regnere i oſſſend 7, 
Bud. Effterdi nu dette leffnet icke kand hy, 
Dere eller fremdragis wden Synd/ de —* 
fſtulle wi vil det mindſte bekiende ALDEREN * 
for Syndere. Thi at (Tal den Himmelſte VAT : 
age hielpe off da ſtulle wi blotte oe —* 
bare lade vore Saar til fyres faar 
hannem. Der til tien nu intet ſaa * 
velſom CLouen 7 von SR —* 9— 

ec er det iſter de 
* * — regen Ahin 



















sæ 


hes era dd 
vel ie LN 

and afur 

exit 

eng nd hl 
x fan hand te 
bendt of / VE NE 
— 9/ Kø 
hed anno? 
Me ek 
wa —4 


ker 





Trinitatis. GCCL 


regenſkabs bog huilcken vor Gield 
oc ſtyld er opſereffuen ⸗ Denne Bog 
ſtal laſſis faar SP 7 ar wi kunde kien 
vor alendighed 7 Torſte effter Guds 
naade / bliff ue fattige Aanden/ oc bede 
Bud om Syndernis forladelſe. Denne 
Suend haffde icke kommet ſin Gield 
ihu / der ſom Kongen hanſſ Serre icke 
de begeret OC efter. regenſtab aff 
hannem / Hand haffde ſtedſe vandret 
tryggelige ben oc aldri betenckt fin 
forderffuelſe / Lige gaar det ocſaa end 
nu-mange menniſte tomme i thu⸗try⸗ 
Sa i thi Aar 2 neppelige en gong til 
Predicken / de høre huercken Louen elp 
ler Euangelium / De formere den ene 
Synd offuer den anden / indtil de paa 
der ſidſte bliffue forderffuede baade til 
Legeme oc Siel. 
| Suad er Euangelium $ 
Euangelium / Er en Troſtelig 


Bog/ for alle bedroffuede Sierter⸗ for 
alle ſtrobelige oc Siuge Menniſte⸗ 


fo 
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Zen XX'I. Sondag effter 
ſom bekiende deris ſtrobeli ghed⸗ Thi 
effter at denne Suend bleff nedføge vn⸗ 
der Synden / oc bekiende fig for en 
Syndere / oc bad om naade / da kom 
rar Euangelium oc forlod hannem 
al fin ſtyld / Som Texten ſiger / Her⸗ 
ren ynckedis offuer denne Suend / oe 
loed hannem laſſ⸗/ oc forlsed hannem 
beſaa ſtylden / Hand tilſagde vel / at 
hand vilde betale / ſom beklemde Sam⸗ 









mittigheder pleye at gire / Men Rom 


gen ſaa at det vaar hannem wmueligt / 
der 
ſtor metynck / oc forloed hannem oc⸗ 
faa ſtylden. Saa kommer icke Syn 
Dernis forladelſe aff fortieniſte / Men 
aff naabe / formedelſt Jeſum Chriſtum. 
Rigd oc Blod tilfige vel oc loffue der 
(om er wmueligt / oc acte at Menni⸗ 

in kand met ſine gerninger giøre 
fllyſt oc betale for Synden⸗ Men de 
er forgeffuis · Den. Doberis Johannis 
vibniſbyrd bliffuer faſt oc viſt / 


faare loed hand hannem lør aff 












(nats 
Ind ferm øl 
Ad hm 
Im ide; de 
lin goer 
igen 
VM 
—XR 
Machoa 
en F — lå 
mx Cum 
ge vegen 
Nann me 
Hunger i 
NÅ hen) i, 
Welle Vdr 
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A 
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"VA lade: 
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Kås kein 
Saber mr: 
' Klinisk 
Død Ga SN Ale 
un « ſoch ar 
on furer hare 
fer deme hun 
Me foden er 


ro 





band haffuer en wgunſiig Serre der 
til 


Trinitatigs. 


band ſiger/Ste / Gubs Lam / ſom bær 
Verdens Synder. Oc den hellige on 
trus figerz Der er intet Naffn Mens 
niſten giffuet/ i huilcket wi ſtulle bliff⸗ 
ue ſali ge / wden aleniſte i Jeſu VNaffn/ 
Act. iiij. | 
Suad gĩ⸗or wtacknemmelighed? 

Wracknemmelighed/gier baade 
Louen oc Euangelium til ntet⸗ Der 
denne Suend haffde anammet ſaa 
mange velgerninger aff Kongen / oa 
ſtulde hand miet rette betenct ſaadan 
vgerninger imod fin Mettienere. Meẽ 


effterdi hand det icke gior /forgiem⸗ 


mer alle velgerninger/ dliffuer ack⸗ 
nemmelig / oc vil ingen metlidelſe haff⸗ 
uer met fin Wlettienere - Da kalder 
Kongen fine, velgerninger til bage 
igen / oc lader gribe denne wtackn 


melige Suend / oc: kaſter hannen 
fengſel. Denne er bang ——— 


ligheds lan / Huo vil nu hiepe hannem⸗ 


— — — — 
Ka 
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Den XXII. Sondas effte 


til met ere alle hanſſ Mettienere vrede 


Ahanneẽ Nu ſtai hand bliffue euin⸗ 
— fengſel / do den eui ge DØD 706 
forderffuis Dette giør altſammen hanſſ 
Dieffuels wtacknemmelighed / Dette er 
(aa ſtendeli g en laſt / at hanſſ lige er 
icke paa Jorden 

Zusele dis beſluter Chriſtus dette Parabel? 
DAR figer 7 Lige faa ſtal oc min 
Simmelſte Fader gore mod eder der ſe om 
free forlade aff eders hierter/ huer fin 
Yroder hanſſ broſt / Gud er barmhier⸗ 
tig/ hand forlader gerne Synderne/ 
dog aleniſte dem / ſom bede om forla⸗ 
daſt / de forlade ocſaa deris Neſte⸗ lige 
fom wi bede i Fader vor⸗ forlad off vor 
ſteid 7 fon wi forlade vore ſtyldener. 
Met denne tilſettelſe / vil Chriſtus binde 
oſſtuſammẽ / ſom met baãd/ at wi ſtulle 
aſte huer andre / ingẽ vere den andẽ for⸗ 
ndelig / oc der ſom oſſ koͤmer nogẽ vre⸗ 
Amãle at wi da ſtulle vere ſnare til 


lonigelſe maal / giffue si re 
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LEN 
eriiheder 
m (sr at hſh 
xrz SMITTE 

Un ſu KNR 
gys modent 
ſe bleen 
egen ahm 


7 


y Føl bede 
forlade / Hnor det icke ſteer⸗ der (Pal da 
altſammen vere forgeffuis. 


Trinitatis. 
huad den ene haffuer fortørnet den ane 
den met. Thi huor ſom vrede / had oe 
affuind ert hiertet / derer det aiden⸗ for 
geffuis at gigre bøn-til Gud. Chriſtus 
vil ingelũ de andet / end at hanff Chriſt⸗ 
ne ſtulle leffue ſom Børn/vnder én Sar 
der / icke vere wſam drectige/ ick⸗ ſplid⸗ 
o⸗Atige/icke leffue i vrede 7 had oe aff⸗ 
nind / Men gigre huer andre til gode/oc 
for Guds Fyld giffue til oc forlade⸗ 
Wille de bet ieke gigre ⸗da ſtal baade 
Daaben / Sacramente/ oc deris bon ver 
re dem. wnuyttelige / Thi de ere faa be 
knytte tilfammenvat de bunde icke ſtil⸗ 
lis fra buer andre / Huo ſom haffuer it 


aff dem/hand fral haffue den alleſam⸗ 


men / Den ſom tror / ſtal dabts ⸗ben om ⸗ 
er dabt / ſtal bruge. de hoyuerdige ig 
gamente / Den (om bruger Sacramente 
/ Den fom beder ſtal oefa⸗ 


Suor fore giør. Chriſtus vor Neſtis Synd 
aa ringe / oc kalder bende en brøft 7 
N Chri⸗ 
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nm ÅA ; ⸗ 
ole I FTrinitatis CCCLIII. 
AN IN OGRE NØSERT ieg da ſamtycke oc bage 
ne heli knn den —S i —— — 
Tan Sneun Fi mod mig? | 
fr /lnahik Subd vil icke at du ſtalt ſamtycke 
nav eden det/ thi band figer icke ſelff ney / at der 
s/h er jo wret / Men hand vil alligeuel at 
den ene ſtal forlade oc giffue den an⸗ 
ste ver fred) den til: Der faare (følt du ſaa tencke 
enn rdr de ſige til din Neſte ſom (ynder imod 
HG faar dig⸗/Nu vel Broder / alligeuel ieg icke 
— uld kand loffue oc prife / det du haffuer 
rl pan VOTE mig imod / ſaa vil ieg dog/ eff⸗ 
re ul bero du bekiender dig / oc beder One 
Meer ſom en broſt / oo ieg vil for Guds (Fy 
mme" ulferglemme al vrede oc beffir 7-60 aldre 
Ki mere tencke der paa. See⸗naar og. 
fø til: finde imod din Neſte c hente 


4 piner i FØDT my så rr Q 
mi —9— Naade / gerne lade det vere tilgiffuet/ 


> 
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— 1606 
— Trinitatis. Cccum. 
vi Sam De de racte hannem en penoing, De 
de"; DL hand fagde til dem / Duis Billede oc 
Okffnuerſcrifft er dette? De ſagde tů 
hannem / Kepferens. Da ſagde hand 

„tl bem” Da giffuer Leyſtren/ det 
n Leyſeren harer til Oe Gud/ det Gus 


— 


ppt Huad holder dette Euangelium of føare 7: 
BYDENDE 3 Cigersde ſtycker⸗ Hrſt/ Phariſeers 
nm IE credſte oc ſnedi | 
nn tret nedige Sperſſmaal / mer 
Dage pet Huilctet' de falſteli ge friſte de Chriſtum⸗ 
[nm ah" oe ſtode effter hans liff. Der neſt/ Chri⸗ 
MT fn ſti forſynlige sc milde genſuar 7 mer 
ligt —J huilcket hand greb Phariſeerne ideris 
ray del —F egne Ord / oc beffemmede dem: ig" 
dig of —u Zuad giorde Phariſeerne⸗ 
mi fk T Deraadfloger en ond ſag / De haffb⸗ 
roll iſinde år de vilde dræbe Chri finn dare 


i 1 | 
fy i mee den de huerckẽ kunde ſee eller høre FFs 


J —1 5” 2 i <A ig . 
i sk terdi da De huerckẽ kunde Aandre 


ke 





" 
Jr 


—— 
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—— obenbare ſtraffe hans lerdõ eller leffſ e 
DD dg 




























—— —— — — — * 


Den XXIII. Sondag effter 
da raadſloge de huorledis de kunde met 
ſnedighed gribe hannem i hans Ord. 

Zuorledis beſ lutte de dette Beraad? 

De flige Hoffuedene tilſammen / 
og ſige⸗/ J fromme Herrer oc erlige 
Mend / det vil ingelunde ſticke ſig / at 
wi ſtulle gaa ſelff perſonlige til han⸗ 
nem/fordt at band haffuer oſſ miſtan⸗ 
cke/ oe maa vel (fe at hand kand mere 
be vort ſtalckhed / oc beſtemme oſſ faar 
den gantſte Verden/ Der faare ville wi 
finde paa bedre raad/ oc ſen de Herodis 
Tienere met vore Diſciple til hannẽ / de 


ſtulle kalde hannẽ en Meſtere oc Karere ⸗ 
oc giffue hannem gode Ord (aff it 
Følle hierte) oc ſporie hannem at / om 
mand ſtal giffue Keyſeren (Far eller icke "un 
giffune. Til dette Sporſſmaal ſkal hand 


ertten ſuare⸗Ja/ eller NRey/Siger hand 


Ja / da haffuer hand den menige mand Mik 
paa Halſen / ſom ſtal klage pas han⸗ 


nem / at band forkrencker den Jodi 
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Lou/ oc formindſter Isdernis frihed: 
Siger 





















Ans (aner De 
tør ¶e /xſ 
10 / Gus mt 
tud / Kal 
aite J m 
T me [it 
(KU LUNNET 
FE 
in bety | 


SD til / & 


bs Cs 
KRUG HCN 


Wi, 


MKEE Det le mø] 







































Abtn Trinitatis. CCCLV. 
—3RX Siger hand/ Ney / da gribe ſtrax es | 
A annen hast Fodis Tienere hannem / form der der || 
xdmhu giør opror / oc fetter fig op imod Off 
tam tier" righed / Saa ville hugge gren i hans || 
mins Hoffuet / oc alligeuel icke holde om | 
nſan Skafftet / Ja wi ville ſaa blifuehanm | 
| ff pefonte dt nem quit met liſt oc lempe o00 ſtryge | 
senere Off om munden met en Bare fod/ lige 
ſom wi haffde icke en gong giffuet 
sedlen JAGD Der til / oc wi haffue dog giort 
59 * altſammen. 
—2 ricke Det it ret liſtigt oc ſnedigt anſ lag? | 
mb alba Ja viſſelige/ it ret forgifftigt paa⸗ 


w me fund / ſ om den xj. Pſalm. ſiger / De w⸗ 
—6 gudelige ſpende deris Bue / oc legge | 
aL er deris Pile paa Strengene/ oc flinde de | 
Hur” u fromme hemmelige der met. Der er ſo | 
mn fre | —— 
ane up Cbriftus ſiger Luce xvj. Denne Ver ⸗ 
— 52 dens Børn ere klogere oC tredſteret 
nur. deris handel oc bedrifft end Liuſen 

; Børn / Men der henger altid falſt oc 

—W høg hoſſ ſaadan Elogffaboc ſnedighe d. 
vvorle dis ſticke Phariſeernis Diſciple ſig⸗ 

fr VV ii De 





=> 


⸗ 
SA 
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Øen XXIII. Gondas effter 

De lade ſom ve ville aff al deris mact 
forfrenime Girds are/ oc aff deris yder⸗ 
fre formue arbevde paa Keyſerens ly⸗ 
dighede Oc de ere dog idel Guds toff⸗ 
fie / mer deris Meſtere oc Herrer / ſom 
raffuede Guds ære fra hannem/ ocfor⸗ 
falſtede hans Ord / Der til met vaare 
De Keyoſeren wlydige / oc opuacte offte 
menigheden til genſtridighed oc op⸗ 
tør / For hullcket de tinge offte hiem 
met blodigge pander / Oc de komme al⸗ 
ligeuel her ſaa hellige/lige form it Mun⸗ 
cke erme / ſa ſom Guds elſtelige Born/ 
Oc der til met ſom Keyſerens trofaſte 
Tienere/ der aldri haffde tenct eller 
glort noget wſtickeligt / enten imod 
Gud eller Keyſeren. 

valsan giſre de? XAuorledis fette de 

deris ſag frem ? 

De falde icke tuert ind met deris 
ſporſſmaal / der de ville (etre frem / men 
tigre ſig en ſmuck indgong / holde ſig 
for hans venner/oc giøre fig ſaa * 


då 


” ” ⸗ ⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 






(nn: 


yo eN! 


Tv 

sm le É 
dan gl J 
reen 
Nu LE 
ly Wi RK. Lg 


Uka, 






















in Trinitatis. CCCLVI. 
"Niki tge/ lige ſom demente det got aff hier⸗ 
"VV bet / OC det vaare deris vette aluere / de 
mende. loffue oc priſe Chriſtum / de klaa hans 
Female nem met falffe negle/ oc giffue hannen 
Mikuni gode Ord aff it falſtt hierte / de piffue 
Anthann ſEdelige ſom Fulefen geren locker Sule 
dellue til fig / De haffue Hunnig i munden⸗ 
enn oc Galde I hiertet. Meſtere / ſige de / wi 
oehn vide at du eſt ſandru / oc lærer Guds 
irymmkk Sy rrtelige / oc du ſtisder om ingen ⸗ 
CThi du acter icke Menniſtens anſeelſe 


Sms 


— — — — — 


— — — — —— — 
— — — æ * 


— — — — 


blende Dette er io at male Dieffuelen huid/ oe fo⸗⸗ 
—* uende hannen til Liuſens Engel/oc at i 
— føre. Vlffuen i Faare Hæder ? —3 
NI At [TEN Ki ; É 4 

syd baſdt tu Ja viſſelige / De kalde Chriſtum en | 
—*2 Meſtere/ oc begare dog icke at verehås | 
fg Difciple/De ſi ge oecſaa / At hand er ſan⸗ | 
ꝛxu⸗oc larer Guds vey rettelige / huilcket 
varer” de nosddis til at gisre heller de vildeeller | 


sne iv ey-ocdenne bekien delſe ſtal forbømnse 
nun”. Se paa den yderſte dag. Defige ocſaa⸗ 
urt: dt band ftiøder om ingẽ / oc anſeer icke 
TU n heller Mẽniſtẽs perſone / men at den cise 
11 gryn j | VVD üiij | er 





J 
J 


— — —— - 
— 


rr 4 
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Den XXIIL Sondag effter 
ev hannem faa kier ſom den ander, 

Der met ville de locke hannem til 7 at 

hand ſtal ſige driſtelige frem i ret ſand⸗ 

hed / huad hans mening er om Key⸗ 

ſeren / oc intet frycte/ Formedelſt ſaa⸗ 

dant ſmiger ville de opuecke hannem 

til det genſuar / der dem lyſter gerne 

at børe. 

under deris Sporſſmaal? 

Huad tyckis dig. Er det ret at 
mand ſtkal giffue Keyſeren Skat dler 
ey? Lige ſom de vilde ſige / Du vedſt 
gt wi ere Guds SolcE / oc ſtulle giffue 
Bud vor forſte Grode / Tiende / Dffer/ 
oc loffte eſfter Louen. Nu tyckis off 
Det at vere wret / at wi ocſaa ſtulle 
giffue en Jorderig Kong eller Herre⸗ 
Skat oc Told/ Sig du oſſ/ huad dig 
ſynis ret at vere. | 

Zuo haffde føre Joderne I denne — 

De ypperſte Prefter / Phariſter 96 
Sana ge/ haffde ſaa Predicket o 
ſtoec ſaadant ind i Folcket/ at de ry 


— 
— —— 
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ER au 1 
193 en NM my 
Net home, 
—XV ivlg 


ÆR i 
RIS BRET (tal 
* wv VE 


M / prun 


« É 
fle N Duer veg 
/ der den hbn 


ms Nr me 
såe. Kr het 
u Rorleren Gik! 
FINE 
ft / xſu 
rl em 
sum, No hech 
si sid 91 
4 m — — 
gh 
goeth 3 


> 


met Herre til Kong. Der faare komme 
De met dette ſnedige Sporſmaal/ at de 
der met ville gribe Chriſtum/ Thi hand 
ſuarer huad hand vil ſuare / enten Ja 
eller Jey / ſaa ſtal hand dog vere fans 
gen. De haffde ſaa oplagd deris ſne⸗ 
dige fund/ oc ſagde / Samtycker Hand 
ør Keyſeren ſtal haffue noget / da er 
dee imod Louen / oc imod Isdernis 
frihed. Siger hand at Keyſeren icke 
bør at haffue SÉat 7 da er Der imod 


Offrighed/oc hand ſtkal anklagis for 


opror / Saa ſtal band (tenckte de) kom⸗ 
me i klemmen/huad heller hand vil el⸗ 
ler ey. Ære dette icke liſtige anſſag? 
Daff de Chriſtus icke her hafft en Hug⸗ 
orms ſnildhed / (om hand formaner 
Matth.x. at mand (Tal haffue / huor⸗ 


ledis kunde hand da ſuaret til dette 
ſnedige Sporſſmaal / oe vnduiget diſſe 


Mordiſte ſnarer? 


ks | Guorledis mu Chriftus g 


Vp De 
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Trinitatis. — cccrvir 
fri/ oc ſtulde icke haffue nogen Frems 
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Den XXIII. Sondag effter 

Der Jeſus merckte deris ſtalckhed⸗ 
ſaude hand/ J svyenſtalcke / Hui friſte 
imig? Effterdi Chriſtus randſager 
hierter oc tancker / oc alle tin g ere oben⸗ 
bare faar hannem / oc intet ſtiult / da 
giffuer hand dem deris rette Naffn/ oe 
kalder bem Dyenſtalcke/ Hypocriter⸗ 
Lumſte oc betacte Skalcke / ſom de der 
ſyntis vduortis fromme / ec vagre dog 
forgifftige indtende Skalcke i hierten⸗ 
grund / de ſtiulte oc prydede ſig met for⸗ 
faiſtet optenct fromhed/ oc bedrage al 
Verden der met. Der faare ſagde Chri⸗ 
ſtus / Hui friſte imig? J kalde mig en 
Meſtere oc ſandheds Lærere / oc begære 
alligeuel icke at lære ſandhed/J ſticke 
eber ſom forgiffrige arge Skalcke/ oc 
ville alligeuel kaldis fromme hellige 
Mend/Men i ere Hyglere / det er / dub⸗ 
belte Skalcke / ſom huercken ſtaa til af 
hidpe met raad eller gerninger / viſer 


"mig Skattens mynt. Ds mente at de 


stit haffde hafft Chriſtum fangen i de 


Ae Garn oc ſnare / MNen Chriſtus vene 


——— * 
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—XR Trinitatis. CCCLVIII. 
der det om / ſaa / arv falſt ſlar fin Herre 
æn paa balff / ochand halſſ bigger dem ii 
Ek met deris eget Suerd / oc ſiger vifer få 
mig Skattens mynt / oe de racte han⸗ 
H/ NNKERINGE ggem en Pending / Oc Chriſtus ſagde/⸗ 
FARS KEE uis Billede oc offuerſcrifft er der 
Sand loed ſom hang kiende icke Pen⸗ 
an dinge/oc form hand kunde icke laſe/at 
nede un ge DvenfTalce motte tenckt oc ſagd⸗ 
2 Sya / band er Fangen / hand befrycter 
omk ſſig 7 hand vil ſmigre faar Keyſere/⸗ 
midi band taar icke driſtelige fige fin me- | 
wiki ning frem. Huad ſpor du⸗/ Seer du icke/ 
sw) Mile at det er Keyſerens Billede oc offuer⸗ 
ανν ſcrifft. Nu vel ſiger Chriſtus Da sig | 
omk mer Keyſeren / Det Reyjeren hører til/ 
sut oc Gud / det Gud tilhører, Der haffuer | 
| 





mt Chriftus allerede (toppet munde til paa 
saml DE/lige ſom band vilde ſige / Er der ES | 
me enlytl met ſaa langt mer de Tødiffehandedlsat | 
Beeyſerẽ lader mvnte i det Jodiſte land” 
mu Suor faare fpørie i da mig at? Giffuer 
ag Keyſeren / det Revferen hørde til etc. Oc 
føl. Bud der Gud tilhsrer. Huad 





Er ag 
« — —— — — 
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Den XXIII. Sondas efter 
Zuad vil Chriſtus met diſſe Ord? 
Hand vil ſaa meget ſi ge / J Joder 

haffue her til ſtaalet oc roffuet Guds 

ære fra hannem / (om Guds rette Tyff⸗ 
ue/ oc forfalſtet hans Ord / ſom Guds 
beſpottere / Nu ville i ocſaa vndrage 
fra Keyſeren / det hannem tilbører/fom 
vet oprøriffe Menniſte / oc falde fag 
baade vnder Guds oc Keyſerens dom/ 
att tilbørlige (Fulde ſtraffis/ baade aff 

Gud oc aff Keyſeren. 3 
Vaar icke dette it rect genſuar for 

øven ſtalcke? ” 

Som de. ttigre ſporſſmaal / ſaa giff⸗ 
nis dem genſuar / Loen ſom ſtyld / Thi 
der de bet hde / forun drede de ſig / for⸗ 
lode hannem / oc ginge bore. 

Zuad flulle wi lære af dette Euangelio? 

Forſt at Joderne kalde Chriſtum 
ſandheds Larere / ſom icke ſeer til Per⸗ 
ſJoner etc· Det ſtulle alle Euangeliſte 


armene lade dem vere ſagd / at de 


ſcke ſtulle for vild eller venſtab tie oe 
ſtoppe 


” — 
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Trinitatis. CCCEBS 
(toppe ſandhed vnder ſtol / men driſte⸗ 
lige oc met al frimodighed forkynde 
Buds Ord/ſom Johannes glorde / der 
hand ſtraffede Herodem. 

Der neſt / At Chriſtus met diſſe orb 
Giffuer Keyſeren / ber Keyſeren hører 
til / oc Gud / det Gud tilhsarer) gior ſtilſ⸗ 
miſſe mellem Guds Rige/oc Verdens 
Bige / dog ſaa / at hand icke forſtiuder 
Verdens Rige / men meget mere ſtad⸗ 
feſter det, Hand ſtil her tho fore Her⸗ 
ver frå buer andre / Bud oc Keyſeren⸗ 
at wi icke ſtulle giffue den ere det⸗ 
der den anden bør at haffue/Icke giff⸗ 
ue Keyſeren / det Gud bør at haffue etc. 
Men diſſe Ord ere aldelis foruende. 
Pendinge / Gods / Skat / Told/ hører 
Keyſeren til. Det haffuer mand for⸗ 
ført til Domkircker / Kloſter / Capelle⸗ 


Altere / Meſſe/ Vigilis / Calenter/ Be. 


giengelſe/ Afflad oc Helgens tienſte⸗ 
Saa/ at mange Menniſte gaffue heller 
tit Gyldene til de wgudelige Papiſtiſte 

Meſſer⸗ 


— J 
— — 

Me —— 
——— 
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| Den XXII Eondag effter * 


Meſſer / end en pending til Menich⸗U⸗ 
IE! vens nytte oc daffn. Der imod / bør ng, 
"El Bud arhaffire Troc/ kierlighed / haab KN * 
oc hiertens tillid/ Dette ſette wi alt⸗ ren 
ſoammen til Menniſtken / oc følge øvens 1 oc, 
—55— lerdom / Ja wi holde meget 
mere aff Keyſerens oc Paffuens bud // 
end aff Guds Bud / Saa ſmmerligee 
er alting foruent oc kuldkaſt. Effterdi 
Så wi nu foruende alting da foruen⸗ | Vila 
Ser ocſaa Gud alting. Der ſom mwvifkele 1 reg 
& baffue pendinge; gods / rigdom  |l 
næring oc fred Der haffue wi idel ar 
mod / dyr tid / ſplidactighed oc wfred. 
Wir form wi ſtulde haffue troen / kier 
lihed / haab oc taalmo dighed 7 der "mitt 
| haffue wi idel vantro 7 Parthier e 
Secter⸗wtaalmodighed oc al wlycke. n 
DN TID åt vnduere denne wſtickelighed / 
da deler Chriſtus diſſe Ord i tho dele. 


f 
J 


i 


| 





uem er den førfte al gurgrendis / Giffuer "4 — 
Keyſeren / der Keyſeren tilperer ? ENN hal! 
i tø b Q 
Alle Vnderdanne / De ftulieaiffre 6 J 
X 


Stat 
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J Trinitatis. CCCX. Hi 

| . ll Skat Told/ Landgilde/ Si ſe / oc vere 
* KL deris Offrighed lydige/ li ge ſom Pau⸗ 
LAG tr ig et lus ocſaa ſi ger/Rom.xiij. 
3 Bet feng. Zuem er den anden del anrsrendis / Gr hj 
ornn / ile Tud⸗ det Guo tilhoͤber? kills É 
17 Mont bolvee Al Offrighed⸗ baade / Verdzlig oc ' 
A Janddig / ja alle Menniſte an | 
delighed. 


had es LD J J 
sorg 544 ſfal Verdʒ lig offrighed oc Regen⸗ | 
EN TØNNE tere giyre - " 


Rahe / denne De Tulle betencke/at de ſide iGuds 
dreſonn ſted 7 Ge at Gud Falder dem Gider | 
de / SNS / MIN! Pſal. lxxxij.lige nu ſom Gud er til ſin⸗ | 
vr heffue nd if be/ år hand icke ſeer til Perſoner⸗ icke i 
minut Nvenſtab Fr eller til gaffuer ere, Saa | 
frulle oc denne Verdens Redenteteber | 
mgp lerme oc forfremme Guds are⸗ tienſffte 
my Dai SC Ord 7 holde — fred/oc hiel⸗ | 
X | 

| 





vild PEbuermøndtil ret 7 beſterme Encker 
* 9— OT Faderloſe Børm, oc ftraffedeDns | 

hen de 7 Der faare ſkal mand giffue den 
hr, Brat/ToeldvSife/landgilde, Item ære 


oc frycte dem. 
— Buad flulle de Aandelige Prelater giore⸗ 
X/ vi De 





—— —— — - - 
F — 0000 


— 
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Zen XXIII. Søndag effter 
De ſtulle ocſaa betencke / at de ſibe 
iChriſti oc Apoſtlers fred/ Oc at Chri⸗ 
ſtus kalder dem / fine ſendinge Bud⸗ 
Oc. Paulus” Guds methielpere oe 
Chrifti Tienere. Der faare ſtulle de oc⸗ 
(aa vere lige ſaa til ſinde / ſom Chri⸗ 
ſtus oc Apoftlene vaare/ Predicke E⸗ 
nangelium klart oc rent / vddele de hel⸗ 
lige Sacramente effter Chriſti ſtick/ 
oſte arme bedraffuede Samuittighe⸗ 
der met Guds Grd 7 oc. handle i alle 
maade / ſom Ehriftus oc Apoſtlene 
giorde. Der faare ſtal mand giffue dem 
deris legemlige nodtorfftighed⸗ ſom 
Chriſtus ſiger Matth.x En Arbeydere 
er ſin mad verd. —— 
Dad da? om de gisre intet aff differ >" 
ſtycke? 8 
Der ſom Offrighed oc Begentere / 
handle Tiranſtelige ⸗ bruge mact OG 
vdold/ oc vndertrycke deris arme vnder⸗ 
danne; etc. Oc de Aandelige Prelgter 
icke Predieke Guds Ord / men RRS 





” ge — — 
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eter, | Trinitatis. 


ts bendt Menniſten met falſt lerdom / da gaar 
nemt det gantſle ilde til i Chriſtendommen⸗ 
n/ fn fot] Men roi ſtulle befale Gud ſagen / oc ſet⸗ 
Ve medhl te heffn oc ſtraff ind til hannem/hand 
tdrfin fy] ſtal vel finde oc betale dem effter deris 
rl fly fa Forttenfte7 naar regenſtab ſtal holdis⸗ 
munk 0 beralnings dag kommer. 
raeregt/ VINENE Feb vaare got st diſſe j eyſe 
8 (ht det Keyſeren —— ie: ——— 
EN * deris fremgang. | 
— * Ja viſſelige. Det er nu Predicket me⸗ 
nog mil FE end halffandet tufinde Aar / oc der 
pil alli geuel ingen vey frem / huereken 
Anadghu 
—* hoſſ de Aandelige eller hoſſ de Verd⸗ 
DALER lige. Der ſom dette ſtycke(Giffuer Bao 
herr" det Gud tilhører) haff de fin rette frem⸗ 
Cmang / Da ginge der ander ſtycke (Giff⸗ 
skt" uer Keyſeren 7 det Keyſeren tilbører) 
ri eve ocſaa ſtickelige til 7 oc baffoe ſi⸗ 


ter / bob 7 mange Begentere / baade i Verdzlig oe 
PAVE 9 Aandelig Offrighed/icke giffue Gud⸗ 
det ſom Gud tilhorer / de forfølge Enan⸗ 

33 gelium⸗ 


— — — — 
⁊ — — — 
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CCCLX1. 


… sa Rute i 
syr rette fremgang. Nen effterot der ere. 
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Pibe al Trinitatis CCCLXII. 
ec anſeelſe. Men dette er alle Chriſtnis 
AA trøfi/oc beſynderlige deris ſom Predie⸗ 

— ke oc forkynde ordet / At Chriſtus ſiger⸗ 
—XR Diſciplen ericke offuer fin Meſtere. VOÉ 
vide aff Scrifften/ At de wgudelige 
Eos haffue fag plaget alle Propheter oc As 
—*9 poſtle/at de io ſtulde vel fortiene Helff⸗ 
MIKE uede / OC gigre deris fordsmmelſe diſſ 
går diis * mere retferdig 7 Oc at Guds vdualde⸗ 


— Af halse så 
se Vi AH NM" 


- sn 
3, LÆR 4 9 W9 
bad FH lød MADE 


kai" Born ſkulde diſſ fnarere Esmme til den 
N ende / der de ere ſtaͤbte oc kallede til bet 
* funk er/til der euige liff/Amen. 
sanne eg 

Y —R8 Den XXIII. Son dag effter 
—Wo Trinitatis⸗ Euangelium⸗ 

Bad den lor” Matth.. 

— 


Er Jeſus talede ſaadant met 
dem / kom der en aff de OSffuer⸗ 
> fler” oc følt ned faar bannem>- 





Å 
selen 
an X p 


et mer? oc ſagde / Derre min Dotter er m 


Pon / me kom / oc leg din hae nd pas hende 
ulk Dø bliffuer bun leffuende I 
oyr / oc følde hannẽ / oe hans if pe. 
55 ii Oe 
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Den XXIIII. Sondas effter * 
De ſee / En Quinde / ſom haffde 
ieolff Aar hafft Blodſot / gick bag tli 
it hannem / oc rørde ved fømmen aff Hams tal 
'k | hans kladebon / bi hun ſagde ved tm 

iẽãg ſelff/Kunde iegekon røre ved Dans mrs 
Ik | Blædebon/ då bleffue ieg helbrede. DA hul. d 
4 vende Je fis fig om/ oc ſaa hende / oe kv 0 
"i ſagde / Ver trøftig min Dotter/ Din NEN ammer 
[| | ro baffuer bulpet dig: DOeQuinden mm fa: 
ieff helbrede i den ſamme time aſ 
4 De der hand kom i den Offuer⸗ 33 spyr ve 
ilt fig Huſſ/oc ſaa Ridere oc Folckens hnd 
baolder / ſagde band til dem / Viget 
von Thi pigen er icke dod/ men bun 8 
ſffuer. Oc de befpottede hamem Ur hud fg 
(laa (Den der Folcket vaar vddreffuet/ gick "10/0 fag 

|. band ind / oc tog hende ved Paan 14/8, 
Rn den / Da ſtod Digen op. Dec dette "hate (Wt 
gul k ægete Fundgiortis i det ſamme Søn lg 4, 
ſte Land. i TR fe try 

Zuor om taler dette Euangelium 2 — | 

Sin tiende fore — AN 

; i ⸗huilcke o UTAN 
Chriſtus giorde / bu 0 * MEN ho 
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Trinitatis. 


Aichteh fuge: Quinde. Det ander er kierlig⸗ 


mnn Dor 
ha dig; De 
sen (samme hi 


mio I N 


så 
J "mn EVA 
I Kaye M "" 


beds Exempel / i Chrifo / ſom hielper 
dem baade ſammen / aff naade. Hand 
giſr den arme ſiuge Guinde helbrede⸗ 
ſom haffde tolff Aar veret ſiug / Oc 
hand opuecker den Øffuerfie I Scho⸗ 
len / Jairo / hans Dotter fra de Dode. 
Huor paa kunde wi mercke Troen ĩ 
denne Jairo? J 


At hand falt ned faar vor HErre 





Chriſto/oc ſagde/ Herre / min Dotter er 
sk nu dod/ Men for oc lag din Haand 
paa hende / dø bliffuer burn leffuende. 
At Jairus beder om ſundhed oc ons 


liffuet / er it tegn til hans Tro7 Thi⸗ 
åt haff de hand icke met en ſtadig tro⸗ 


ventet fig hielp oc trøft aff Chriſto⸗ 
da haffde bang icke Lommer til han⸗ 


Dø vi unem⸗ 


—— 
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i CCCLXIII. 

int fare / at vor Tro (Tal der met opuec⸗ 
kis/ſtyrckis oc beuaris / oc at kierlighed 
im: al optendis i oſſ. Thi her ere tuende 
Mig deylige Exempel / Det ene/ Troens/ i 
fk penne Øffuerfte faar Scholen/ oct den 








































—7—% = 
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| Den XXIIIL S⸗ndag effter 
IE. sem/oc beder om hielp/ beſynderlige⸗ 
i 


mf je 
| 
snen 


' 
. 
kl 
Hi F 

Manner ae 


NR! effrerdi hand vaar en aff de Offuerſte 
(ll Rabi ERR, —* Mauaued 
il abt / OG viſſe De vpperſte Preſters —272 
KR MR Pharifecrs truſel / mod dem fon be 
bkiende Chriſtum. Men ar hand ſiger⸗ 
4 kom oc læg din Haand paa hende / det 
4 er it tegn til en · wfuldkommen Tro. 
| Hand trode vel/at Chriſtus kunde bide 1" 
| | pe hans Dotter/men icke for hand kom 
TÅ 


til hende / ſem en Læge kommer til den] 


i 
i 4 
| Siuge / Oc Chriſtus er alligeuel faa 
) from / at hand icke lader hannem. nyde 
| Denne ſtrobelige tro ont at/men hand 
| ſtod op / oc gick mer hannem/oc hans EN 
| Difciple forde hannem. — 
| Buor pra'fand: wi mercke denne fluge 
> Quitdis tro? wor sti 
li At hun gick bag til vor Herre Chris list 
FAR ſtum / oc rørde ved ſommen aff hans SME | 
| kladebon / oc ſagde ved fig felffÆæunde 5 
ieg ekon røre ven hans klerdebon⸗ da thong 
| bleffue Tea helbrede. ALS 
Sar birer ſeg vel, Ar denne Ouinde haffde "Ni, 
en ſterekere Tro / end Jairus. 


ell tes 
Ja viſſelige / Denne Quinde bane 


GVA 
* 
Oferhel 

må 


i *4— 
* 
Ndloeduri 


ØR 
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Grinitatis, — ECCcCILXIIII. 


ſaadan en ſtadig Tro oc tillid til Chri⸗ 


ſtum / at hun viſſelige haffde beſluttet 
hoſſ fig ſelff / at bun ſtulde bliffue hel⸗ 
brede. /. der ſom hun ekon kunde røve 
ved ſommen aff børns kladebon. Vaar 
icke Dette en devlig tro? 
Giorde da Chriſti kladebon bende helbrede? 
Chriſti kladebon giorde hende icke 
helbrede / men Troen til Jeſum Chris 
ſtũ / Thi Chriſtus ſagde ſelff / Huo rørde 
ved mig? Jeg fornam / gt der gick en 
krafft fra mig / Fra mig / ſiger hand/ ic⸗ 
ke frø mine klader. Der faare vaar den⸗ 
ne Quindis tro ſaa retſindig / at Chri⸗ 
ſtus ocſaa ſelff priſer hende. 
Suorledis beunſer Chrifty: ſig Imod denne 
Ofruerſte fagr Scholen? 
Handloed ſig fſinde beluillig til Jairi 
beføgelfe / ſtod ſtrax op⸗ oe gick mer 
hannẽ. Hand vilde beuiſe met gerningẽ⸗ 
vet ſom band tilforn haffde føre / De 
Stercke haffue ingẽ Lære behoff⸗Men 
aleniſte de ſiu Ge Zuad ſtede der paa veyen? 
Faa ſi ger Marcus. Der vaar en 
33 ki Quin⸗ 


—— —— —— — —— 
4 ' 


— ———— — — — * 


— — — J 
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zen) XXI, Sondag effter 

Grinde / hur haffde tolff Aar baffe 
Blo dſot / oc haff de leder metget / aff 
mange Lager/oc fortæret alt fir Gods 
ber paa/oc det halp hende intet / men 
Det bleff meget verre met hende / Der 
bun hørde om Jeſu / kom hun bag til 
iblant Folcket/oc roörde ved hans kla⸗ 
debon / Thi bunfagde/Eunde ieg ekon 
røre ved ſommen aff hans kladebon / 


da bleffue ieg helbrede / oc hendisblods 1; 
kilde tiurdis ſtrax / oc hun fornam paa 1 
fit legeme / at bun vaar bleffuen bek | 
brede aff fin plage / Oc bun mente/at 


bun vilde gaa bore oc tie ſtille / Men 
Chriſtus vilde icke / at ſaadan en ret⸗ 


ſindig tro / en Quinde/ [Fulde bliffue 
hemmelig / men obenbare faar den Bane? i) 


” dy OF til * 


verden, 

Zua d giorde Chriftys 2 
Hand vende ſig om / iblant Soles ; 
ket / oe ſag de / Huo rørde ved mig OG | 

der ingen vilde gaa til ſyne / ſagde Pe⸗ 
trus / OC De (ol vaare hoſſ hannem/ 
o⸗ 


fle V 


PR — — 
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” 
KITE KONE te 
, mer ute 
x P | w” 9 
PED DENN Ure /ng 
al mad ⸗ 
* J * LJ n 
, 3 dl! bill) NM 


KR vedn⸗ 
ede kundeihl 
nef hans Kald 
dahe / x herned 
dAx hon ſeum 
og rar buſie 
/ Oc han DR 
te ti fine L 
—4 Fr i 
und / fb yj 
wharſerden⸗ 


(aſus 

a / bart 
ny omg" 
il fent/ øn! 


— 





en krafft fra mig. 
Suad giorde Quinden til diſſe 
Ord? 


Der hun ſaa/ at det vaar icke ſtiult⸗ 
kom hun frem met fryct 6c beffuelſe⸗ 
oc falt med faar hannem/ oe kundgior⸗ 
de faar ale Folcket / for huad ſag ſtyld 

Bun haffde rørt vedhannem/ oc huor⸗ 
ledis hun vaar ſtrax bleffuen helbrede. 
Suad ſiger Chriſtus til hende? 
Wer troſtig min Dotter / din Tro 


haffuer hulpet dig. Der priſer Cbriftus- 
hendis Tro / faar ale Folcket⸗ er 


niſte off til it Exempel/ Mem paa det 
Jairus ocſaa ſtal ſtadfeſtis oc 33 
ckis i fin Tro/oc icke tuile/ at Chriſtus 
io (Fulde ocſaa ville beuiſe hans Dotter 
lige ſaadan Naade oc velgerninger⸗ 
(om band haffde beuiſd GQutnden. 
33 v Dette 
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Erinitatis. — cccLxW" |) 
Meſtere/ Folcket trenger oc tryg br pl 
Oc du figer / Huo rørde ved * Da 
ſagde Jeſi us / Der haffuer nogen røre 
ved mig / thi reg fornemmer/at der gick 


ig 
iv 


J 




































— — — 


———— 


— —— == 
— — — — — — — — ⸗ — 
— —— — 


es —⸗ — — 9 


— FF om 


Den XXIIII. Øgnéag effter 
Dette er I ſandhed en ſtor vande oc Barm⸗ 
hertighed aff Chriſto? 

Ja viſſelige/Huorledis kunde Chris 
ſtus vere mere from oc velvillig til at 
hjielpe? Hand giffuer til kiende mer ger⸗ 
ningerne/ at handkand hielpe i angiſt 
oc nod/ i al droffuelſe oc mod gang / ia⸗ 
ocſaa mit i doden/ oc åt band ocſaa er 
tilbsylig oc veluillig til ar hielpe/ Oe 
wi ere alligeuel ſaa arme alendige Mẽ⸗ 
niſte / at wi huercken lade nogen ler⸗ 
dom / alligeuel hand er nyttelig oct 
ſtig / icke nogle gerninger / alli geuel de 
ere ſtore oc vnderlige ⸗ opuecke oſſ til 
Troen. Der faare er der ocſaa befrycten⸗ 
dis at det paa der ſidſte ſtal gaa oſſ⸗ 
ſom der gick Joderne. Wi haffue ingẽ 
vndſtelding / Øe de Ord Johan. xv. 
ere lige faa vil ſagde til sf ſom til 


— — 


Doderne. Der ſom ieg icke haff de kom⸗ 


met / oc talet met dem / da haffde de in⸗ 
gen ſynd / Men nu haffue de intet at 
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bære faare / at vndſt ylde deris ſynd * 
4 eg 

































sd Trinitatis. CCCLXVI, n J 


bef(ht W * Det er viſt / at Chriſtus Fom hl % Iderne 
— sin. ikißdet / men hand kom icke fee til | 
—RRD ofſ Sedninge y i 
tå RE AUD g , s 

* —* Chriſtus kom til oſſ Hedninge⸗ 


formedelſt fir hellige Euandelium/ ec 
Wint forkynnede off fin Himmelſte Faders 
kem vilie/oc wi høre end nu dagli ge hans 
hn Ord⸗Men bud forbedris der aff? Zuo 
lig il ar hent legger Det paa hierte? Huo vil offuer⸗ 
wamngng giffue falſt oc ſuig / ſnedighed oe ſur⸗ 
malene ſittighed? Jo lenger mand lacer c 
Hum Predicker/ſjo arcgere bliffue Menniſten/ 
mums Jo mere mand formaner til Broderlig 
von kierlighed / jo ſtorre wtroſtab⸗falſthed⸗ 1 
meste beſuigelſe/liſt oc finant zeri/ brucis der 
of. 00 former meſt kand forraſte/ be⸗ 


— — — — — * 
2 za — — — * — —— 


mimik drage oc beſuige den anden / hand gior 
arb fig ingen Samuittighed der paa men 
ader ſig tycke at det er alt ſammen vel 
hagiort/Oc Der ſom mand venter forbe⸗ 
dring/at Menniſt en ſtulle bliffue from⸗ 
me / der bliffue De jo lenger id argere⸗ 
—* m⸗ æt oeſaa baade Dffrighed oc Predictere 

* baffue 





er 


— 
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Den XXIIII. Sondag effter 
haffue nu tredubbelt mere arbeyde / met 
kiff oc trette/ klammer oc bulder / end 
de nogen tid haffde tilforn / ſaa / at der 
er liden forbedring at forhaabis til. 


Zuad ffede fremdelis paa veyen? 
Der Quinden vaar bleffuen helbre⸗ 


de / oc Chriſtus end nu talede met hen⸗ 


De 7 komme der nogle aff Jairi Tiun⸗ 
de / oe ſagde / Din Dotter er Dod/ hui w⸗ 
mager du Meſteren ydermere? Her er it 
Exempel / huorledis Gud friſter fine 
vdualde / oc huorledis den ene Friſtelſe 
kommer effter den anden / Forſt / bleff 
Denne Jairi Dotter fiug / huilcket der 
vaar hannem icÉe,en ringe ſorge/ Der 
eſſter bad hand Chriſtum om hielp⸗ 
Zand tilſagde hannem hielp / oc gick 
mer hannem / Men paa der hans Tro 
(Fylde: forføgis / da kom der Bud til 
hannens / (om band vaar Paa veyen⸗ 
at hans Dotter vaar Dod/oe at hand 
fordi icke ſtulde ydermere wmage Me⸗ 
ſteren/ Der begynde hans Tro elvelfe 
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int 
tſcuch / me 
infor Dennes 


banes (sg | 


da)mn ble 


ind / fører 


me hyre 
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Rk —— 
bil 
f i 
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Trinitatis. ECCCLXVII. 


at forſuinde / men Chriſtus oprette oc 
troſtede hannem igen. 
MERNE Btrad ſagde band til Farra 2 | 
at forhutl Der Jeſus hørdedennetale/fom bleff 
A ſagd ⸗ ſagde hand til Scholens Off⸗ 
markant uerſte/ Frycte icke / tro ekon/ da ſtalhun 
mød. bliffue helbrede / met diſſe Ord beſtyrc⸗ 
se kile ker hand hans Tro. 
Der Die: Zuad giorde da Chriſtus / der hand kom 

uten; NI ind ĩ Jairi Suſſ? | 
RÆN Der band ſaa Folckens bulder / de 
Pibere/oc at de græde offuermaade de 
STEEL hylede 7 agde band, Hui buldre i/ oe 
er fun bolde træde? Diger bort / thi Pigen er icke | 




















rund  SØD/ men bun (offer Da beſpottede 
£" em ne , 

—* vaar BØD / De tenebte / Huad er bette 
ELLA 


ulk fore Lage? ved hand icke forſtel 
Må ud! mellem ſoffn oc døden? Men Piger 
dl * ſoff faar Chriſto/ oc faar Chriſti Aen⸗ 
“ EPnm kunde meget letteligere vecke ben» 
LYVE un DE SP fra de Dodeſend det ene Men⸗ 
niſte vecker det andet op aff en Pe 

e⸗ 


sø 
De hannem / thi de vifte vel / at bun 
| 





er 
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HR Zen XIIII Søndag efſter — 
Beſpottis oc foractis end nu Chriſti Ord ll j 
[| ø oc gerninger frø i Verden? i Alle 
—9— Ja viſſelige / Ver den holder end nuu 
poaa denne dag /Chriſti Ord egerne NNE] 
NEN cerfictefor andet / end idel daarlighed HNG 
LE! c geckeri/hun beſpotter oc foracter alt· 
ſammen/huad Chriſtus lærer oc gigr/ Tin fm 
Det ſonis hende mwersligt / at en dod/⸗ en 
| halffraaden / ſtinckende krop / ſtal forfra 
(| ve. Wen kunde hun tro den Artickel andh 
[| om Skabelſen / At Gud er Almectig / Meſe 


da ſtulde hun ocſaa viſſelige tro denne 
Artickel/om de Dodis Opſtandelſe. Sri N 
Zuad vdrette diſſe Beſpottere der met / atdhe Mr Syg, 
foracte & beſpotte Chriſtum? ahetne ſ 

Chriſtus driffuer dem vd/ oc acter 

| dem icke verdige til / at de ſtulle met de⸗ (eng, 

| |. rig øven fee denne Guds herlige ger⸗ Am 2, 
sing. Lige ſtal der ocſaa gaa vore FM, 
Wiodftandere / Euangelii befportere/ Mt Chris 

ſom nu drage pag ſmile bonder oc lee "tiny, * 

| himſtelige / naar de hore / at Chriſtus i 
Foractis/ Beſpottis / Skendis * Nari: 

io/ 
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Frinitgtts. CCCLXVII. 


ſtis/ (it hellige ord / Diſſe ſtal Chriſtus 
ocſaa vddriffue aff ſin Chriſtelige Me⸗ 
nigheds Huſſ/ hand ſtal giſfue dem ben 
i it enherdigt / fortredeligt oc foruent 
ſind / forblinde sc forſtocke dem/at be 
aldri ſtulle fee eller forftøg de Guds 
dommelige gerningers himmelighed 
oc krafft / oc aldri bliffue delactiget 
Chriſti pine oc dod / oc ſalige opſtan⸗ 
delſe / men de ſtulle til enig tid bliffue 
fordamde oc fortabte / Thi den forſte 
Pſalm kalder den Mand ſalig / ſom ic⸗ 
ke vandrer i de wgudeligis Raad, oc 
icke gaar Synderis Vey/ eller ſider der 

ſom Spottere ſide. 

Sindis der endnu ſaadanne Befpottere » 

O Herre Gud / Verden er fuld aff 
ſaadanne Spottere / Huo ſom kom 
kand driſtelige beſpotte / foracte / laſte oc 
forf⸗l ge Chriſtñ oc hans Ord / hand er 
kierkõmen oc Verdens elſtelige Barn⸗ 
hand haffuer alt det hans hierte vnſter 
oc begærer/ig band bliffuer rundelige 
betalet 
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mm zen XXI. øndag efter 


Helffuedis Ild. 






9 (mi 
Jr 

betalet met Pendinge oc Gods, Land tørn 
oo HFolck / ypperligbed oc verdighed ⸗· gummi 
IE Rente oc forleninger / fordi at hand 
IR! eton orifteligermetr en ſtendzmund / a inge 
ſter oc beſpotter Gud/ oc fortien fo ve 16 


ind / Cm 


J Zuo glek ind i Zuſet met Chriſto? — 2 
Hand tuſtedde ingen at gaa ind t ifejdbari: 
Zuſet/wden Petrum / Jacobum oc 
hannem/oc Pigenis Fader oc Moder⸗ 
and vilde haffue vidnif byrd / ſoem 
| ffulde bekiende oc priſe / Guds onder en 
| lige Gerninger oc Jertegn / aff hierte 1" 
hor met band giffuer off it Exempel / —* 
| at vol icke ſtulle Eafte Hellig dom faat "re 
unde /eller Perler faar Suin / oc icke * * 
| fyeller Guds gaffuer faar Laſtere oc Be⸗ Va | 
iIoaottere. * | 
” Zuad glorde Chriſtus hoſſ Pigen? X 
Zand tog hende ved haanden / oe fi ſa 
ſagde til bende / Talitha kumi / der ⸗ 
Wiagb / Pige/ ieg ſiger dig / Stat op i 
De hendis Aand kom ſtrax igen 7 9 N Ye 
bun "Kj 
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Abehe * — 
— Trinitatis. — CCCLXIX. 
rive Per (fod op oc vandrede / Her ſee wi 
trge/frir eee Guddommelige Ordis Eraffe/ ae. | 
men fre Set ocfåa glør de Dødeleffuendis:LWage || 

I Oud lader oſſ børe fin tø 7 oc røre | 
vort hierte / da ſtaa wi op aff vor broaſt 





MORA Form 


ond * han . xj. Huo ſom tror paa mig / band | 
* 3— Mal leffue/alligeuel hand end doer. | 
BMA mn nav befaler Chriſtus denne Pigi | 

- , » £ he Pi nm 
mm: Kder MAL oreldre? p gis 


ardahnThu ſtycke/⸗At de ſtulle gine Pia | 
om gen mad⸗/oc ingen fige/buad ſom vage I 
Munn de ſteet. 


CS 
— 


furet > uoe faare ſtulde de giffue bende mad » 
bal ulig" At de ſtulde klarlige kunde ſee oe 
fugt øn år blende 7 åt bun viſſelige vaar opuact 
mbar hane frå de Døde; | 
Suor faare flulle de icke ſige Set fade nogen/ 
—4 ſom vaar ſtect? 
nb Cbriftus vil ice 7 åt wi ſtulle føge 
Momi⸗ vor egen roff i hans underlige ger⸗ 
CD idngr oc Jertegn/men aleniſte Guds 
biff / are oc priſſ. 
AAA 


— mme 
— — — * 
— 


— — — — — — ¶ — — — 


— — — — —— — ———— — — — 


FR 
— 





å 
| 
| 
U — — — —— — —— —— — — 
— 
— 
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Den XXIIIL Emas effter 
Zuad ſtulle wi lare aff dette Suengelio⸗ 


Ferſt Ze Gud an ſeer icke Derfor 


ner/ men hand hielper baade Rige oct, 


Arme /Jader os hedninge / ſaa fremt 
de ekon ville tro oc forlader fig paa 
hannem /Der faare ſtulle alle Menniſte 
vente fig Guds Naade / oe ingen for⸗ 
tuile eller Faldet miſſ haab. 

Der neſt / Chriſtus bruger icke ale⸗ 


niſte Ord / til at helbre de de Siuge/⸗ 


men oeſaa ſine Lemmer oc tager paa 
dem / Huor met hand vil giffue til kien⸗ 
de / at hans Fig>/ ſom er forenit oc tt» 


uger Gaddommen / haffuer krafft ar - 


diore leffuende / Giſr nu den tagelſe 
aff Chriſti Lemmer ſaa ſtore ting oe 
opuecker de Dode / Hui ſtulde det då 
leke meget mer: giøre off leffuende oe 
wdodelige / at wi æde hans Biſd oe 
dricke hans Blod? 


Det tredie Vi ſkulle fordi icke for 


aete lade dom / at denne Quinde kaa⸗ 
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— Trinitatis. ECCLXXI 
oc bleff inter behulpen der aff Thi Gud 


beunarer fig ſelff nogle Siuge/i huilckis 


helbredelſe band vil 1 fin tid forklaris 
oc priſis / Som bet Exẽpel om den føde 
de Blinde giffuer tilkiende / Joh.ix. 

Det fierde/De Chriſtnis dod er ckon 
en ſoffn. Thi at lige ſom de icke lege 
fig i deris Seng / at de der ville blifFue 
beliggende euindelige/men aleniſte huile⸗ 
fig der nogẽ ſtund⸗oc tage ſig rolghed 
til / at egemet kand komme til krafft oc 
ſtyrcke igen/ Saa/ leggermand icke de 
Gudfryctige i Jordẽ / naar de de / at de 
der ſtulle bliffue euindelig⸗mẽ de ſtull⸗ 
huile ſig en kden ſtund / oc opſtaa igen 
paa dẽ vderſte dag / oe leffue bindere, 
met Chriſto. Men met ve w gudelt ge og 
vantro haffuer der fig meder anderled⸗ 
Thi effterdi deris legemedaffue 1 dezce 
liff veret raa dne ſtinckende graffue⸗ 
Dieffnelens wrene Sninefiter / hullcke 
de haffue tient / Sathan effter hans 
vilie / Da ligge de i Jorden / mẽ de ſtulle 
| AA ij 
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Trinitatis. CCCIXVXI. 
faar dem / oc talede met hannem Dø 
ſuarede Peder oc ſagde til Jeſum⸗ 
Derre/ ber er got at vere / dilt du⸗ 
da ville mi giøre tre Bolige/Dig en⸗ 
Moſi en/oc Elias en Der hand end 
nu ſaa talede / fee/ då offuerſtuggede 


en klar sty dem. Oc ſee/en Kaſt aff 


typen ſagde / Denne er min elſtelige 
Son i hullcken ieg haffuer behage⸗ 
lighed / hannem ſkulle i hore. Der Di⸗ 
ſciplene horde det fulde de ned paa des 
ris Anſict/ oc bleffue ſaare forferdede⸗ 
Da traadde Jeſus frem til dem⸗ oc 
rørde ved dem / oc ſagde / Staar op⸗ 
Oc frycter intet / Men der de oplffte 
deris Dyen/ ſaae de ingen / woen Je⸗ 
ſum alene. 

Huor om taler dette Euangelium⸗ 

Om Chriſti forklarelſe⸗ huor⸗ de 
huorledis hun (fede. 

souor ſtede Chriſti ſorklarelſe⸗ 
Paa det Bierge Thabor 7 it hayt 


Es trint Bierge / liggendis i den ſlette 
J—— 


AAA iij marck/ 


| | næ 
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Den XXV. Samosg effter 
marck// i det Land Galilea / tho mile frå 
Nazareth i Zabulons / Iſaſchars oe 



























Nephrtalims Slecter. Daa dette Bierge NOR torgere 
gick Chriſtus op offuer fide mer ſine rhnfarke 
Difciple alene / at De bede Luce ix. Der 
aff ſtulle wi lære at naar wi ville bede X 

da ſtulle wi ocſaa bolde oſſ fra alt bul VE. 
der/ oe fra denne Verdens omhyggelig⸗ hdi tre 

hed / vere ſtille oc vende oſſ til Gud i le 
rolighed / ſaa fremt wi pille udrette mos Mn 
tret mit vor Bon/ oc bliffue bØnbørde, * * 
Zuad haffde Chriſtus behoff et bede⸗ vase 0 IE 
heaond io Guds Son oc roden Synd? MX meen 
Effterdi hand haff de kaget ſig men⸗ ate Star 
niſtelig ſtrobelighed til / vilde hand bes Win: dt 
de / oc lare off der met/ at hand er vor Sy Kam 
ypperfte Preſt oc Talffmandsbeff Sø 

deren / oc deler Bonens Aand met ofi/ — dihe 
ſom ſtal robe mit hannem / Abbabiere bi 
Fader / Oc at hand mer fit Ærempel/ | 3 Pkt 
ocſaa vilde. opuecke of] til at bede. —* ] 
Zauorle dia ſtede Chriſti forElerelfe 7 KRAN Nag * 
Der hand giorde ſin Bon / forkla⸗ —* J— 

* BST TA 
av TS Hen 


kd —— — 
— * 
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Tiinitatis. CCCLXXIII. 
rede hand fig faar ſine Diſciple / Peder⸗ 
Jacob ec Hans / oe hans Anſictis ſtie⸗ 
kelſe bleff foruent / oc ſtinde ſom Solẽ⸗ 
oc hans klader bleffue klare oc offuer⸗ 
maade huide / ſom ſne / at ingen Faruere 
paa Torden kunde giort dem ſaa bis 
der Dec Elias oc Moſes obenbaredis 
faar dem i klarbed / oc tale de met Je u 
Buaor fagre forklarede Chriſtus fig faar 
diſſe fem Perſoner? 

Hand vilde haffue tuendehonde vide 
te paa fin forklarelſe / ſem vaar/ aff det 
gamle oc ny Teſtamente / AF Det gamle 
Teſtamente Eliam oc Moſen/ Aff der 
iv Teſtamente / de tre Apoſtie / Petrum⸗ 
Jacobnm / oc hans broder Johannem 


Buor fogre vilde heud hoffue Petrum⸗ 
Jacobum oc Johannem ⸗ 


Diſſe haff de band ocſaa hoſſ ſig⸗ 
Der hand opuacte Jairi Dotter Mach 
ix, hand tog bem ocſaa met fg i Vr⸗ 
tegaarden Matth. xxvj. Oc her tager 
band dem ocſaa met fig op paa Biers 
get / at alle fager ſtulle biiffue beſta ndi⸗ 
geichu eller try vidnis mund. 


— ns 
— = 
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Den XXV... Søndag effter 
Zuor faare vilde hend haffue Moſen 
oc Heliam? 

Ar hand der mer vilde giffue til 
kiende / at band er den rette Meſſias⸗ 
huilcken Louen oc alle Propheter giff⸗ 
te vidnifbyrd. Thi diſſe tho vaare de 
ypperſte / ſom ocſaa offuer deris Pros 
phecier / fordreffue aff Guds befalning⸗ 
oc ødelagde met gernin gẽ / Guds Fien⸗ 
der / ſom vaare de wgudelige Hedninge 
oc falſte Propheter. 

Auad er Chriſti ſorklarelſe? 

Icke andet / end en beſtuelſe oc for⸗ 
ſmag pag den evige glæde / herlighed 
oc faltabed; Thi Chriſtus vil met dene 
forklarelſe giffue ſin Maieſtat oc herlig: 
bed til kiende / oc beſynderlige den ſid⸗ 
ſte opſtandelſis klarhed 4 Oc at hand 
icke haffuer anammet ſaadan klaͤrhed 
for fig alene / men vil ocſaa dele bende 


run TA 


met alle trofafte Menniſte 


Synd er det / At hans Anſiet ſtin ſom Solen” 
E hans klader ets huide / ſom ter 


Hand 
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Trinitatis. CCCLXXIII. 


Sand vil der met giffue til kiende⸗ 
At hand er Chriſtus / Suds Son/ M eſ⸗ 
ſfas / Verdens Skabere oc Frelſere 

Zuad er Det da at ecſra Moſes oc Bellas 
obenbøris i klarhed? 

Der met giffuis til kiende / At ove 
ſom vaar tilforn mørct / ſuaer oc wli⸗ 
delig / er nu effter Chriſti tilkommelſe 
oc — obenbarelſe klar / lyſtig 
oc lær, 
zZuor om talede de met Chriſto ⸗ 

Om hans vdgang (figer Lucas) 
huilcken band ſtulde fuldkomme i Je⸗ 
zuſalem / Det er/ huad endeligt hand 
(fulde haffue / oc huorledis hand ſtulde 
fuldkomme fin pine oc DØDT Jeruſa⸗ 
er Der gantſte Menniſtelige Slecte til 

ode. ———— 

Flens obenbaredis Moſes oc Elias 2 

Der ér icke tuil paa / at Gud io 
ford beuarede diſſe tbo 7 at de icke 

ulde raadne/at de ocſaa ſtulde oben⸗ 
baris hoſſ Chriſtum/ i hans forklarel⸗ 
AAA v ſe⸗ 
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DEERE — —— — — 


Den XXV. Gondageffter 


ſe / icke ſom de der vaare dode / men for: 





de der vaare forklarede. Thi wi leſel 


Den femte Moſi Bog / Cap. xxxitij. At 
Moſes dode/ oc bleff begraffuen aff 
Herren / oc der veed end nit ingen pag 
denne dag / huor hans Graber. Saa 
læfe wi ocſaa om Helia üij. Reg.itij. At 
Gud anammede hannem op i en glo⸗ 
ende vogn i Lucten/ til Himmelen. De 
det er viſt / at Moſi oc Helie Legeme⸗ 
icke raadnede i "Torden / men ere op⸗ 
tagne til euig klarhed. 
Zuad giorde den ſtund de tre Apoſtle? 

De ſoffue/ ſiger Lucas / men ver de 
vognede op/ ſaae de hans klarhed / oe 
de tho Mend ſtaa ho ſſ hannem. Sag 
ſtrobeligt er kiod oc blod/ at de ſoffue⸗ 
der ſtund Chriſtus gior fin Bøn, Lige 
gaar det oeſaa met oſſ/ naar wi fiulde 
tigre vor Bon / da ſoffue wi. De haffde 
icEe vel veret verdige til/for deris ſtore 
ladhed/at de ſtulde veret der hoſſ / oe 
feer de me herlige ſyn / Men huad —* 
GE 


— — * 
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Trinitatis. CCCEXXVE 
her vederfaris / det er idel naa de / Chri⸗ 
ſtus vecker Dem op aff ſoffne/ at de oe⸗ 
ſaa ſtulle ſee Guds heriighed/ oe haff⸗ 
pe en forſmag aff det evige liff. 

SEuad giorde Petrus der hend vognede op / 
Oc far Chriſti klarhed? 

and bleff faa gantſte glad, ag 
hand fagde til Jeſum / Meſtere / ber er 
got at vere / vilt du / da ville wi giøre 
tre Bolige / Dig en / Moſi en/ oc H⸗⸗ 
lias en. —2 

| Zuad (nar ficE hande 

Der hand ſaa talede / kom en klar 

Sky/ oc offuerſtuggede dem / oc der falt 


en roſt aff SEven/fom ſagde / Denne er 


min elſtelige Søn/i huilcken feg haff⸗ 
uer behagelighed / hannem ſtulle i ho⸗ 
Ye. Der Diſciplene det horde / fulde de 
ned paa deris Anſict 7 oc forferdedis 
ſaare. 

Suor ſaare obenbaredis Sud Søder i 

"en Far øfy? 
Bud er en Aand 2 oc er wſynlig⸗ 


ſom 


— — —— > mmm 
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Den XXV. Sondag effter 4* 
(om Johannes ſiger. Der haffuer aldri (ung mens 
nogen tid nogen feer Gud/ Der fagre Wibe 


al 


— — ⸗ —* 


41 





KE! 
— 
AA, - 

een 


— — — sg 
— ære 
eN * 


— ————— — 


— — — ek mæ ses —— ——— [ 
— * J 


in ilede 
i haffuer Gud offte obenbaret fig Ten munkene 
i Stv. | Nhat bås rund 
' ' Met huad freder aff Scrifften kand det Me hand frem i 
i beuiſis? ty loneisv De 
ii Bud gick om natten faare Tfrade 1 


Beoarmn/i en Ildſtatte / oc om dagen mer 1. 
| en Sy / Exro. xiij. Der Bong Salo ⸗· 
mon vlede Templet i. Begum vi 
| opfyllede en Sky Herrens buſſat Pres 45 
ſterne icke kunde ſtaa / oc udrette. deris 
Embede⸗ſor Skyen / Thi Herrens here * 
| lighed opfyllede Herrens hufi / Saa 0* 
obenbaredis hand ocſaa her i en Sky⸗ 
| oc talede aff Skyen. | Aho 
| Zuor offre formelder Euangelium/ at Fade⸗Mm 


| rens Koſt er hørt? , 5 La EN 
WJ Tre gonge Forſt / der Chriſtus bl ha” 


døbt i Jordan Matth. tid. Der neſti 
| Femplet/der Chriſtus ſagde Tob. fit 
| Saber forklare dit Naffn. Da kom en nr, 


roſt aff Himmelen⸗ ſigendis / Jeg haff⸗ Al: * 
ner forklaret / oc vil atter forklare der mn” 
Tre die MU 
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kl ' Trinitatis. CCCcCILXXV. 
Met Tredie gong / Her paa det Bierge Tha⸗ 
tie —X bor/ſom dette Euantgelium ſiger / Den⸗ 
kemi meer min elſtelige Son/ builcken ieg 

baffuer beha gelighed/Hannem ftfulie? 
Fana fan hore? Hand ſiger icke/⸗ J ſtulle børe Pa⸗ 
es /Concilia/ Paffuen / Domkircker⸗ 
um Bloſter⸗men min elſtelige Sør/band 
* * tr Veyẽ / Sandhed oc Liffuet. Joh.xv. 
IE (GES: Petrus figer fi. Pern YØbaffue 


u —9*— ſelff ſeet hans herlighed /der band fick 
anden ære oc priſſ aff Gud Fader / formedelſt 
nm Een røft/ ſom ſtede til hannem / aff den 
— ſtore herlighed⸗ i fag maade / Denne er 
mel" min elffelige SØn/t huilcken ieg haff⸗ 
dui uer behagelighed hordeð 

— gelighed / Oc wi børde denne 
— Boſt komme aff Himmelen /der wi vas 
mme" te met hannem paa det hellige Bierge. 
6 Buorledis kommer det/ at de ſorferdis føre 
he å Skyen/ oc faar Faderens Roſt 
rt? — Saa ſtrobelig ér den Menniſtelige 
(an JP nat un i 

hg ure / at bun icke kand fordrage 
Buss klarhed / De hellige Apoſtle lode 
lig tiforn tycke/at de vaare mit hine 
melen/ 


— — — — —— — 
er 
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| Den XXV. Søndag effter 
| i melen / Nu forferdis de ſaa offuerma⸗a⸗ 
de/ at dem tyckis de ere mit i Helffuede. 
J roſtede ike då Chriftus den enn · 
Ma viſſeligge / band gick til dem⸗ 66 
rorde ved dem / oc ſagde / Staar op/ oe bø 57 
4 fructer icke 7 Oc der de opleffte deris rund 


Inttsts 


| Dyen/ (age de ingen / wden Chriſtum x 
(i alen e —— [Hr 
i uad er det at Dif: plene ſee ingen⸗ Ies ig 
wren Jeſum glene? "Ur — 


Der aff ſtulle wi lære / at wi ide⸗ 
bene time ſtulle forlade alting / oc ale⸗ Iutennn, 


| 
| nine holde off til den eniſte Meglere | 
||| Se Sreljere Chriſt um/ ſaa fremt wi ville 15" 
baffue deel met hannem. le 
| Züad ffede der fremadis? * 
Den ſtund roſten ſtede aft den Elare Mile 
Sey⸗oc Chriſti klarhed ſtede ned aff MAT 
Simmelen / forſuunde det gamle Teſta⸗ "tg 
mentis ſtore He'gen oc det my Tilfas tan 
mentis Helgen fulde ned/ oc gaffne ryg. 
Chriſto are / huilcken der oc bliffuer ale⸗ vi 
he beftanvig/t fin klarhe d oc herlighed. hv 8, 


- 


Staltst oc gaa oſſ ſaa? VA ſane 


af 
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Trinitatis -"CCCEXXVIN. 
Ja viſſelige/ Paa der ſidſte ⸗naar 
Doden offuerfo her oſſ/ oc Guds firene 
ge Dom er faar våre Meen naar Dieff⸗ 
uelen oc Sonden klage paa off nag 
Belffredeflar fin grimme ſtrube opoe 
vil opfluge off / Da ſtulle wi vil e ſee 
oſſ ombring / ſoge her oe der effter brel p 
oc troſt /Den ene formedelſt ſine ger⸗ 
ninger oc fortienſte⸗ Den anden bo 
Preſter oe Muncke/Den tredi⸗ hoff de 
affdade Helgen/Men det ſtal forſuin⸗ 
de altſammen / lige ſom Køb driffuis 
bort aff it ſterekt var Alle Selgen alie 
Menniſte⸗ kile Creature i Simmel 
de paa Jorden / ſtulle vige bort fra oſſ⸗ 
ſa vore egne beſe gernindeer / ſtuile falde 
bort ooforlade oſſ wdẽ troſt Oc der al 
gaa of effter den Prophetis Eſale Ord 
det lxiiii. ca at wi ſtulle ſige/ Du eſt dog 
bor Fader / Thi Abraham ved intra 
off/oc Iſrael Fiender oſſicke/ Men dis 
Herre eft vor $ader oc vor Frelſere⸗ Det 
haffuer veret dit Naffn aff gamme tiv. 
Ja 


————— —— — — —— 
(; me — == 
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let Trinitatis. CCCLXXVIT: 


Den fidfre Sondag efter 


ANN li lg Trinitatis Euangelium⸗ 

Mat Rey E Matth. XXII. 

xhaban E C C Jeſus gick bort aff Templet⸗ 
t R hanſſ Diſciple traadde til 





0 mg | rl 
de dull komme i mit Naffn/ oc fige /Jes et 





ferdis icke 7 Detie ſta 
BBB 


alt⸗ 
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| —4 Den ſidſte Sondag ON finns 
Nr mmen førft (fe/ØDen det batruee  Nlfyend 
UL —9* da ende / Thi it Folck ſtal ſet riis] 
NE! te fig op imod det andet/oc it Konger gru 
UB rige imod det andet De der ſtal vere "14 Bror by 
Deftilentze oc dyr ttd/0c Jordſtel al⸗ 6 
gne Da ſtal droffueſſen førft bes % 94 by, 
gyndis Oc då ſtulle de føre ederideee 
| delſe / oc de ſtulle ihielſſa eder/oci ſtulle ben 
| hadis / aff alle Sold / for mit Naffn : Ommy 
I fla. Da fønlle mange forargis Ade Hr, 
(nlle forrade buer andre indbyrdis R 
[1 Se ftulle bade buer andre indbyrdis. CE Fit, Y, 
1 ser (tulle mange falſte Dropbeter op⸗ Å le: 
ſtaa/ oc ſtulle forføre mãge/ Oc effte⸗ *5— 
di voretferdighed ſtal faa offuerhaãd⸗ Na 
da ſtal kierlighed bliffue kaald i mage. une 
Mẽ huo ſom bliffuer beſtandig indtil VAN tå 
2 1 1 ende/-band ffal bliffue ſalig / Oc Cuã | 
SN gelinm om Rigit / ſtal Predickis i den 8* 
gantſte Verdẽ/ til it vidniſbyrd offuer —5* 
alle folck / oc da ſtal enden koömme — 1, AD 
YTaar fom i nu fee Ødeleggelfens 4, villig 
verſtyggelighed / fom er ſagd — NUL" 
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—XRX En — 
5— Erinitatis, — CxXxvm. 
vane Ren) delſt Propheten Daniel / at den faar: 


deen hellige Sted / Duo fom de 
band giffne act der på 8 Ap —— 
sml PAR Bixrgene huo ſom er i Yødelang 
tm De buofomer paa Taget band fiige 
i — icke ned / at hente noget aff ſit Buff 
ehao fom er paa Marcken bang 
— vende icke til bage / at hente fine kla⸗ 
daner. ber, Men we de Sructfommelige og 
ufmgt” ARØDiendis paa den tid. Oc beder- gt i 
rande uld icke ſtulle flp om ”Dinteren /eltér om 
units Sabbathen. bider (tal da bliffue 
spyd ſaa ftor en bedrøffueife / ſom der icke 
km)" baffuer veret fra Verdens begpndel re, 
groft bid fntil-oc ſom icke heller øl blifrae. 
Gehehin Dec der ſom diſſe dage icke bleffue for 
— T kortede / da bleffue inet Hemu⸗ ſali 
—5 HDenfor de Vduaidis yſd⸗ſul⸗ diffe 
y mit)" dage forkortis Oer fom nogende figer 
"yo! fil eder/ See⸗/ Der er Cbriftus/ eller 
gl Der da flulle idet icke tro / Zbi der 
me vel Rulle opſtaa falffe Cbri 
— € hrifti ⸗oc falſte 
øl Propbeter / Oc giøre ftore Tegen/ 
BBS tj og 
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Den ſidſte Søndag efftet 4— hent 
underlige gerninger 7 At de voualde anſge 
Rulle fer nd forføris der ſom det vaare ilt ik | 
mueligt) i vildfarelſe / See ieg haffuer "Nu : 
fagd eder det tilforn/ Der faare⸗naar —E 
de fige til eder / See/hand er 1 * i "fe ' 
da gåar icke hen vd ⸗See/ bane er ø —T 
herberget/da tror icke. Thi lige fom — 
ifunet vogaar aff øen, de ſtin ind — 
til Oeften) Saa ſtal oc Menniſten⸗ int fri 
Søns tilkommelfe vere / Men buor tt — ide fag 
Aatzel er/ der forſamle — is . * 
m taler vette Euangelium: Nat tide (i 
———— tegen/ſe ons er / Om 1 9 

de tegn der (Fulde ſte før Jeruſalems RS tog 
Tempel bleff forſtyret / Oc om de teg NER 
(om ſkulle (fc før Verdens ende / o aa EN 
vor Herre Chriſtus kõmer / paa de yder⸗ 


4 







ſte dag. Zuad orſoge haff de Chriftus til at NM —V 


tale om Verdens ende? Mann: N 

Diſciplene mentezat den vderſte oe —8 OT 

(fulde ſtrax Sme met Templens for —2 

ftyring/Der fare fpørie de efter De” ing 

dens ende/ oc effter hanſſ — ANG 
|| 
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ale | Trinitatis. CCCLXXIX 


Au w 
ver F ſge/Meſtere/ſig Off paa huad tegn wi 
hs elm ſtulle kunde vide din tilkommelſe oc 
SERENE Verdens ende. | 


fn Da —T— Zuad ſuare de Chriſtus? 
de hadtidi Sand ſuarede dem ſmuct beſtedeli⸗ 


AExrhn gen / baade om Templens forſtyring/ 
vik Till oc Verdens ende / Dog gir band før 
roma en aluerlig formaning/ oc ſiger / Seer 
gym kil at ingen forfører eder ⸗ Lige fom 
—5 hand vilde ſige / Effterdi i haffue loſt 
tm Fl / at vide tilkom mede ting da ſeer 
ſne hu ber tg 

| vel till at i icke ſkulle bliffue forforde/ 


i —R 
—5* Thi der ſtulle tilforn / for den tid gaar 
Nr" "ef paa/ komme tuendehonde Menniſtke⸗ 

HÆV ſom ſkulle føre, megen vildfarelſe⸗oc 
legn/ iemmer oc bedrøfFue feber I verde 
. mine Zuad ſiger Chriſtus om ve føre? . 
—9— —9 Der ſtulle ſtrax her effter / ſiger 
8 hand / mange komme i mit Raffno⸗ 
øve 9— ſige At de ere Chriſtus / oc de (Tulle 
venn ak forføre enge Menniſte/ Men følger 
ut fl dem icke efFrer. 

Kunde det oc opregnis nogle aff oem, 


—9 ad 
MERE nt mo tr, HEDDE og; 7. SÅ 
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æn 


Den ſidſte. Søndag effter 
AFF dette Parthi vaar Judas Gas 
lileus / huilcken der giorde tt ſtort ops 
ror/i de døde der ſtulde giffuis Skat/ 
vnder Keoſer Auguſto / oc den Lands⸗ 


mm s 









(nntst: 
Abd 
i ⸗ 
ſheihe "> 
(sm! få d 
DUG s vd 
æ, 4 mr 
du /hi At 


——— 
ISEN M 9 J 


herre Charenio/ oc dro g meget folde til 120 


ſig/ Men hand bleff til intet / oe alle de 


hannem effterfolde 7 bleffue atſpridde 
Act Tp. v. Der neſt / Theudas / vnder 
den Lãbsherre i Judea / Cuſpio Fado⸗ 
hulleken der gaff fig vd / at band ſtulde 
veret noget deſynderligt / oc drog it tal 
Mend til ſig/ ved fire hundrede / hand 
bleff ihielſlagen / oc alle ve hannẽ effter⸗ 
folde bleffue arſpridde oc til intet gior⸗ 
de Der neſt en Egyptier/hand forſam⸗ 


Aede trediue tuſinde Mend/oc forde dẽ 


gennẽ Arcken/ met huilcke band vilde 
gore Joderne fri/Men hand bleff ned⸗ 
lad aff Kandsherrẽ Felix. Act. xxi. Der 
effter forførde den Troldkarl Simon⸗ 
det Samaritanſte folck / ſaa/ at de hulde 
hannen at vere Guds Erafft/ hannem 
fordempede S. Petrus Act.viij. Der eff⸗ 
tre vaar der en Trolkarl oc falſte Pro⸗ 


ag 
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Trinitatis. CCCLXXX 


phete Bar Jehu/i den Stad Paphos/ 
paa Cypri D/fom kallede ſig Ellimas⸗ 
det er / Guds Kong eller Meſſiã /Guds 
ſaluede / huilcken S. Paulus fordẽpede. 
Ac. xiij. Alle diſſe predickede om fig ſeiff 
at de vaare Chriſtus oc Meſſias / oc for 
forde mãge Menniſte/ oc ſagde / Tiden 
er komen/i ſtulle idke vente nogen andẽ 


Meſſiã. Suad ſiger Chriſtus om de andre? 


Der ſkulle figer hãd/ mãäge falffe Pros 
pheter opſtaa oc de ſtulle forføre mãge. 
Saa ſeriffuer Joſephus/at det øvifte 
Land vor opfyldet met Mor dere⸗Trol⸗ 
karle oc falfte Propbecer/ ſom forforde 
kede —— ſom der nu vaare 

ange falſte Propheter / før Jeruſalem 
bleff forſtyret/ ſaa fFulle der * — 
måge før Verdens ende kõmer Wi læfe 


At Der floden falffe Prophete op vnder 


Keyſer Hadriano / Anno cry. kalledis 
en Cuziba/ hãd gaff fig vd for Meſ⸗ 
ſias oc forſamlede måge tufinde føder. 
Mẽ de bleffue alfåme nedlagd oc fordẽ⸗ 
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mn Den fidfte. Søndag effter —E 
| i) pede, Der effter komme falfte Prophes FT”. 
NE! vero Kettere ⸗/ ſom Arrius / Cherinthus ran 
(UR Manicheus/ Sabellius etc. Der eſfter Mener 


ſtod Paffuen op met fine Tilhengere / M 
Sodeireker/Kloſter⸗Trapreſter / Munc⸗ Tifr me 
ke oc Nunder / Diſſe ſagde alleſammen Aladt 
Tiden er kommen. Paffuen ſagde / — 
Tiden er kommen / at Kircken ſtal ve⸗ 
re. vpperlig / pralende oc rijg / icke mere ms! 
ſaa arm dc foractelig / ſom hun vaar e 
i Apoſtlernis tid / Det ſtal icke nu len⸗ kuſge( 
ger gaa til / ſom det gick i fordom Miai 
tid / De Aandelige Perſoner ſtulle ice 1/4 pg, 
nu mere giffte fig / oc leffue i Ecte⸗ a, 
ſkab / Saa ſtal oc den ene part aff DE kr. 
hovuerdige Sacramente tagis fra le82 Ti mm. 
folck. Lige ſagde ocſaa der effrer de "dr br 
HE Simmelſke Propheter oc Suenne/TY ml, 
Sen er kommen zat de Wgudelige ſtulle lig år 
forſtiudis aff Kireken 4 met Gedeons 

| Suerd Kircken ſtal renfis oc fornyſſ⸗ TYTN 
Bud vil det ſaa haffue / Det er Saber Th da 

rens befalning / Aanden haffuer sit 


2 RER BESES OD —— — ** 
æn 3: 
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Trinitatis. ECCCLXXXI. 
uit det tilkiende ned aff Himmelen oc 
følger dem icke/ ſiger Chriftus 7 Lader 
dem ekon flux robe / Kircke/ Kircke/ 
Aandẽ / Aanden etc. folge i mit Ord / oc 
bliffuer ved der ieg haffuer lardt eder. 

Built ere de Tegen form ſtulle fle før 
Templet bleff forſtyret? 
Chriſtus giffuer tre honde Tegen 
paa Jeruſalems Tempels forſtyring. 
Zuilcket er det Fårfte Tegen ⸗ 
Saa ſiger Chriſtus / Naar i høre 
ſtrid oc rocte om ſtrid / opror oc tue⸗ 
dract / da ſtulle I icke forferdis / Thi 
dette ſtal forſt ſte / Men det haffuer 
icke end da ſtrax ende/ lige ſom band 
vilde ſige/ Alligeuel i ſtulle ſee oc høre” 
at der henger megen wlycke offuer 

Jeruſalem / oc det Jodeſte Land, faa 
ſtulle i dog icke fordi befrycte eller tenc⸗ 
ke/ at den gantſte Verden ſtal haffue 

ende / Thi der ſtal end da meget vn⸗ 

Oerligt ſte / for Verdens ende kommer⸗ 

OG (om mand pleyer at fige / Meget 

BBB Vand 
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Den ſidfte Søndag effter 
Vand lobe til ſtrande/It folck ſtal ſette 
ſig op imod det andet / oc it Rige imod 
vet andet / oc der ſtal alleuegne ſte ſtore 
Jordſtkel / vere dyrtid oc Peſtilentze / der 
ſtal ocſaa komme forfer delſe oc ſte ſtore 
Tegn aff himmelen. Men for alt dette 
ſteer/ ſtulle de legge fjender paa eder / 
oc forfølge eder / oc de ſtulle antuorde 
cder i deris Scholer oc Sengfel / oc 
Drage eder til Konger oc —5334 
mit Naffn ſtyld. Lige ſom hand vilde 
fige / Det maa gaa met Verden huor⸗ 
ledis det kõd/ ſaa ſtulle i dog icke finde 
andet hos hẽ de end idel findſtab oc for 


felgelſe / J ſtulle forradis aff Foreldre ⸗ 


Broͤdre /Slect oc vẽner/ oc i ſtulle hadis 
aff alle Menniſte/ ia / den gãtſte Verdẽ 
ſtal ſette ſig op imod eder / oc huad hun 
kand icke bekõme mer mact / det ſtal bun 
ville vdratte met forræderi /lift/ oc ſne⸗ 
dige fund / oc alt venſtab ſtal vere søde. 
Biffuer DA Chriſtus dem inden troſt i 
[ago droffuelfe? 
yang 
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Trinitatis. CCCLXXXII. 


Hand ſiger ſaa / Naar de nu ſore oc 
antuorde eder hẽ faar Dömere oc Köger 
da ſtulle i icke ſorge / for huad i ſtulleta 
le / oc huorledis i ſtulle forſuare eder / thi 
ieg vil giffue eder mid oc viſdõ / hnile⸗ 
ken alle eders Modſtandere/ icke ſtulle 
kunde imo dſige / eller modſtaa. Betenc⸗ 
ker eder icke tilforn Yen / huad eder 
bliffuer giffuet i ſamme time / det ſtulle 
ĩtale / Thi det er icke i ſom tale⸗/Men 
Det er den hellig Aand / ſom taler fore 
medelſt eder/ Oc tt haar aff eders hoff⸗ 
uet ſtal icke forkomme / Satter eders 
Siele mer taalmodighed /bliffuer icke 
wtolmodige / Giffuer eder ekon veluilli⸗ 


eder til / eder ſtal intet ont vederfaris. 


Builcket er det andet tegn/ til Teni⸗ 
plens forſtyring? 

Jeruſalems beſtaalning aff Ceſtio 
Gallo/huilcken Joſephus ſcriffuer om⸗ 
iden anden Bog om den Is diſte ſtrid⸗ 
vaar neſt effter Chriſti Himmelfart / no⸗ 
gẽſtund faare den Keyſeris Titi beſtol⸗ 
ming⸗ 


— — —— — 
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Den ſidſte Sondag effter 
ulng. Den førfte beſtaalning gaff Gud 
Joderne til it Tegen oc formaning⸗ 
at de ſtulle rette oc bedre ſig. Men eff⸗ 
terdi Bud haffde giort Ceſtij Gail: 
hierte miſtroſtigt / ſaa /at hand wden 
ſag loed forferde ſig / oc drog fra Star 
den (huilcken hand beſynderlige kunde 
taget ind met forraderi) då bleffue Io⸗ 
derne tradzige oc wlydige / oc robte/ 
ger boer Gud / Thi band beuiſer met 
gerningen / at band vil befferme oc 
vere oſſ behrelpelig / Men der de fore 
actede dette faderlige Riff /Eomme de 
Romere/ oc giorde ende paa ſagen. 

Zuilcket er det tredie Tegen til Templens 

* forſtyting? 

Chriſtus ſiger / Naar i nu ſee gode⸗ 
leggelſens verſtyggelighed/ ſom er ſagd 
om formedelſt Propheten Daniel / at 
Der ſtaar i den. hellige Sted / Huo der 
læſſhand giffue act der paa / Oc naar 
Jeruſalem bliffuer belagd met en Har⸗ 
Da ſtulle i vide / at gdeleg gelſen til 
ſtunder. Huad 
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Trinitatis.  CCCLXXXIII 
Huader odeleggelſens verftyggelighed ? 

Denne verſtyggelighed er icke an⸗ 
det / end at Keyſer Caius fette fit billes 
de i Templet / oc befalede at de (Fulde 
tilbede der for en Gud / Thi Affgude⸗ 
ri kaldis en verſtyggelſe I Scrifften⸗ 
huilcken Gud vemmer ved oc truer 
faare / oc band hader ingen Synd me 
re / end ſaadan verſtyggelighed 7 Hand 
ſtraffer vel andre Synder⸗ Men hand 
forſtiuder icke ſaa aldelis folek for nog 
gen Synd/ ſom for denne / Thi hand 
haffuer offte ſtraffet Verden for Aff⸗ 
guder: ſkyld / ſom band forſtyrede Iſ⸗ 
raels Kongerige/ oc atſpridde Isderne 
offuer den gantſte Verden. Der faare 
vil Chriſtus (åg meget ſige / Naar ſaa⸗ 
dan en verſtyggelſe kommer op/ at den 
hellige Gudsttenifte bliffuer foruent til 
en Affguds tieniſte / oc Guds beſpot⸗ 
telſe / da ſtal ingen tencke eller vente⸗ 
at der ſtal bliffue bedre met Jeruſalem⸗ 


Men i ſtulle vide/at det ſtal da bliffue 


aldeli⸗ę 
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Den fidfte Søndag effter — * 


aldelis ødelagd/oc til intet/ Jeruſalen ſo 
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ſtal icke dø ſtaa tilat redde eller vndſet⸗ e 
te / (om det ſkede Kong Ezechie tig / NNE 
Der Guds Engel drebte I Senacheribg TMD 
Kõgens lever aff Aſſyrien / i en nat Coe Unna: 
v. oc fireſinds tiue tuſinde mend. Eller ieu⸗⸗ 
Ik! form det (Fede der Isderne bleffue bores Naneren 
fi | Førde til det Babilonſte ferrgfel / at de Bury 

| 

i 


— — —— 
— DERNE 


——— — 


— 
mm 


— — 


halfffierdeſinds tiue Aar der effter kome h 


i 

| 
IL. etoeris Land oc eyedom igen. Her ſtal mr 
| ingen trøft/ingenforhaabelfe vere til/ae "NX fans 
det ſtal bliffue bedre/ men her fFal vere Tony 
een euig forderffuelſe. tdi fanen 
|| Zuad raad giffuer de Chriſtus ſine MALT 
Chriftne/at de ſtulle kunde vnd⸗ Otto Yen | 
| fly dette onde? i fam xX 
RR Saa figer hand / Huo ſom da er Mille sn 
Jodeland/hand fly fig op paa Bier "i ng 


ene. Oc huo ſom er pag Taget / hand 
ſtige icke ned / at hente noget aff fie ly, 
Kv, Oc huo fom er paa Marcken⸗/ ſn er. 
hand vende icke til bage / at hente fir By 
ne klæ⸗ fy 
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Trinitatis. 

ne klader. Men we de Fructſomme⸗ 
lige oc Diendis Paa den tid / Thi oe 
haffue dog deris Kaarſſoc beſuari ng / 
oc ere wſtickeli ge til at fly. Men bes 
der/ at eders fluct icke ſtal ſte om Vin⸗ 
teren eller paa Sabbathen / Det er om 
Vinteren ont at vandre; oc om Sab⸗ 
bathen er det Isderne forbudet at van⸗ 
bre. Lige ſom hand vilde ſige /Seer 
til att fly ret tid / at i ſtulle icke betræs 


dis oc offuerfaldis i Landet met de 


Wygudelige / Det al paa der tid vere 
Den beſte Lagedom at fly / Thi Gud 
ſtal lave en befynderlig ſtreng vrede 
gaa offuer dette Folck/ſaa/ at de ſtulle 
falde i ſtarpe Suerd / oc føris fangne 
bort i alle Land / offuer all Verden⸗ 
Thi diſſe ere Guds vredis oc heffns 
dage. Fordi at der ſkal i diſſe dage 
vere ſaadan bedraff uelſe / ſom der al⸗ 
dri haffuer veret ſiden den tid at Gud 
Skabte Creaturene / Oc icke heller Pal 
bliffue. 

Oc ben 
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Jr 


Peder Tidemand til 


Cæferen. 


(38 ſom Solen er Der til beſticket 
Taff Gud /ar bun (fal gigre forſtel 

paa Nat oc Dag / Paa Vinter oe 
Sommer / Oc at bun mer fit Sin oc 
Verme ſtkal verquege Diur oc Jorden⸗ 
oc gløre dem fructſommelige. Saa ere 
oc Menniſten beſonderlige der til ſtab⸗ 
te/gt de ſtulle giſfue Gud den ære at 
band er Euig / Almectig/ at band haff⸗ 
uer ſtabt oc beuarer alle ting / at band 
er Viſſ oc Retferdig / ſom vil ſtraffe 
de Onde / bønbøre oc hielpe de Gode⸗ 
oc at de ſtulle vere hannem lydige/ oe 


aluerlige frycte hanſſ Dom⸗ forlade ſig 
n påa hannem / begære oc vente alt got 
aff hannem. dc fordi ære oc prife / 


Loffue oc Predicke bang Naffa⸗ 


Mact/Godhed/ oc Retferdighed/ Lige 


ſom ocſaa nogle Philofopbi ſagde ret⸗ 
telige vel / At alle ting fodis for Men⸗ 
CcC iij niſten 


— — — 
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oe met fin Guds trenife'/ meer hand 
oc neffner den rette Gud/ſom Skabte 
Simmel oc Jord, Oc alligeuel haffuer 
hand Mahomet til it middel oc en 
Meglere / formedelſt huilcken band ac⸗ 
annn ter at komme til Gud / Det er / For 

il ulkel buerffue oc fortiene alt got aff Gud. 

fr 7 & hur få Lige rofe ocſaa Yøver 7 oc tale 
froort om en Bud/oc ville dog at Lou⸗ 
ſens gerninger/ oc deris egne optenck⸗ 
e pPaafund / ſtulle vere den rette vey⸗ 
— formedelſt huilcken de ville Comme 




















Imddt ly , 
et Fiende/ ſi til Bud / oc vere hannem behage⸗ 
y —20— w fr * 


Sauorledis kommer det nu at alle 
diſſe mene io den rette Gud / oc der 
Xbnen er Dog ingen iblant dem alleſammen⸗ 
GØR figen fom enten kiender⸗ prifer / eller dyrcker 
um / l⸗ hannem rettelige? Det kommer alt» 
Adixe fammen der aff / at de haffue icke den 
ugmrdkte rette Ledſagere oc Veyuiſere / oc det 
gummi” rette Liuſſ form er / Guds Ord / Thi 
* der kand ingen kiende eller komme 

sul, Fk Gud / Formedelſt Vaturligt ſtel 
— ECC iiij ec 





mr 


ed 
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oc forſtand / vore egne tancker oc for⸗ 
nufft kunde icke ledſage oſſ der hen⸗ 
Wien Guds Ord ſtal ſtinne faar oſſ⸗ 


huileket wi ſtulle aleniſte fol ge / ſom den | 


vrettelgete/oc icke lade vẽde oſſ der fra. 
Thi det er icke mueligt / at nogen kand 
wden Ordet / lære oc kiende / eller kõme 
til Hud. 


Der faare er ocſaa denne. den yp⸗ 


perfte oc ſtarſte gerning oc beſynder⸗ 
ligſte Gudstieniſte / der wi kunde giore 
her paa Jorden (huilcken Fader oe 
Mo der/Huſtru oc Huſbonde beſynder⸗ 
lige / neſt predieke Embedet / ſtulle aff⸗ 
ise fig I oc bruget Huſet hoſſ deris 
Born oc Tiunde) at wi flitelige lære 
oc vnderuiſe andre Menniſtke i Guds 
Ord / oc føre dem til Kuangelij vide 


(Tab. Ja Det er den rette Guds dyre 1" 


kelſe i Det ny Teſtamente at lære/læfe/ 
ſcriffue / predicke / forkynde - oc høre 
Guds Ord / Oc de ſom det gigre ere 
Guds rette Preffere/ ſom beuiſe hane 


nem fin tilborlige ære, Thi sal" 
Ø niſte 
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niſte er helligere oc bedre/oc Gud mer⸗ 
behagelig / end alle Offer i der gamle 
Teſtamente. Der faare priſede ocaa de 
hellige Propheter beſynderlige Loffn⸗ 
gelſens Offer⸗ der Louen end da vaar 
ved mact / oc ſtoed i fin fulde brud oc 
— OC den hellige Paulus fi 
ger/ at band tiente Gůd i Aanden For: 


we delſt Predicke Embedet⸗ HZuor met 


hand giffuer til klende at det ér Guds 
beſynderlige dyrckelſe oc tienſte⸗ at fore 
kynde oc lare Euangelium⸗ hulleket 
alle Gudfryctige menniſte ſtulle giffu⸗ 
grandgiffueli ge act paa oc mercke. 
* Rige nu ſom intet kand vere beha⸗ 
teligt / oc hannem kand ingen ſtorre 
tienifte ſte/ end åt hanſſ Ord flitelige 
læris oc trolige forkyndis/Saa er bane 
hem oc intet mere miſhageligt ⸗en at 
de ſom ere beſtickede til at lare andre⸗ 
ere forſemmelige/ oc tage icke trolige 
vare Paa deris kald. Der faare vil Gud 
oc beſynderlige ſtraffe Fader oc Mo⸗ 
Ser, Huſtru ge Hoſbonde⸗ſom icke flis 
4 CCÉ vp telige 


— — — sen 
E 
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telige lere oc vnderuiſe deris Born e 
rriñn de /oc ſige til oem. Du Huſbode/ du 
uſßſtru/ du Fader/ du Moders haffde 
Ll (sa mange Børn oc Tiunde i dit Huſſ/ ide 

il. huilcke du [Fulde optuctet oe vnder I Mein h 
fl uiſd I Guds fryct / oc huldet dem flite⸗· 60n ni 
J lige til mit Ord / Det haffuer du icke mein 

giort/men du baffuer ladet dem vore Trine: 

"HH op ſkodiſloſe / fortredelige/ enberdige] 1 my hi 
| | wden al Guds fryct oC Gudelighed. 
Zuem ſtal ieg nu ſtylde/ oc kreffue re 





—— — 


genſtab aff for ſaadan wſigelig ſtadde 
| oc forderffuelſe / wden aff eder Foreldre⸗ | * —* 
ſom vaare Huſtru oc Huſbonde i Huſe / 
| huilcke ieg haffde ſtrengelige befalet / at ("ta 
| lære oc vnderuiſe Børn oc Tiunde / o —2 
| bolde dem til Gudfryctighed. | bike 

Thi der hører icke aleniſte Huſtru ße — 
Hoſbonde / Fader oc Moder til / at de I Safran 
met legemlig føde ſtulle beførge deris 0 
Børn oc Trunde / Men He ſtulle meget hy, YA 
mere arbeyde paa / at de formedel MA 
vindſtibelighed vnderuiſning oc flitig hr 
optuctelſe/ kunde haffue Sidens jk, i 

| ære i 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1521 8? copy 1 (vol. 2) 





































TAN 
kd dn dik 
Ree —W 
— x Umdiklyj 
LEN ODRtE & W 
Xx bade hak 
de Nør Iß 
bøffer [she Van: 
otcheig / ode 
re. GNU 
tr Ånd / c bror 
fasten mf 
mene eder fore 
ax kk 
vena! bla 
' — xVund⸗ 
hathed 

Aalteuin⸗ 
effekt 
| el hyrde Mi 


ma ulven 


JØN fm 
vnlmng AW 
fam, 
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lære Guds Ord⸗bliffue Bud fryceige: I 
— oc ſalige. 
aa det nu/ at alle gudfryctige For 
eldre/ oc alle Chriſtne re « anne 
beſynderlige ſtulle faa maade ctiøre 
Gud den fførfte trenfte /oc Offre han⸗ 
nem det behageligſte Offer / Da haff⸗ 
uer ieg vdfæt Dag vort Danſte maal 
denne Poſtille / ſom er beſticket paa 
Sporſmaal for gudfryctige Husfædre⸗ 
onge folck / Born oc Tiunde / at den en⸗ 
ſtal diſſ bedre kunde vnderuiſe/oc den 
anden lare oc forbedris der aff. 

At roſe denne Bog giøris icke bes 
hoff ⸗thi bun roſer fig vel ſelff/ oc der 
ſom ieg end vilde / ſaa kand hun dog 
icke bliffue bedre aff min ro Men ſaa 
meget vil ieg ſi ge / At alligevel Drånins 
gen aff rige Arabia / reyſde en lang vey 
til Jeruſalem / at hun vilde hore Salo⸗ 
mons Viſſdom / oc bun fette hannem 
mage Sporſmaal faare / wden tuilcom 
den rette Bud / om hanſſ CYaade oc 
Barmhiertighed/ om Syndernis fore 

ig GEC vi ladelſe⸗ 
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m Focee oc farm 
ar, Mei 
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pus (code 
mr følte V 
der må far 
endn god ? 
dakrnde on 
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ig 
va havn” 
unge 
igho⸗ 
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Regiſter offuer Sondagis 
Euangelier/Fra Paaſte oc 
indtil Aduente. 


Paaſte dag / Euangelium/Marci i des 
ſidſte Cap. Folio IL 
Anden Paaſte dag / Euangelium / Luce 
xxiiij. XVIII. 
Tredie Paaſte dag / Euangelium / Luce 
xxiiij. XXIIII. 
Den førfte Søndag effter Paaſte ⸗/E⸗ 
uangelium / Joh. vr. XXXIT. 
Den anden Predicken/ Johannis rrvi: 
| Folio. XLi: 
Den tredie Predicken som Petro oc Jo⸗ 
hanne / findis paa S: Han Euan⸗ 


geliſte dag / Joh.xxi. XLIX 
Den fierde Predicken/ Matthei xxvi⸗ 
Folio. AXXLIX. 


Den ånden Soendag effter Daae 
Evangelium Tob. et ' ag Lili. 


Den tredie Søndag efter. Paafte / 


Euangelium/Joh . xvj. LXII 
c ꝓij Den 
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Den vi. Søndag effter Trinteatisz 
Euang. Matthei v. CXCVI. 
Den vij · Søndag effter Trinitatis 
| Euang. Marci viij. CCV. 
Den vilj. Søndag effter Trinicatis> 
Euang. Matthei vijſ CCOXUII 
Den ir Sondag effrer Trinitatis⸗ 
Euang. Luce xvi. VVxxx 
Den vr. Søndag effter Trinitatis 02; 
uangelium/ Cuce tit. CCXXX, 
Den xi. Søndag effter Trinitatis » 522 
uangelium/ Luce xviii. CCXE 
Den Fl. Søndag effter Trinitatis” 
Euang.Marci vir. CCXLVMI. 
Den Fu. Søndag effter Trinitatisy 
Euang. Luce x. CCLVIMI. 
fin xiiti. Søndag effter Crinitatis, 
g Euangelium/Luce xpi. CCLX VI I. 
en rv. Søndag effter Trinieetis/ 
q Euan g. Mat. vi. CCLXXVII. 
| — xvi. Søndag effter Triniratig 4 
slang, Lucevit. CCLXXXVIIT. 


Den rvji. Søndag effter Trintatis⸗ 


Euang. Lucẽ xiuͤi. CCIRCI x 
Deu 
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